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List of pictograms used

DANGER! – Designating a hazard with high risk, which 
will result in death or severe injury if not avoided (e.g. 
risN oI suƙocation�

WARNING! – Designating a hazard with moderate 
risk, which can result in death or severe injury if not 
aYoided �e�g� risN oI eOectric sKocN�

CAUTION! – Designating a hazard with low risk, which 
could result in minor or moderate injury if not avoided 
�e�g� risN oI scaOding�

Safety information
Instructions for use

GREENHOUSE

� Introduction
We congratulate you on the purchase of your new product. 
You have chosen a high quality product. The instructions for 
use are part of the product. They contain important information 
concerning safety, use and disposal. Before using the product, 
please familiarise yourself with all of the safety information and 
instructions for use. Only use the product as described and for 
tKe sSeciƞed aSSOications� II \ou Sass tKe Sroduct on to an\one 
else, please ensure that you also pass on all the documentation 
with it.

� Intended use
  The product is intended for cultivating plants.
  7Ke Sroduct is intended Ior outdoor use �e�g� garden��
  $n\ use otKer tKan tKat descriEed or an\ Podiƞcation oI tKe 

product is not permissible and may result in injury and/or 
damage to the product.

  The manufacturer is not liable for damage caused by 
improper use.

  The product is not intended for commercial use.

� Scope of delivery/Parts list

No. Description Quantity
[1] Rod �Yer\ Oong� 4

1A Rod �Yer\ Oong� ZitK KoOe� 2

1B Rod �Yer\ Oong� ZitK sSring niSSOe� 2

[2] Rod �Oong� 6

[3] Rod �sKort� 2

[4] Rod �PediuP� 5

[5] Rod �Yer\ sKort� 4

[6] Rod �Oong� ZitK screZ KoOes on EotK ends� 4

[7]
Rod (medium, with relief on one end and 
screZ KoOe on tKe otKer end� 2

[8] Rod �PediuP� ZitK screZ KoOe on one end� 2

[9] Connecting Siece �ZitK cOaPS� 6

[�] Connecting piece 1

[�] Guy rope 4

No. Description Quantity
[�] Screw with wing nut 9

[�] Double ground peg 4

[�] Ground peg 8

[�] Greenhouse cover 1

[B] 3�Za\ connector �Ɵoor� 4

[C] Connecting Siece �ZitK 1ּe\eOet� 5

ML Connecting Siece �Ior OeIt side� ZitK 2ּe\eOets� 1

MR Connecting Siece �Ior rigKt side� ZitK 2ּe\eOets� 1

FL 3�Za\ connector �toS� Iront� OeIt� 1

FR 3�Za\ connector �toS� Iront� rigKt� 1

GL 3�Za\ connector �toS� EacN� OeIt� 1

GR 3�Za\ connector �toS� EacN� rigKt� 1

– Set-up instructions 1

� Technical data

'iPensions �+×:×'�� 146/176×2��×77ּcP
:eigKt� 4�7ּNg
GraPPage �greenKouse coYer�� 13�ּg/P2

9oOuPe� 2�5ּP3

Ma[� SerPissiEOe rooI Ooad� 1�ּNg �eYenO\ sSread across 
tKe ZKoOe rooI area�

Safety instructions

READ ALL SAFETY AND SET-UP INSTRUCTIONS BEFORE 
USE AND KEEP THEM IN A SAFE PLACE FOR FUTURE 
REFERENCE!
  DANGER TO LIFE AND RISK OF ACCIDENTS FOR 

INFANTS AND CHILDREN! Never leave children 
unsupervised with the packaging material. The 

SacNaging PateriaO reSresents a danger oI suƙocation� 
Children frequently underestimate the dangers. Keep children 
away from the packaging material at all times.

m '$1*ER� RLVN RI VXƙRFDWLRQ� Keep children away from the 
product. Children could swallow or inhale small parts.

m WARNING! Risk of poisoning and damage to property! Do 
not OigKt an\ ƞres near tKe Sroduct� KeeS tKe Sroduct aZa\ 
IroP Keat sources and oSen ƞre�

m CAUTION! Risk of injury! Ensure that all parts are 
undaPaged� 'aPaged Sarts can aƙect saIet\ and Iunction�

m CAUTION! Risk of injury! Do not climb onto the roof area of 
the product. Otherwise there is a risk of falling down.

m CAUTION! Risk of injury and damage to property! Clear 
snow from the roof in good time to prevent dangerous snow 
loads from accumulating. If the weight of the snow exceeds 
1�ּNg� tKe rooI PigKt coOOaSse�

  Do not use the product as a shelter to protect yourself against 
poor weather. Do not remain in the product in poor weather 
conditions and/or strong winds.

  Do not set up the product on a hot surface (such as on 
tarPac�� 7Ke Sroduct is not Keat�resistant and couOd PeOt�

  When lifting the product, make sure that it does not tip over.
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� Planning the setup location
o Set up the product in an easily accessible location.
o Set up the product in a location with plenty of light, but 

without direct sunlight.
o Set up the product so that it is protected from drafts of air 

and away from heat sources.

� Setting up
Fig. Description

B o Assemble the bottom frame.
o 8se tKe 3�Za\ connectors [ּB].

C

o Connect the vertical rods to the bottom frame.
o $Oign tKe connecting Sieces ZitK 2ּe\eOetsּ ML MR

correctO\�
— Connecting Siece �Ior OeIt side� ZitK 2ּe\eOets�ּ ML �

The upper eyelet must face to the right. The lower 
eyelet must face towards the front side.

— Connecting Siece �Ior rigKt side� ZitK 2ּe\eOets�ּMR �
The upper eyelet must face to the left. The lower 
eyelet must face towards the front side.

D

o Assemble the top frame.
o 8se tKe SroSer 3�Za\ connectorsּ FL FR GL GR

according to the position.
o 7Ke sSring niSSOe oI tKe rodsּ 1B  must click into the 

KoOe oI tKe rodsּ 1A .
o Connect the top frame to the vertical rods.

E+F

o Connect the diagonal rods to the frame.
o 7Ke sSring niSSOe oI tKe rods [ּ7] must click into the 

KoOe oI tKe rodsּ [8].
o $OO screZ connections�

— Insert tKe screZs [ּ�] from the outside through the 
e\eOets oI tKe connecting Sieces [ּC] ML MR and the 
screZ KoOes oI tKe rods [ּ6] [7] [8].

— Secure the screw connection from the inside by 
screZing a Zing nut onto eacK screZ [ּ�].

o 6creZ connections on tKe ground �OeIt� EacN� rigKt�� 
7Ke e\eOets oI tKe connecting Sieces [ּC] must be 
Oocated EetZeen tKe screZ KoOes oI tKe rodsּ [6] [8].

G o Connect the cross rods to the top frame.
H o PuOO tKe greenKouse coYer [ּ�] over the frame.

I
o Open the zip at the entrance.
o Use the fastening buckle to keep the entrance and 

the windows permanently open.

J

o $ttacK one end oI eacK gu\ roSe [ּ�] to a loop on all 
4ּcorners oI tKe greenKouse coYerּ [�].
Attach the other end of the guy ropes to the ground 
Segsּ [�].
Anchor the ground pegs in the ground.
Insert the ground pegs into the ground at a slight 
angle in a way that ensures a secure hold but does 
not increase the tension in the greenhouse cover.
8se a KaPPer �not incOuded� Ior KeOS iI necessar\�
The greenhouse cover and guy points should only be 
slightly tensioned, allowing for wind strain.

o Insert tKe rePaining 4ּground Segs [ּ�] into the 
ground through the holes at the bottom edge of the 
greenKouse coYerּ [�].

o Insert tKe douEOe ground Segs [ּ�] into the ground to 
secure tKe IraPe on aOO 4ּsides�

� Cleaning
  'o not ZasK tKe greenKouse coYer [ּ�] in a washing machine.
  Do not use any sharp or pointy objects, as these can damage 

tKe greenKouse coYer [ּ�].
o RePoYe dirt IroP tKe greenKouse coYer [ּ�] with a soft sponge 

and clean water.

� Storage
o BeIore storage�

— Empty the product before folding it.
— Allow all parts to dry thoroughly. This will prevent mould, 

odours and colour changes.
o Store the product in a dry place and protect it from 

excessively strong sunlight.

� Disposal
The packaging is made entirely of recyclable materials, which you 
may dispose of at local recycling facilities.

Contact your local refuse disposal authority for more details of 
how to dispose of your worn-out product.

� Warranty
The product has been manufactured to strict quality guidelines 
and meticulously examined before delivery. In the event of 
material or manufacturing defects you have legal rights against 
the retailer of this product. Your legal rights are not limited in any 
way by our warranty detailed below.

The warranty for this product is 3ּ\ears IroP tKe date oI 
purchase. The warranty period begins on the date of purchase. 
Keep the original sales receipt in a safe location as this document 
is required as proof of purchase.

Any damage or defects already present at the time of purchase 
must be reported without delay after unpacking the product.

Should the product show any fault in materials or manufacture 
within 3ּ\ears IroP tKe date oI SurcKase� Ze ZiOO reSair or reSOace 
it ּ֑at our cKoiceּ֑ Iree oI cKarge to \ou� 7Ke Zarrant\ Seriod 
is not extended as a result of a claim being granted. This also 
applies to replaced and repaired parts.

This warranty becomes void if the product has been damaged, or 
used or maintained improperly.

The warranty covers material or manufacturing defects. This 
warranty does not cover product parts subject to normal 
wear and tear, thus considered consumables (e.g. batteries, 
rechargeable batteries� tuEes� cartridges�� nor daPage to IragiOe 
parts, e.g. switches or glass parts.

� Warranty claim procedure
So that your request can be processed quickly, please observe 
tKe IoOOoZing instructions�

For all inquiries, please have the receipt and item number 
�I$1ּ517865_2507� read\ as SrooI oI SurcKase�

7Ke articOe nuPEer can Ee taNen IroP tKe identiƞcation OaEeO on 
the product, engraving on the product, the front cover of your 
PanuaO �at tKe EottoP OeIt�� or tKe sticNer on tKe EacN or EottoP 
of the product. 

II PaOIunctions or otKer deIects arise� ƞrst contact tKe serYice 
department indicated below by phone or email.

You can then send a product recorded as defective to the 
communicated service address postage-free, making sure to 
encOose SrooI oI SurcKase �receiSt� and inIorPation on tKe detaiOs 
of the defect and when it occurred. 
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You can download and view this and 
numerous other manuals at 
parkside-diy.com. This QR code takes 
you directly to parkside-diy.com.
Choose your country and use the search 
screen to search for the operating 
instructions. Entering the item number 
�I$1�ּ517865_2507 takes you to the 
operating instructions for your item.

� Service
Service Great Britain
Tel.�  �8���51897�
Contact form on parkside-diy.com
,$1ּ517865_2507
Service Cyprus
Tel.�  8��94242
Contact form on parkside-diy.com
,$1ּ517865_2507
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A felhasznált piktogramok/szimbólumok listája

VESZÉLY! ּ֑Magas IoNŹ NocNû]atot MeOentŤ Yes]ĝO\t
MeOe]� aPeO\� Ka neP NerżOMżN eO� KaOûOKo] Yag\ sŹO\os
sĝrżOĝsKe] Ye]et �SO� IuOOadûsYes]ĝO\�

FIGYELMEZTETÉS! ּ֑KŚ]eSes NocNû]ati s]intƆ
Yes]ĝO\re utaO� PeO\et Ka neP NerżOneN eO� a]
KaOûOesetKe] Yag\ sŹO\os sĝrżOĝsKe] Ye]etKet �SO�
ûraPżtĝs NocNû]ata�
VIGYÁZAT! ּ֑$Oacson\ NocNû]ati s]intet MeOentŤ
Yes]ĝO\t MeOe]� aPeO\� Ka neP NerżOMżN eO� NiseEE Yag\
NŚ]eSes PĝrtĝNƆ sĝrżOĝst oNo]Kat �SO� OeIorrû]ûs
Yes]ĝO\e�
Bi]tonsûgi utasķtûsoN
Ke]eOĝsi utasķtûsoN

ÜVEGHÁZ

� %HYH]HWŤ
GratuOûOunN ŹM terPĝNĝneN YûsûrOûsa aONaOPûEŒO� (]]eO a
dŚntĝsĝYeO YûOOaOatunN ĝrtĝNes terPĝNe PeOOett dŚntŚtt�
$ Kas]nûOati utasķtûs e]en terPĝN rĝs]e� $ Ei]tonsûgra�
a Kas]nûOatûra ĝs a PegsePPisķtĝsre YonatNo]Œ Iontos
tudniYaOŒNat tartaOPa]]a� $ terPĝN Kas]nûOata eOŤtt isPerMe Peg
a] Śss]es Kas]nûOati ĝs Ei]tonsûgi tudniYaOŒt� $ terPĝNet csaN a
OeķrtaN s]erint ĝs a Pegadott IeOKas]nûOûsi terżOeteNen aONaOPa]]a�
$ terPĝN KarPadiN s]ePĝO\ s]ûPûra YaOŒ toYûEEadûsa esetĝn
Nĝ]Eesķtse YeOe annaN a teOMes doNuPentûciŒMût is�

� RHQGHOWHWĝVV]HUƆ KDV]QûODW
  $ terPĝN nŚYĝn\eN neYeOĝsĝre Kas]nûOKatŒ�
  $ terPĝN NżOtĝri Kas]nûOatra Nĝs]żOt �SO� NertEe��
  $] eOŤ]ŤeNEen OeķrtaNtŒO eOtĝrŤ Kas]nûOati PŒd Yag\ a

terPĝN PŒdosķtûsa tiOos� ĝs sĝrżOĝseNKe] ĝs/Yag\ a terPĝN
sĝrżOĝsĝKe] Ye]etKet�

  $ g\ûrtŒ neP YûOOaO IeOeOŤssĝget a neP rendeOtetĝss]erƆ
Kas]nûOatEŒO eredŤ NûroNĝrt�

  $ terPĝN ż]Oeti Kas]nûOatra neP aONaOPas�

� A csomagolás tartalma/alkatrészlista

Sz. Leírás Mennyiség
[1] RŹd �nag\on Koss]Ź� 4

1$ RŹd �nag\on Koss]Ź� Iuratos� 2

1B RŹd �nag\on Koss]Ź� rugŒs eOePPeO� 2

[2] RŹd �Koss]Ź� 6

[3] RŹd �rŚYid� 2

[4] RŹd �NŚ]eSes� 5

[5] RŹd �nag\on rŚYid� 4

[6] RŹd �Koss]Ź� csaYarn\ķOûsoNNaO a Yĝgein� 4

[7]
RŹd �NŚ]eSes� a] eg\iN Yĝgĝn
NesNen\edĝsseO� a PûsiN Yĝgĝn
csaYarn\ķOûssaO�

2

[8]
RŹd �NŚ]eSes� csaYarn\ķOûssaO a] eg\iN
Yĝgĝn� 2

[9] CsatOaNo]ŒeOeP �NaSoccsaO� 6

[�] CsatOaNo]ŒeOeP 1

[�] )es]ķtŤNŚtĝO 4

[�] 6]ûrn\as an\ûs csaYar 9

Sz. Leírás Mennyiség
[�] KettŤs cŚYeN 4

[�] CŚYeN 8

[�] )ŒOiataNarŒ 1

[B] 3ּutas csatOaNo]Œ �taOaM� 4

[C] CsatOaNo]ŒeOeP �1ּIżOOeO� 5

M/ CsatOaNo]ŒeOeP �EaO oOdaOi� 2ּIżOOeO� 1

MR CsatOaNo]ŒeOeP �MoEE oOdaOi� 2ּIżOOeO� 1

)/ 3ּutas csatOaNo]Œ �Ienti� eOsŤ� EaO� 1

FR 3ּutas csatOaNo]Œ �Ienti� eOsŤ� MoEE� 1

G/ 3ּutas csatOaNo]Œ �Ienti� KûtsŒ� EaO� 1

GR 3ּutas csatOaNo]Œ �Ienti� KûtsŒ� MoEE� 1

– ¼ss]es]ereOĝsi ŹtPutatŒ 1

� 0ƆV]DNL DGDWRN

MĝreteN �Ma×6]×Mĝ�� 146/176×2��×77ּcP
6ŹO\� 4�7 Ng
1ĝg\]etPĝtertŚPeg �IŒOiataNarŒ�� 13�ּg/P2

BeOsŤ tĝrIogat� 2�5ּP3

$ tetŤ Pa[� Pegengedett
terKeOKetŤsĝge�

1�ּNg �eg\enOetesen
eOos]tYa a teOMes
tetŤIeOżOeten�

Biztonsági utasítások

$ +$S=1b/$7 E/Æ77 2/9$SS$ E/ $ %,=721Sb*, �S 
¼SS=ES=ERE/�S, Û7087$7´7� �S ÆR,==E 0E* .�SÆ%%, 
HASZNÁLATRA!
  �/E7� �S %$/ESE79ES=�/< &SE&SE0Æ.RE �S 

*<ER0E.E.RE 1�=9E� 6oKa ne Kag\Ma
g\erPeNeit IeOżg\eOet nĝONżO a csoPagoOŒan\agoNNaO�

$ csoPagoOŒan\agoN IuOOadûst oNo]KatnaN� $ g\erPeNeN
g\aNran aOûEecsżOiN a] e]]eO NaScsoOatos Yes]ĝO\eNet� $
csoPagoOŒan\agoNat Pindig tartsa g\erPeNeNtŤO tûYoO�

m VESZÉLY! Fulladás kockázata! $ g\erPeNeNet tartsa
a terPĝNtŤO tûYoO� $ g\erPeNeN a NiseEE aONatrĝs]eNet
Oen\eOKetiN Yag\ Ees]iSSantKatMûN�

m FIGYELMEZTETÉS! Mérgezés és anyagi károk kockázata!
1e g\ŹMtson tż]et a terPĝN NŚ]eOĝEen� 7artsa a terPĝNet
KŤIorrûsoNtŒO ĝs n\ķOt OûngoNtŒO tûYoO�

m VIGYÁZAT! Sérülés kockázata! G\Ť]ŤdMŚn Peg arrŒO�
Kog\ Pinden aONatrĝs] sĝrtetOen�e� $ sĝrżOt aONatrĝs]eN
EeIoO\ûsoOKatMûN a Ei]tonsûgos ĝs PegIeOeOŤ PƆNŚdĝst�

m VIGYÁZAT! Sérülés kockázata! 1e Pûss]on IeO a terPĝN
teteMĝre� )ennûOO a Oeesĝs NocNû]ata�

m VIGYÁZAT! Sérülések és anyagi károk kockázata! IdŤEen
tûYoOķtsa eO a tetŤrŚO a KaYat� Kog\ a]on ne tudMon Yes]ĝO\es
Penn\isĝg Śss]eg\ƆOni� +a a KŒ sŹO\a PegKaOadMa a 1�ּNg�ot�
a tetŤ Śss]etŚrKet�

  $ terPĝNet ne Kas]nûOMa a NedYe]ŤtOen idŤMûrûsi Yis]on\oN
eOOeni YĝdeOePre� KedYe]ŤtOen idŤMûrûsi Yis]on\oN NŚ]Śtt ĝs/
Yag\ erŤs s]ĝOEen ne tartŒ]NodMon a terPĝNEen�

  $ terPĝNet ne ûOOķtsa IeO IorrŒ IeOżOeten �SO� as]IaOton�� $ terPĝN
neP KŤûOOŒ� e]ĝrt PegoOYadKat�

  $ terPĝN PegePeOĝseNor żg\eOMen arra� Kog\ a] ne tudMon
IeOEoruOni�
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� A felállítási hely megtervezése
o $ terPĝNet KeO\e]]e MŒO Ko]]ûIĝrKetŤ KeO\re�
o $ terPĝNet KeO\e]]e oO\an KeO\re� aKoO soN Iĝn\ ĝri� de ne

NŚ]YetOen naSIĝn\ neP�
o $ terPĝNet Źg\ KeO\e]]e eO� Kog\ a] a Ku]attŒO YĝdYe

ParadMon� KŤIorrûsoNtŒO tûYoO�

� Felépítés
Ábra Leírás

B o bOOķtsa Śss]e a] aOsŒ Neretet�
o +as]nûOMa a 3ּutas csatOaNo]ŒNat [ּB]�

C

o 6]ereOMe rû a IżggŤOeges rudaNat a] aOsŒ Neretre�
o Iga]ķtsa a KeO\żNre a 2ּIżOOeO rendeONe]Ť

csatOaNo]ŒeOePeNetּ M/ MRּKeO\esen�
— CsatOaNo]ŒeOeP �EaO oOdaOi� 2ּIżOOeO� M/ � $ IeOsŤ

IżOneN MoEEra NeOO nĝ]nie� $] aOsŒ IżOneN eOŤreIeOĝ
NeOO nĝ]nie�

— CsatOaNo]ŒeOeP �MoEE oOdaOi� 2ּIżOOeO�ּMR� $ IeOsŤ
IżOneN EaOra NeOO nĝ]nie� $] aOsŒ IżOneN eOŤreIeOĝ NeOO
nĝ]nie�

D

o bOOķtsa Śss]e a IeOsŤ Neretet�
o +as]nûOMa a PegIeOeOŤ 3ּutas csatOaNo]ŒNatּ )/ FR G/

GR ּa So]ķciŒiNnaN PegIeOeOŤen�
o $ rudaN 1B rugŒs eOePĝneN EeOe NeOO rŚg]żOnie a

rudaNּ 1$ n\ķOûsaiEa�
o 6]ereOMe rû a IeOsŤ Neretet a IżggŤOeges rudaNra�

(�)

o 6]ereOMe rû a] ûtOŒs rudaNat a Neretre�
o $ rudaN [ּ7] rugŒs eOePĝneN EeOe NeOO rŚg]żOnie a

rudaN [ּ8] n\ķOûsaiEa�
o Minden csaYaros csatOaNo]ûs�

— 'ugMa ût a csaYaroNat [ּ�] NķYżOrŤO a
csatOaNo]ŒeOePeNּ [C] IżOeinּ M/ MRּĝs a
rudaN [ּ6] [7] [8] csaYarn\ķOûsain�

— RŚg]ķtse a csaYaros csatOaNo]ûsoNat EeOżOrŤO
eg\�eg\ s]ûrn\as an\a rûcsaYarûsûYaO a
csaYaroNra [�]�

o CsaYaros csatOaNo]ûsoN a taOaMon �EaO oOdaOi�
KûtsŒ� MoEE oOdaOi�� $ csatOaNo]ŒeOePeN [ּC]
IżOeineN a rudaN [ּ6] [8] csaYarn\ķOûsai NŚ]Śtt NeOO
eOKeO\e]NedniżN�

G o 6]ereOMe rû a Neres]trudaNat a IeOsŤ Neretre�
H o +Ź]]a rû a IŒOiataNarŒt [�] a Neretre�

I
o 1\issa Ni a EeMûrat ciS]ûrMût�
o +as]nûOMa a rŚg]ķtŤcsatot a EeMûrat ĝs a] aEOaN tartŒs

n\itYa tartûsûKo]�

J

o $] eg\es Ies]ķtŤNŚteOeN [ּ�] eg\iN Yĝgĝt rŚg]ķtse rû a
IŒOiataNarŒּ [�] 4ּsarNûn taOûOKatŒ KurNoNra�
$ Ies]ķtŤNŚteOeN PûsiN Yĝgĝt rŚg]ķtse a
cŚYeNeNre [ּ�]�
6]ŹrMa Oe a cŚYeNeNet a taOaMEa�
$ cŚYeNeNet en\Kĝn Ierdĝn s]ŹrMa a taOaMEa� Kog\
a]oN Ei]tonsûgosan tartsanaN� de a IŒOiataNarŒ ne
Ies]żOMŚn Peg tŹO]ottan�
6]żNsĝg esetĝn eKKe] Kas]nûOMon NaOaSûcsot �nincs
PeOOĝNeOYe��
$ IŒOiataNarŒ ĝs a rŚg]ķtĝsi Sont csaN en\Kĝn
Ies]żOMŚn Peg� teNintetEe YĝYe a s]ĝO ûOtaOi terKeOĝst
is�

o $ tŚEEi 4ּcŚYet [ּ�] dugMa a IŒOiataNarŒּ [�] aOsŒ
s]egĝO\ĝEen OĝYŤ O\uNaNon Neres]tżO a taOaMEa�

o 6]ŹrMa Oe a NettŤs cŚYeNeNet [ּ�] a taOaMEa a Neret
rŚg]ķtĝsĝKe] Pind a 4ּoOdaOon�

� Tisztítás
  1e Possa a IŒOiataNarŒt [�] PosŒgĝSEen�
  1e Kas]nûOMon ĝOes s]ĝOƆ Yag\ Keg\es tûrg\aNat� Pert e]eN

Nûrt teKetneN a IŒOiataNarŒEan [�]�
o $ IŒOiataNarŒn [�] OĝYŤ s]enn\e]ŤdĝseN Oetis]tķtûsûKo]

Kas]nûOMon eg\ SuKa s]iYacsot ĝs tis]ta Yi]et�

� Tárolás
o 7ûroOûs eOŤtt�

— 6]ĝts]edĝs eOŤtt żrķtse Ni a terPĝNet�
— +ag\Ma a] aONatrĝs]eNet aOaSosan Pegs]ûradni� �g\

PegaNadûO\o]]a a Senĝs]� a NeOOePetOen s]agoN ĝs a]
eOs]ķne]ŤdĝseN NiaOaNuOûsût�

o $ terPĝNet tûroOMa s]ûra] KeO\en� ĝs ŒYMa a tŹO erŤs
naSsugûr]ûstŒO�

� Mentesítés
$ csoPagoOûs NŚrn\e]etEarût an\agoNEŒO Nĝs]żOt� aPeO\eNet a
KeO\i ŹMraKas]nosķtŒ KeO\eNen adKat Oe ûrtaOPatOanķtûs cĝOMûEŒO�

$ Nis]oOgûOt terPĝN PegsePPisķtĝsi OeKetŤsĝgeirŤO OaNŒKeO\e
iOOetĝNes ŚnNorPûn\]atûnûO tûMĝNo]ŒdKat�

� Garancia
$ terPĝNet gondosan� s]igorŹ PinŤsĝgi eOŤķrûsoN EetartûsûYaO
g\ûrtottuN� ĝs a s]ûOOķtûs eOŤtt gondosan eOOenŤri]tżN� $n\ag� Yag\
g\ûrtûsi KiEûN esetĝn a terPĝN eOadŒMûYaO s]ePEen tŚrYĝn\es
MogoN iOOetiN Peg� $] ¼n tŚrYĝn\es Mogait a] ûOtaOunN aOûEE
PegKatûro]ott garancia sePPiO\en PŒdon neP NorOûto]]a�

(rre a terPĝNre 3ּĝY garanciût adunN a YûsûrOûs dûtuPûtŒO
s]ûPķtYa� $ garancia idŤ a YûsûrOûs dûtuPûYaO Ne]dŤdiN�
Bi]tonsûgos KeO\en Ťri]]e Peg a] eredeti YûsûrOŒi Ei]on\Oatot�
Pert e] a doNuPentuP s]żNsĝges a YûsûrOûs Ei]on\ķtûsûKo]�

$ YûsûrOûsNor IennûOOŒ NûroNat ĝs Kiûn\ossûgoNat a terPĝN
NicsoPagoOûsa utûn KaOadĝNtaOanuO MeOe]]e�

+a e]en a terPĝNen a YûsûrOûstŒO s]ûPķtott 3ּĝYen EeOżO an\ag�
Yag\ g\ûrtûsi KiEût ĝs]OeO� YûOas]tûsunN s]erint ing\enesen
PegMaYķtMuN Yag\ NicserĝOMżN a terPĝNet� $ garancia idŤ neP
Koss]aEEodiN Peg a KeO\ette n\ŹMtott s]aYatossûgi igĝn\ ûOtaO� (]
a NicserĝOt Yag\ MaYķtott aONatrĝs]eNre is ĝrYĝn\es�

$ garancia Pegs]ƆniN� Ka a terPĝNet PegrongûOtûN� iOO� neP
s]aNs]erƆen Ne]eOtĝN Yag\ Yĝge]tĝN a NarEantartûst�

$ garancia a] an\ag� ĝs g\ûrtûsi KiEûNra YonatNo]iN� (] a
garancia neP terMed Ni a]oNra a terPĝNaONatrĝs]eNre� aPeO\eN
norPûO NoSûsnaN YannaN NitĝYe� ĝs e]ĝrt g\orsan NoSŒ
aONatrĝs]neN PinŤsżOneN �SO� eOePeNre� aNNuPuOûtoroNra�
tŚPOŤNre� tintaSatronoNra�� iOOetYe a tŚrĝNen\ aONatrĝs]eN
sĝrżOĝsĝre� SO� NaScsoOŒNra Yag\ żYeg aONatrĝs]eNre�

� Garanciális ügyek lebonyolítása
MegNeresĝse g\ors IeOdoOgo]ûsûKo] NĝrMżN� NŚYesse a] aOûEEi
utasķtûsoNat�

MegNeresĝs esetĝn NĝrMżN� Pindig Nĝs]ķtse eOŤ a Sĝn]tûrEOoNNot
ĝs a terPĝNs]ûPot �I$1ּ517865B25�7� a YûsûrOûs iga]oOûsûra�

$ terPĝNs]ûPot NĝrMżN� oOYassa Oe a tķSustûEOûrŒO� a terPĝNen
eOKeO\e]ett graYķro]ûsEŒO� a] ŹtPutatŒ cķPOaSMûrŒO �aOuO a EaO
oOdaOon�� Yag\ a terPĝN KûtsŒ Yag\ aOsŒ oOdaOûn taOûOKatŒ
PatricûrŒO�

MƆNŚdĝsi KiEa Yag\ eg\ĝE Kiûn\ossûg IeOOĝSĝse esetĝn eOŤs]Śr
Yeg\e IeO a NaScsoOatot a NŚYetNe]ŤNEen IeOsoroOt s]erYi]eN
YaOaPeO\iNĝYeO teOeIonon� Yag\ e�PaiOen�

$ KiEûsnaN ķtĝOt terPĝNet a Sĝn]tûrEOoNN ĝs a KiEa OeķrûsûnaN ĝs
NeOetNe]ĝsi ideMĝneN PegMeOŚOĝsĝYeO� dķMPentesen NżOdKeti eO a]
¼n s]ûPûra NiMeOŚOt s]erYi] cķPĝre�
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$ SarNside�di\�coP oOdaOon e]t ĝs s]ûPos
toYûEEi Nĝ]iNŚn\Yet tud PegteNinteni ĝs
OetŚOteni� (]]eO a 4R�NŒddaO NŚ]YetOenżO
a SarNside�di\�coP oOdaOra Mut� 9ûOass]a
Ni a] ors]ûgot� ĝs a NeresŤIeOżOeten
Neresse Peg a Kas]nûOati ŹtPutatŒNat�
$ terPĝNs]ûP �I$1�ּ517865B25�7
EeķrûsûYaO MutKat eO a] ¼n terPĝNĝneN
Kas]nûOati ŹtPutatŒMûKo]�

� Szerviz
Szerviz Magyarország
7eO��  �68��21647

  $ IorPan\oPtatYûn\ itt eOĝrKetŤ� parkside-diy.com
,$1ּ517865_2507
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Seznam uporabljenih piktogramov/simbolov

NEVARNOST! ּ֑O]naĕuMe neYarnost ] YisoNo stoSnMo
tYeganMa� Ni OaKNo SoY]roĕi sPrt aOi Kude teOesne
SoůNodEe� ĕe se Mi ne i]ognete �nSr� neYarnost
]aduůitYe�
OPOZORILO! ּ֑O]naĕuMe neYarnost s srednMo
stoSnMo tYeganMa� Ni OaKNo SoY]roĕi sPrt aOi Kude
teOesne SoůNodEe� ĕe se Mi ne i]ognete �nSr� neYarnost
eOeNtriĕnega udara�
PREVIDNO! ּ֑O]naĕuMe neYarnost ] ni]No stoSnMo
tYeganMa� Ni OaKNo SoY]roĕi OaƗMe do srednMe Kude
teOesne SoůNodEe� ĕe se Mi ne i]ognete �nSr� neYarnost
oSeNOin�
9arnostni naSotNi
1aYodiOa ]a raYnanMe

RASTLINJAK

� Uvod
IsNrene ĕestitNe oE naNuSu Yaůega noYega i]deONa� OdOoĕiOi ste
se ]a ]eOo NaNoYosten i]deOeN� 7o naYodiOo ]a uSoraEo Me sestaYni
deO tega i]deONa� 9seEuMe SoPePEna naYodiOa ]a Yarnost�
uSoraEo in odstraniteY� Preden ]aĕnete i]deOeN uSoraEOMati� se
se]nanite ] YsePi naYodiOi ]a uSoraEo in YarnostniPi naSotNi�
I]deOeN uSoraEOMaMte saPo taNo� Not Me oSisano� in saPo ]a
naYedena SodroĕMa uSoraEe� |e i]deOeN odstoSite noYePu
OastniNu� Pu ]raYen i]roĕite tudi Yse doNuPente�

� Namenska uporaba
  I]deOeN Me naPenMen ]a goMenMe rastOin�
  I]deOeN Me naPenMen ]a ]unanMo uSoraEo �nSr� Y Yrtu��
  KaNrůna NoOi drugaĕna uSoraEa od ]goraM oSisane aOi

sSrePinManMe i]deONa ni doYoOMeno in OaKNo SoY]roĕi teOesne
SoůNodEe in/aOi SoůNodEe i]deONa�

  =a ůNodo� nastaOo Sri nestroNoYni uSoraEi� Sroi]YaMaOec ne
SreY]aPe MaPstYa�

  I]deOeN ni naPenMen ]a SroIesionaOno uSoraEo�

� Obseg dobave/seznam delov

Št. Opis Število
[1] PaOica �]eOo doOga� 4

1A PaOica �]eOo doOga� ] OuNnMo� 2

1B PaOica �]eOo doOga� ] Y]PetniP ]atiĕeP� 2

[2] PaOica �doOga� 6

[3] PaOica �NratNa� 2

[4] PaOica �srednMa� 5

[5] PaOica �]eOo NratNa� 4

[6]
PaOica �doOga� ] OuNnMaPi ]a YiMaNe na oEeK
NonciK� 4

[7]
PaOica �srednMa� ] ]oƗenMeP na eneP Noncu in
OuNnMo ]a YiMaN na drugeP Noncu� 2

[8]
PaOica �srednMa� ] OuNnMo ]a YiMaN na eneP
Noncu� 2

[9] 6SoMni eOePent �s sSonNo� 6

[�] 6SoMni eOePent 1

[�] 1aSenMaOna YrY 4

[�] 9iMaN s NriOno Patico 9

Št. Opis Število
[�] 'YoMni NOin 4

[�] KOin 8

[�] PoNroY rastOinMaNa 1

[B] 3�sPerni SriNOMuĕeN �tOa� 4

[C] 6SoMni eOePent �] 1ּ]anNo� 5

ML 6SoMni eOePent �]a OeYo stran� ] 2ּ]anNaPa� 1

MR 6SoMni eOePent �]a desno stran� ] 2ּ]anNaPa� 1

FL 3�sPerni SriNOMuĕeN �]goraM� sSredaM� OeYo� 1

FR 3�sPerni SriNOMuĕeN �]goraM� sSredaM� desno� 1

GL 3�sPerni SriNOMuĕeN �]goraM� ]adaM� OeYo� 1

GR 3�sPerni SriNOMuĕeN �]goraM� ]adaM� desno� 1

– 1aYodiOa ]a SostaYiteY 1

� 7HKQLĕQL SRGDWNL

Mere �9×Ñ×G�� 146/176×2��×77ּcP
Masa� 4�7ּNg
GraPatura �SoNroY rastOinMaNa�� 13�ּg/P2

Prostornina� 2�5ּP3

1aMY� doYoOMena streůna
oErePeniteY�

1�ּNg �enaNoPerno
Sora]deOMeno So ceOotni
streůni SoYrůini�

Varnostni napotki

PRED UPORABO PREBERITE VSE VARNOSTNE NAPOTKE 
IN NAVODILA ZA SESTAVLJANJE TER JIH SHRANITE ZA 
POZNEJŠO UPORABO!
  1E9$R12S7 S0R7, ,1 1ESRE| =$ '2-E1|.E 

TER OTROKE! OtroN ] ePEaOaƗniP PateriaOoP niNoOi
ne Sustite nenad]oroYaniK� (PEaOaƗni PateriaO

SredstaYOMa neYarnost ]aduůitYe� Otroci Sogosto SodcenMuMeMo
s teP SoYe]ane neYarnosti� 1e Sustite otroNoP EOi]u
ePEaOaƗnega PateriaOa�

m NEVARNOST! Nevarnost zadušitve! OtroNoP ne Sustite Y
EOiƗino i]deONa� Otroci OaKNo SogoOtneMo aOi YdiKneMo PaMKne
deOe�

m OPOZORILO! Nevarnost zastrupitve in materialne škode!
9 EOiƗini i]deONa ne SriƗigaMte ognMa� I]deOeN Kranite Sroĕ od
YiroY toSOote in odSrtega ognMa�

m PREVIDNO! Nevarnost telesnih poškodb! PreSriĕaMte se� da
so Ysi deOi neSoůNodoYani� PoůNodoYani deOi OaKNo YSOiYaMo na
Yarnost in deOoYanMe�

m PREVIDNO! Nevarnost telesnih poškodb! 1e SOe]aMte na
streůno SoYrůino i]deONa� 9 nasSrotneP SriPeru oEstaMa
neYarnost� da Sadete�

m PREVIDNO! Nevarnost telesnih poškodb in materialne 
škode! 6 streKe SraYoĕasno odstranite sneg� da se ne naEere
neYarna sneƗna oErePeniteY� |e teƗa snega Sresega 1�ּNg�
se OaKNo streKa ]ruůi�

  I]deONa ne uSoraEOMaMte Not Srostora ]a ]aůĕito Sred sOaEiP
YrePenoP� 9 sOaEiK YrePensNiK ra]PeraK in/aOi oE PoĕneP
Yetru se ne ]adrƗuMte Y i]deONu�

  I]deONa ne SostaYOMaMte na Yroĕo SoYrůino �nSr� na asIaOtno
SoYrůino�� I]deOeN odSoren na toSOoto in se OaKNo ra]toSi�

  Pri dYiganMu i]deONa Sa]ite� da se ta ne SreYrne�
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� 1DĕUWRYDQMH SRORƗDMD QDPHVWLWYH
o I]deOeN SostaYite na OaKNo dostoSno Pesto�
o I]deOeN SostaYite na Pesto ] YeOiNo sYetOoEe� Yendar ne na

neSosredno sonĕno sYetOoEo�
o I]deOeN SostaYite taNo� da Eo ]aůĕiten Sred SreSiKoP in Eo

odPaNnMen od YiroY toSOote�

� Postavitev
Sl. Opis

B o 6estaYite sSodnMi oNYir�
o 8SoraEite 3�sPerne SriNOMuĕNe [ּB]�

C

o 1aYSiĕne SaOice SoYeƗite s sSodnMiP oNYirMeP�
o PraYiOno SoraYnaMte sSoMne eOePente ] 2ּ]anNaPaּ ML

MR �
— 6SoMni eOePent �]a OeYo stran� ] 2ּ]anNaPa� ML �

=gornMa ]anNa Pora Eiti usPerMena Y desno�
6SodnMa ]anNa Pora Eiti usPerMena naSreM�

— 6SoMni eOePent �]a desno stran� ] 2ּ]anNaPa�ּMR �
=gornMa ]anNa Pora Eiti usPerMena Y OeYo� 6SodnMa
]anNa Pora Eiti usPerMena naSreM�

D

o 6estaYite ]gornMi oNYir�
o 8SoraEite ustre]ne 3�sPerne SriNOMuĕNeּ FL FR GL GR

gOede na SoOoƗaM�
o 9]Petni ]atiĕ SaOicּ 1B se Pora ]ataNniti Y OuNnMo SaOicּ

1A �
o =gornMi oNYir SoYeƗite ] naYSiĕniPi SaOicaPi�

(�)

o 'iagonaOne SaOice SoYeƗite ] oNYirMeP�
o 9]Petni ]atiĕ SaOic [ּ7] se Pora ]ataNniti Y OuNnMo

SaOicּ [8]�
o 9se YiMaĕne SoYe]aYe�

— 9iMaNe [�] YstaYite od ]unaM sNo]i ]anNe sSoMniK
eOePentoYּ [C] ML MR ּin OuNnMe ]a YiMaNe na
SaOicaK [ּ6] [7] [8]�

— 9iMaĕno SoYe]aYo ] notranMe strani ]aYaruMte taNo�
da na YsaNega od YiMaNoY [�] SriYiMete NriOno Patico�

o 9iMaĕne SoYe]aYe na tOeK �OeYo� ]adaM� desno�� =anNe
sSoMniK eOePentoY [ּC] PoraMo Eiti naPeůĕene Ped
OuNnMaPi ]a YiMaNe na SaOicaK [ּ6] [8]�

G o Preĕne SaOice SoYeƗite ] ]gornMiP oNYirMeP�
H o PoYOecite SoNroY rastOinMaNa [ּ�] ĕe] oNYir�

I
o OdSrite ]adrgo na YKodu�
o 6 SritrdiOno ]aSonNo� ]agotoYite� da Eodo YKod in

oNna staOno odSrti�

J

o (n Nonec YsaNe naSenMaOne YrYi [ּ�] Sritrdite na ]anNo
na YseK 4ּYogaOiK SoNroYa rastOinMaNa [ּ�]�
'rugi Nonec naSenMaOne YrYi naPestite na NOine [ּ�]�
=ataNnite NOine Y tOa�
9 ]ePOMo MiK ]ataNnite Sod raKOiP NotoP� taNo
da ]agotoYite Yaren oSriMeP� Yendar taNo� da ne
SoYeĕate naSetosti SoNroYa rastOinMaNa�
Po SotreEi uSoraEite NOadiYo �ni SriOoƗeno��
PoNroY rastOinMaNa in naSenMaOne toĕNe PoraMo Eiti Oe
raKOo naSete� da se uSoůteYa Yetrna oErePeniteY�

o PreostaOe 4ּNOine [ּ�] YstaYite Y tOa sNo]i OuNnMe na
sSodnMeP roEu SoNroYa rastOinMaNa [ּ�]�

o 9 tOa YstaYite dYoMne NOine [ּ�]� da oNYir Sritrdite na
YseK 4ּstraneK�

� |LůĕHQMH
  PoNroYa rastOinMaNa [ּ�] ne Serite Y SraOneP stroMu�
  1e uSoraEOMaMte SredPetoY ] ostriPi roEoYi aOi NonicaPi� saM

OaKNo ti SoůNoduMeMo SoNroY rastOinMaNa [ּ�]�
o 8Pa]aniMo s SoNroYa rastOinMaNa [ּ�] odstranite ] PeKNo goEo

in ĕisto Yodo�

� Shranjevanje
o Pred sKranMeYanMeP�

— Preden i]deOeN ]OoƗite� ga i]Sra]nite�
— Pustite� da se Ysi deOi SoSoOnoPa SosuůiMo� 7aNo Eoste

SreSreĕiOi nastaneN SOesni� neSriMetniK YonMaY in ra]EarYanMe�
o I]deOeN sKranMuMte Y suKeP Srostoru in ga ]aůĕitite Sred

neSosredno sonĕno sYetOoEo�

� Odstranjevanje
(PEaOaƗa Me nareMena i] oNoOMu SriPerniK PateriaOoY� Ni MiK OaKNo
oddate ]a reciNOiranMe na OoNaOniK ]EiraOiůĕiK odSadNoY�

O PoƗnostiK odstranMeYanMa odsOuƗenega i]deONa se OaKNo
So]aniPate Sri sYoMi oEĕinsNi aOi Pestni uSraYi�

3RREODůĕHQL VHUYLVHU�

O:IM GPE+ 	 Co� KG
6tiItsEergstraʽe 1
74167 1ecNarsuOP
1(M|I-$

6erYisna teOeIonsNa ůteYiONa� �8� �8�917

Garancijski list
1� 6 teP garanciMsNiP OistoP O:IM GPE+ 	 Co� KG�

6tiItsEergstraʽe 1� 74167 1ecNarsuOP� 1ePĕiMa MaPĕiPo� da
Eo i]deOeN Y garanciMsNeP roNu oE norPaOni in SraYiOni uSoraEi
Ere]KiEno deOoYaO in se ]aYe]uMePo� da EoPo oE i]SoOnMeniK
sSodaM naYedeniK SogoMiK odSraYiOi PoreEitne SoPanMNOMiYosti
in oNYare ]aradi naSaN Y PateriaOu aOi i]deOaYi o]iroPa So sYoMi
SresoMi i]deOeN ]aPenMaOi aOi YrniOi NuSnino�

2� GaranciMa Me YeOMaYna na o]ePOMu ReSuEOiNe 6OoYeniMe�
3� GaranciMsNi roN ]a Sroi]Yod Me 3 Oeta od datuPa i]roĕitYe

EOaga� 'atuP i]roĕitYe EOaga Me ra]Yiden i] raĕuna�
4� |e i]deOeN ne i]SoOnMuMe sSeciƞNaciM aOi niPa Oastnosti�

naYedeniK Y garanciMsNeP Oistu aOi ogOaůeYaOsNeP sSoroĕiOu�
OaKNo SotroůniN naMSreM ]aKteYa odSraYo naSaN� O naSaNi
Pora SotroůniN oEYestiti Sroi]YaMaOca aOi SooEOaůĕeni serYis
�NontaNtna ůteYiONa in eOeNtronsNi nasOoY naYedena ]goraM� in
]aKteYati odSraYo naSaN� KuSec Me doOƗan oE uYeOMaYOManMu
]aKteYNa SredOoƗiti garanciMsNi Oist in raĕun� Not SotrdiOo in
doNa]iOo o naNuSu ter dneYu i]roĕitYe EOaga� 6YetuMePo YaP�
da Sred teP natanĕno SreEerete naYodiOa o sestaYi in uSoraEi
i]deONa�

5� RoN ]a odSraYo naSaNe Me 3� dni od dneYa� No Me Sroi]YaMaOec
aOi SooEOaůĕeni serYis SreMeO ]aKteYo ]a odSraYo naSaNe�
|e naSaNe Y teP roNu niso odSraYOMene� Pora Sroi]YaMaOec
SotroůniNu Ere]SOaĕno ]aPenMati EOago ] enaNiP� noYiP
in Ere]KiEniP EOagoP� RoN se OaKNo ]aradi naraYe in
NoPSOeNsnost EOaga� naraYe in resnosti nesNOadnosti ter
naSora� Ni Me SotreEen ]a doNonĕanMe SoSraYiOa aOi ]aPenMaYe
SodaOMůa ]a naMNraMůi ĕas� Ni Me SotreEen ]a doNonĕanMe
SoSraYiOa� Yendar naMYeĕ ]a 15 dni� O ůteYiOu dni SodaOMůanega
roNa in ra]OogiK ]a SodaOMůanMe Pora Eiti SotroůniN oEYeůĕen
Sred SoteNoP 3� dneYnega roNa ]a odSraYo naSaN�

6� |e Y roNu 3� dni o]� Y SriPeru SodaOMůanMa Y roNu 45 dni EOago
ni SoSraYOMeno aOi EOago ni ]aPenMano ] noYiP� OaKNo SotroůniN
od Sroi]YaMaOca ]aKteYa YraĕiOo ceOotne NuSnine aOi ]aKteYa
sora]Perno ]niƗanMe NuSnine� 6ora]Perno ]niƗanMe NuSnine
Me sora]Perno ]PanMůanMu Yrednosti EOaga� Ni ga Me SotroůniN
SreMeO� Y SriPerMaYi ] YrednostMo� Ni Ei Mo iPeOo EOago� ĕe Ei EiOo
sNOadno�

7� |e se nesNOadnost SoMaYi Y PanM Not 3� dneK od doEaYe
EOaga� OaKNo SotroůniN oE SredOoƗitYi EOaga od Sroi]YaMaOca
taNoM ]aKteYa YraĕiOo SOaĕanega ]nesNa�
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8� Proi]YaMaOec o]iroPa SooEOaůĕeni serYis OaKNo SotroůniNu
]a ĕas SoSraYiOa EOaga� ]a Natero Me EiOa i]dana oEYe]na
garanciMa� ]agotoYi Ere]SOaĕno uSoraEo SodoEnega EOaga�
|e Sroi]YaMaOec SotroůniNu ne ]agotoYi nadoPestnega EOaga
Y ]aĕasno uSoraEo� iPa SotroůniN SraYico uYeOMaYOMati ůNodo�
Ni Mo Me utrSeO� Ner EOaga ni PogeO uSoraEOMati od trenutNa� No Me
]aKteYaO SoSraYiOo aOi ]aPenMaYo� do nMune i]YrůitYe�

9� 6troůNe ]a PateriaO� nadoPestne deOe� deOo� Srenos in
SreYo] i]deONoY� Ni nastaneMo Sri odSraYOManMu oNYar o]iroPa
nadoPestitYi EOaga ] noYiP� NriMe Sroi]YaMaOec�

1�� 9 SriPeru ]aPenMaYe EOaga aOi ]aPenMaYe EistYenega deOa
EOaga ] noYiP se SotroůniNu i]da noY garanciMsNi Oist�

11� 9 SriPeru� da Sroi]Yod SoSraYOMa neSooEOaůĕeni serYis aOi
neSooEOaůĕena oseEa� NuSec ne Pore uYeOMaYOMati ]aKteYNoY i]
te garanciMe�

12� 9]roNi ]a oNYaro o]iroPa nedeOoYanMe i]deONa PoraMo Eiti
Oastnosti stYari saPe in ne Y]roNi� Ni so ]unaM Sroi]YaMaOĕeYe
o]iroPa SrodaMaOĕeYe sIere� KuSec ne Pore uYeOMaYOMati
]aKteYNoY i] te garanciMe� ĕe se ni drƗaO SriOoƗeniK naYodiO
]a sestaYo in uSoraEo i]deONa aOi ĕe Me i]deOeN NaNorNoOi
sSrePenMen aOi neSraYiOno Y]drƗeYan�

13� Proi]YaMaOec ]agotaYOMa Sroti SOaĕiOu SoSraYiOo� Y]drƗeYanMe
EOaga� nadoPestne deOe in SriNOoSne aSarate YsaM tri Oeta So
SoteNu garanciMsNega roNa�

14� OEraEni deOi o]� Sotroůni PateriaO so i]Y]eti i] garanciMe�
15� 9si SotreEni SodatNi ]a uYeOMaYOManMe garanciMe in SodatNi� Ni

identiƞciraMo EOago ]a Naterega YeOMa garanciMa se naKaMaMo na
dYeK OoĕeniK doNuPentiK �garanciMsNi Oist� raĕun��

16� 7a garanciMa Sroi]YaMaOca ne i]NOMuĕuMe ]aNonsNe SraYice
SotroůniNa� da ]oSer SrodaMaOca Y SriPeru nesNOadnosti EOaga
Ere]SOaĕno uYeOMaYOMa MaPĕeYaOne ]aKteYNe� 7a garanciMa SraY
taNo ne i]NMuĕuMe SraYic SotroůniNa� Ni i]KaMaMo i] oEYe]nega
MaPstYa ]a sNOadnost EOaga�

ProdaMaOec�
/idO 6OoYeniMa d�o�o� N�d�� Pod OiSaPi 1� 6I-1218 KoPenda

� Postopek pri uveljavljanju garancije
=a ]agotaYOManMe Kitre oEdeOaYe Yaůe ]adeYe sOedite nasOednMiP
naSotNoP�

=a Yse Soi]YedEe iPeMte SriSraYOMeni SotrdiOo o naNuSu in ůteYiONo
i]deONa �I$1ּ517865B25�7� Not doNa]iOo o naNuSu�

ÑteYiONa i]deONa Me naYedena na tiSsNi SOoůĕici na i]deONu� graYuri
na i]deONu� nasOoYneP Oistu YaůiK naYodiO �sSodaM OeYo� aOi naOeSNi
na KrEtni aOi sSodnMi strani i]deONa�

|e Sride do naSaN Y deOoYanMu aOi drugiK SoPanMNOMiYosti� se
naMSreM oErnite na sSodaM naYedeni serYisni oddeOeN So teOeIonu
aOi e�Soůti�

I]deOeN� Ni Me o]naĕen ]a SoNYarMenega� OaKNo nato s SriOoƗitYiMo
raĕuna �SotrdiOa o naNuSu� ter ] naYedEo SoPanMNOMiYosti in NdaM Me
do nMe SriůOo Ere]SOaĕno SoůOMete na naYedeni serYisni nasOoY�

1a strani SarNside�di\�coP OaKNo
SreEerete in Srenesete ta SriroĕniN
in ůe YeOiNo drugiK� 6 to Nodo 4R
SrisSete neSosredno na stran
SarNside�di\�coP� I]Eerite sYoMo drƗaYo
in SreN isNaOne PasNe Soiůĕite naYodiOa
]a uSoraEo� = YnosoP ůteYiONe i]deONa
�I$1�ּ517865B25�7 SrisSete do naYodiO ]a
uSoraEo tega i]deONa�

� Servis
Servis Slovenija
7eO��  �8��814��

  KontaNtni oEra]ec na parkside-diy.com
,$1ּ517865_2507
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SH]QDP SRXƗLWƏFK SLNWRJUDPƉ�V\PEROƉ

1E%E=3E|�� ּ֑O]naĕuMe oKroƗenķ s Y\soNƏP stuSnğP
ri]iNa� Nterĝ Pû� SoNud se Pu ne]aErûnķ� ]a nûsOedeN
sPrt neEo tğƗNĝ ]ranğnķ �naSŬ� neEe]Seĕķ uduůenķ�

9$R29b1�� ּ֑O]naĕuMe neEe]Seĕķ se stŬednķP
stuSnğP ri]iNa� Nterĝ PƉƗe Pķt� SoNud se Pu
ne]aErûnķ� ]a nûsOedeN tğƗNĝ ]ranğnķ neEo sPrt
�naSŬ�ּri]iNo Źra]u eOeNtricNƏP SroudeP�
23$7R1�� ּ֑O]naĕuMe oKroƗenķ s nķ]NƏP stuSnğP
ri]iNa� Nterĝ PƉƗe Pķt� SoNud se Pu ne]aErûnķ� ]a
nûsOedeN OeKNĝ aƗ stŬednķ ]ranğnķ �naSŬ�ּneEe]Seĕķ
oSaŬenķ�
Be]Seĕnostnķ SoN\n\
PoN\n\ Sro ĕinnost

S./E1�.

� Úvod
BOaKoSŬeMePe 9ûP Ne NouSi noYĝKo YƏroENu� Ro]KodOi Mste se
Sro NYaOitnķ SroduNt� 1ûYod N oEsOu]e Me souĕûstķ toKoto YƏroENu�
OEsaKuMe dƉOeƗitĝ SoN\n\ Sro Ee]Seĕnost� SouƗitķ a OiNYidaci�
PŬed SouƗitķP YƏroENu se se]naPte se YůePi SoN\n\ N oEsOu]e
a Ee]SeĕnostnķPi SoN\n\� PouƗķYeMte YƏroEeN Men SoSsanƏP
]SƉsoEeP a na uYedenƏcK PķstecK� PŬi SŬedûnķ YƏroENu tŬetķ
osoEğ SŬedeMte i YůecKn\ SodNOad\�

� 3RXƗLWķ Y VRXODGX V XUĕHQķP
  9ƏroEeN Me urĕen Sro SğstoYûnķ rostOin�
  9ƏroEeN Me urĕen N SouƗitķ Ye YenNoYnķP Srostoru �naSŬ� Y

]aKradğ��
  -aNĝNoOi Minĝ SouƗitķ neƗ SoSsanĝ neEo ŹSraYa YƏroENu neMsou

SoYoOen\ a PoKou Yĝst Ne ]ranğnķP aneEo SoůNo]enķP�
  9ƏroEce nenese Ɨûdnou odSoYğdnost ]a ůNod\ ]SƉsoEenĝ

nesSrûYnƏP uSotŬeEenķP�
  9ƏroEeN nenķ urĕen Sro SouƗitķ N SodniNateOsNƏP ŹĕeOƉP�

� RR]VDK GRGûYN\�VH]QDP GķOƉ

|� 2]QDĕHQķ 3RĕHW
[1] 7\ĕ �YeOPi dOouKû� 4

1A 7\ĕ �YeOPi dOouKû� s otYoreP� 2

1B 7\ĕ �YeOPi dOouKû� s SruƗinoYou YsuYNou� 2

[2] 7\ĕ �dOouKû� 6

[3] 7\ĕ �NrûtNû� 2

[4] 7\ĕ �stŬednķ� 5

[5] 7\ĕ �YeOPi NrûtNû� 4

[6]
7\ĕ �dOouKû� s otYor\ Sro ůrouE\ na oEou
NoncķcK� 4

[7]
7\ĕ �stŬednķ� s NuƗeOoYƏP ]aNonĕenķP na
MednoP Nonci a otYoreP Sro ůrouE na druKĝP
Nonci�

2

[8]
7\ĕ �stŬednķ� s otYoreP Sro ůrouE na MednoP
Nonci� 2

[9] 6SoMoYacķ dķO �se sYorNou� 6

[�] 6SoMoYacķ Nus 1

[�] 1aSķnacķ Oano 4

[�] ÑrouE s NŬķdOoYou Paticķ 9

[�] 'YoMitƏ NoOķN 4

|� 2]QDĕHQķ 3RĕHW
[�] KoOķN 8

[�] Kr\t sNOenķNu 1

[B] 3cestnƏ sSoMoYacķ dķO �sSodnķ� 4

[C] 6SoMoYacķ dķO �s 1ּoNeP� 5

ML 6SoMoYacķ dķO �Sro OeYou stranu� se 2ּoN\� 1

MR 6SoMoYacķ dķO �Sro SraYou stranu� se 2ּoN\� 1

FL 3cestnƏ sSoMoYacķ dķO �Kornķ� SŬednķ� OeYƏ� 1

)R 3cestnƏ sSoMoYacķ dķO �naKoŬe� YSŬedu� YSraYo� 1

GL 3cestnƏ sSoMoYacķ dķO �Kornķ� ]adnķ� OeYƏ� 1

GR 3cestnƏ sSoMoYacķ dķO �Kornķ� ]adnķ� SraYƏ� 1

– 1ûYod N instaOaci 1

� 7HFKQLFNĝ ŹGDMH

Ro]Pğr\ �Ñ×9×+�� 146/176×2��×77ּcP
+Potnost� 4�7ּNg
GraPûƗ �Nr\t sNOenķNu�� 13�ּg/P2

OEMeP� 2�5ּP3

Ma[� SŬķSustnĝ ]atķƗenķ stŬecK\� 1�ּNg �roYnoPğrnğ ro]OoƗeno
So ceOĝ SOoůe stŬecK\�

%H]SHĕQRVWQķ SRN\Q\

3ÎE' 328ù,7�0 S, 3ÎE|7�7E 9ÑE&+1< %E=3E|12S71� 
$ 0217bù1� 32.<1< $ 8S&+29E-7E S, -E 3R2 
%8'28&12S7�
  1E%E=3E|� ù,927$ $ 1E+2' 3R2 .2-E1&E $ 

'�7,� 1iNd\ nenecKeMte dğti Ee] do]oru s oEaOoYƏP
PateriûOeP� BaOicķ PateriûO SŬedstaYuMe neEe]Seĕķ

uduůenķ� 'ğti ĕasto SodceŎuMķ s tķP sSoMenû neEe]Seĕķ�
OEaOoYƏ PateriûO udrƗuMte YƗd\ PiPo dosaK dğtķ�

m 1E%E=3E|�� RL]LNR XGXůHQķ� 9Ɨd\ udrƗuMte YƏroEeN PiPo
dosaK dğtķ� 'ğti E\ PoKO\ sSoONnout neEo YdecKnout PaOĝ
ĕûsti�

m 9$R29b1�� RL]LNR RWUDY\ D UL]LNR PDWHULûOQķFK ůNRG�
1e]aSaOuMte oKeŎ Y EOķ]Nosti YƏroENu� 8drƗuMte YƏroEeN daOeNo
od ]droMƉ teSOa a oteYŬenĝKo oKnğ�

m 23$7R1�� RL]LNR ]UDQğQķ� =aMistğte� aE\ E\O\ YůecKn\ dķO\
neSoůNo]enĝ� PoůNo]enĝ ĕûsti PoKou neSŬķ]niYğ oYOiYnit
Ee]Seĕnost a IunNĕnost�

m 23$7R1�� RL]LNR ]UDQğQķ� 1eOe]te na stŬecKu YƏroENu� -inaN
risNuMete Sûd�

m 23$7R1�� RL]LNR ]UDQğQķ D PDWHULûOQķFK ůNRG� 9ĕas
odstraŎte snķK ]e stŬecK\� aE\ste ]aErûniOi KroPadğnķ
neEe]SeĕnĝKo snğKoYĝKo ]atķƗenķ� PoNud KPotnost snğKu
SŬesûKne 1�ּNg� stŬecKa se PƉƗe ]Ŭķtit�

  1iNd\ YƏroEeN neSouƗķYeMte MaNo ocKrannƏ Srostor Sro
ocKranu SŬed ůSatnƏP SoĕasķP� 1e]ƉstûYeMte Y YƏroENu ]a
ůSatnĝKo Soĕasķ a/neEo siOnĝKo Yğtru�

  1estaYte YƏroEeN na KorNƏ SoYrcK �naSŬ� na asIaOtoYanou
SOocKu�� 9ƏroEeN nenķ odoOnƏ Sroti teSOu a PoKO E\ se ro]taYit�

  PŬi ]dYķKûnķ YƏroENu dûYeMte So]or� aE\ se neSŬeYrûtiO�

� 1DSOûQXMWH SRORKX LQVWDODFH
o PostaYte YƏroEeN na snadno SŬķstuSnĝ Pķsto�
o 9ƏroEeN SostaYte na Pķsto s dostatNeP sYğtOa� aOe Ee]

SŬķPĝKo sOuneĕnķKo ]ûŬenķ�
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o PostaYte YƏroEeN taN� aE\ E\O cKrûnğn SŬed SrƉYaneP a E\O
daOeNo od ]droMƉ teSOa�

� SHVWDYHQķ
2EU� 3RSLV

B o 6estaYte sSodnķ rûP�
o PouƗiMte 3cestnĝ sSoMoYacķ dķO\ [ּB]�

C

o PŬiSoMte sYisOĝ t\ĕe Ne sSodnķPu rûPu�
o 6SoMoYacķ dķO\ se 2ּoN\ּ ML MRּsSrûYnğ Y\roYneMte�

— 6SoMoYacķ dķO �Sro OeYou stranu� se 2ּoN\� ML � +ornķ
oNo Pusķ sPğŬoYat doSraYa� 6Sodnķ oNo Pusķ
sPğŬoYat doSŬedu�

— 6SoMoYacķ dķO �Sro SraYou stranu� se 2ּoN\�ּMR�
+ornķ oNo Pusķ sPğŬoYat doOeYa� 6Sodnķ oNo Pusķ
sPğŬoYat doSŬedu�

D

o 6estaYte Kornķ rûP�
o PodOe SoOoK\ SouƗiMte SŬķsOuůnĝ 3cestnĝ sSoMoYacķ

dķO\ּ FL )R GL GR �
o PruƗinoYû YsuYNa t\ĕķּ 1B Pusķ ]aSadnout do otYoru

t\ĕķּ 1A �
o PŬiSoMte Kornķ rûP Ne sYisOƏP t\ĕķP�

E+F

o PŬiSoMte diagonûOnķ t\ĕe N rûPu�
o PruƗinoYû YsuYNa t\ĕķ [ּ7] Pusķ ]aSadnout do otYoru

t\ĕķּ[8]�
o 9ůecKn\ ůrouEoYĝ sSoMe�

— ÑrouE\ [ּ�] ]asuŎte ] YnğMůķ stran\ sNr] oNa
sSoMoYacķcK dķOƉ [ּC] ML MRּa otYor\ Sro ůrouE\
t\ĕķ [ּ6] [7] [8]�

— =aMistğte ůrouEoYĝ sSoMenķ ]eYnitŬ naůrouEoYûnķP
NŬķdOoYĝ Patice na NaƗdƏ ]e ůrouEƉ [ּ�]�

o ÑrouEoYĝ sSoMe na SodOa]e �YOeYo� Y]adu� YSraYo��
ONa sSoMoYacķcK dķOƉ [ּC] Pusķ EƏt NaƗdĝ uPķstğno
Pe]i otYor\ Sro ůrouE\ t\ĕķ [ּ6] [8]�

G o PŬiSoMte SŬķĕnķN\ N KornķPu rûPu�
+ o PŬetûKnğte Nr\t sNOenķNu [ּ�] SŬes rûP�

I
o OteYŬete ]iS na YcKodu�
o PoPocķ uSeYŎoYacķ sSon\ udrƗuMte YcKod a oNna

trYaOe oteYŬenĝ�

J

o PŬiSeYnğte Meden Nonec NaƗdĝKo naSķnacķKo
Oana [ּ�] N MednoPu SoutNu� na YůecK 4ּro]ķcK Nr\tu
sNOenķNu [ּ�]�
'ruKƏ Nonec naSķnacķcK Oan SŬiSeYnğte Ne
NoOķNƉP [ּ�]�
8NotYğte NoOķN\ Y ]ePi�
KoOķN\ ]asuŎte do ]ePğ Sod PķrnƏP ŹKOeP taN�
aE\ E\Oo ]aruĕeno Ee]Seĕnĝ ucK\cenķ� aOe aE\ se
ne]YƏůiOo naSğtķ Nr\tu sNOenķNu�
9 SŬķSadğ SotŬeE\ SouƗiMte NOadiYo �nenķ souĕûstķ
dodûYN\��
Kr\t sNOenķNu a SodSğrnĝ Eod\ E\ PğO\ EƏt naSnut\
Men Pķrnğ� aE\ se ]oKOedniOo ]atķƗenķ YğtreP�

o =E\Oĝ 4ּNoOķN\ּ [�] ]asuŎte otYor\ Ye sSodnķ ĕûsti
Nr\tu sNOenķNu [ּ�] do ]ePğ�

o =asuŎte dYoMitĝ NoOķN\ [ּ�] do SodOaK\� aE\ste ]aMistiOi
rûP na YůecK 4ּstranûcK�

� |LůWğQķ
  1eSerte Nr\t sNOenķNu [ּ�] Y Sraĕce�
  1eSouƗķYeMte Ɨûdnĝ SŬedPğt\ s ostrƏPi KranaPi neEo ůSiĕatĝ

SŬedPğt\� SrotoƗe PoKou SoůNodit Nr\t sNOenķNu [ּ�]�
o OdstraŎte neĕistot\ ] Nr\tu sNOenķNu [ּ�] SoPocķ PğNNĝ KouE\

a ĕistĝ Yod\�

� SNODGRYûQķ
o PŬed sNOadoYûnķP�

— PŬed sOoƗenķP YƏroEeN Y\Srû]dnğte�
— 1ecKte YůecKn\ dķO\ dƉNOadnğ uscKnout� =aErûnķte taN

Y]niNu SOķsnķ� ]ûSacKu a ]PğnûP EarY\�
o 9ƏroEeN sNOaduMte na sucKĝP Pķstğ a cKraŎte MeM SŬed SŬķOiů

siOnƏP sOuneĕnķP ]ûŬenķP�

� =OLNYLGRYûQķ
OEaO se sNOûdû ] eNoOogicNƏcK PateriûOƉ� Nterĝ PƉƗete ]OiNYidoYat
SrostŬednictYķP PķstnķcK sEğren rec\NOoYateOnƏcK PateriûOƉ�

O PoƗnostecK OiNYidace Y\sOouƗiOƏcK ]aŬķ]enķ se inIorPuMte u
sSrûY\ Yaůķ oEce neEo Pğsta�

� =ûUXND
9ƏroEeN E\O Y\roEen SodOe SŬķsnƏcK sPğrnic NYaOit\ a SŬed
dodûnķP SeĕOiYğ otestoYûn� 9 SŬķSadğ PateriûOnķcK neEo
YƏroEnķcK Yad Pûte ]ûNonnû SrûYa YƉĕi SrodeMci YƏroENu� 9aůe
]ûNonnû SrûYa neMsou nķƗe uYedenou ]ûruNou niMaN oPe]enû�

=ûruNa na tento YƏroEeN Me 3ּroN\ od data ]aNouSenķ� =ûruĕnķ
doEa ]aĕķnû dneP ]aNouSenķ� OriginûO doNOadu o ]aNouSenķ
si uscKoYeMte na Ee]SeĕnĝP Pķstğ� SrotoƗe tento doNOad Me
Y\ƗadoYûn MaNo doNOad o NouSi�

-aNĝNoOi SoůNo]enķ neEo ]ûYad\� Nterĝ se Y\sN\tO\ MiƗ Y oNaPƗiNu
nûNuSu� Pusķ EƏt naKOûůen\ iKned So Y\EaOenķ YƏroENu�

PoNud se u YƏroENu EğKeP 3ּOet od data ]aNouSenķ SroMeYķ
Yada PateriûOu neEo YƏroEnķ Yada� SaN YûP Ko SodOe naůķ YoOE\
Ee]SOatnğ oSraYķPe neEo Y\PğnķPe� =ûruĕnķ doEa se So u]nanĝ
reNOaPaci neSrodOuƗuMe� 7o SOatķ taNĝ Sro Y\Pğnğnĝ a oSraYenĝ
dķO\�

7ato ]ûruNa Me neSOatnû� SoNud E\O YƏroEeN SoůNo]enƏ neEo
nesSrûYnğ SouƗķYanƏ aneEo udrƗoYanƏ�

=ûruNa se Nr\Me na PateriûOoYĝ a YƏroEnķ Yad\� 7ato ]ûruNa se
neY]taKuMe na dķO\ YƏroENu� Nterĝ SodOĝKaMķ EğƗnĝPu oSotŬeEenķ�
a tķP SOatķ MaNo oSotŬeEiteOnĝ dķO\ �naSŬ� Eaterie� aNuPuOûtor\�
Kadice� inNoustoYĝ EareYnĝ Satron\�� ani se neY]taKuMe na
SoůNo]enķ ro]EitnƏcK dķOƉ� naSŬ� sSķnaĕƉ neEo dķOƉ ]e sNOa�

� 3RVWXS Y SŬķSDGğ XSODWŎRYûQķ ]ûUXN\
9ּ]ûMPu r\cKOĝKo ]SracoYûnķ 9aůeKo SoƗadaYNu se ŬiĚte
nûsOeduMķcķPi SoN\n\�

Pro YůecKn\ SoƗadaYN\ si uscKoYeMte SoNOadnķ stYr]enNu MaNo
doNOad oּnûNuSu a ĕķsOo SoOoƗN\ �I$1ּ517865B25�7��

|ķsOo SoOoƗN\ naMdete na t\SoYĝP ůtķtNu� Me Y\r\to na YƏroENu� Me
uYedeno na tituOnķ strûnce 9aůeKo nûYodu �YOeYo doOe� neEo Me na
nûOeSce na ]adnķ neEo sSodnķ stranğ YƏroENu�

PŬi SorucKûcK IunNce neEo MinƏcK ]ûYadûcK neMdŬķYe NontaNtuMte
teOeIonicN\ neEo e�PaiOeP nķƗe uYedenĝ serYisnķ oddğOenķ�

1a adresu serYisu� Nterou 9ûP sdğOķPe� PƉƗete ]darPa odesOat
Sou]e YƏroEeN� NterƏ E\O ]a]naPenanƏ MaNo YadnƏ� a to sSoOu
sּSoNOadnķP doNOadeP �stYr]enNou�� SoSiseP ]ûYad\ a uYedenķP
doE\� Nd\ Nּ]ûYadğ doůOo�

1a strûnNûcK SarNside�di\�coP naMdete
tuto a ceOou Ŭadu daOůķcK SŬķruĕeN
NּnaKOĝdnutķ a Ne staƗenķ� PoPocķ toKoto
4R NŒdu se dostanete SŬķPo na strûnN\
SarNside�di\�coP� 9\Eerte sYou ]ePi
a Y\KOedeMte nûYod NּoEsOu]e SoPocķ
IorPuOûŬe NּY\KOedûYûnķ� =adûnķP ĕķsOa
SoOoƗN\ �I$1�ּ517865B25�7 se dostanete
NּnûYodu NּoEsOu]e 9aůeKo YƏroENu�
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=R]QDP SRXƗLWƏFK SLNWRJUDPRY�V\PERORY

1E%E=3E|E1S792� ּ֑O]naĕuMe neEe]SeĕenstYo s
Y\soNƏP stuSŎoP ri]iNa� Ntorĝ Eude PaŶ ]a nûsOedoN
sPrŶ aOeEo YûƗne ]ranenie� aN sa Pu neY\Knete �naSr�
neEe]SeĕenstYo ]adusenia�
9ñS7R$+$� ּ֑O]naĕuMe neEe]SeĕenstYo so strednƏP
stuSŎoP ri]iNa� Ntorĝ Eude PaŶ ]a nûsOedoN sPrŶ
aOeEo YûƗne ]ranenie� aN sa Pu neY\Knete �naSr�
neEe]SeĕenstYo ]ûsaKu eOeNtricNƏP SrŹdoP�
32=2R� ּ֑O]naĕuMe neEe]SeĕenstYo s niƗůķP
stuSŎoP ri]iNa� Ntorĝ Eude PaŶ ]a nûsOedoN ňaKNĝ aƗ
stredne ŶaƗNĝ ]ranenie� aN sa Pu neY\Knete �naSr�
neEe]SeĕenstYo oEarenia�
Be]Seĕnostnĝ uSo]ornenia
ManiSuOaĕnĝ SoN\n\

)´/,291�.

� ÛYRG
BOaKoƗeOûPe 9ûP Nu NŹSe 9ûůKo noYĝKo YƏroENu� Ro]KodOi ste
sa Sre YeňPi NYaOitnƏ YƏroEoN� 1ûYod na oEsOuKu Me sŹĕasŶou
toKto YƏroENu� OEsaKuMe dŔOeƗitĝ uSo]ornenia tƏNaMŹce sa
Ee]Seĕnosti� SouƗķYania a OiNYidûcie� 6NŔr aNo ]aĕnete YƏroEoN
SouƗķYaŶ� oEo]nûPte sa so YůetNƏPi SoN\nPi N oEsOuKe a
Ee]Seĕnosti� 9ƏroEoN SouƗķYaMte iEa Y sŹOade s SoSisoP a Y
uYedenƏcK oEOastiacK SouƗķYania� 9 SrķSade SostŹSenia YƏroENu
ĚaOůķP osoEûP odoY]daMte aM YůetN\ doNuPent\ Satriace N
YƏroENu�

� 3RXƗķYDQLH Y VŹODGH V XUĕHQķP
  ProduNt Me urĕenƏ na SestoYanie rastOķn�
  ProduNt Me urĕenƏ na SouƗitie Y e[teriĝri �naSr� Y ]ûKrade��
  Inĝ SouƗitie� neƗ Me oSķsanĝ Y\ůůie� aOeEo ŹSraY\ SroduNtu

sŹ neSrķSustnĝ a PŔƗu YiesŶ N SoraneniaP a/aOeEo N
SoůNodeniaP SroduNtu�

  9ƏroEca neSreEerû ruĕenie ]a ůNod\ Y]niNnutĝ Y dŔsOedNu
SouƗķYania Y ro]Sore s urĕenķP�

  7ento SroduNt nie Me urĕenƏ na NoPerĕnĝ SouƗitie�

� RR]VDK GRGûYN\�]R]QDP ĕDVWķ

|� 2SLV 3RĕHW
[1] 7\ĕ �YeňPi dOKû� 4

1A 7\ĕ �YeňPi dOKû� s otYoroP� 2

1B 7\ĕ �YeňPi dOKû� s SruƗinoYou YsuYNou� 2

[2] 7\ĕ �dOKû� 6

[3] 7\ĕ �NrûtNa� 2

[4] 7\ĕ �stredne dOKû� 5

[5] 7\ĕ �YeňPi NrûtNa� 4

[6]
7\ĕ �dOKû� s otYorPi na sNrutN\ na oEocK
NoncocK� 4

[7]
7\ĕ �stredne dOKû� so ]ŹƗenķP na MednoP
Nonci a otYoroP na sNrutNu na druKoP Nonci� 2

[8]
7\ĕ �stredne dOKû� s otYoroP na sNrutNu na
MednoP Nonci� 2

[9] 6SoMoYacķ SrYoN �so sYorNou� 6

[�] 6SoMoYacķ SrYoN 1

[�] 1aSķnacie Oano 4

|� 2SLV 3RĕHW
[�] 6NrutNa s NrķdOoYou Paticou 9

[�] 'YoMitƏ NoOķN 4

[�] KoOķN 8

[�] Kr\t sNOenķNa 1

[B] 3�cestnƏ NoneNtor �SodOaKoYƏ� 4

[C] 6SoMoYacķ SrYoN �s 1ּoĕNoP� 5
ML 6SoMoYacķ SrYoN �Sre ňaYŹ stranu� s 2ּoĕNaPi� 1
MR 6SoMoYacķ SrYoN �Sre SraYŹ stranu� s 2ּoĕNaPi� 1
FL 3�cestnƏ NoneNtor �KornƏ� SrednƏ� ňaYƏ� 1
)R 3�cestnƏ NoneNtor �KornƏ� SrednƏ� SraYƏ� 1
GL 3�cestnƏ NoneNtor �KornƏ� ]adnƏ� ňaYƏ� 1
GR 3�cestnƏ NoneNtor �KornƏ� ]adnƏ� SraYƏ� 1
– PoN\n\ N PontûƗi 1

� 7HFKQLFNĝ ŹGDMH

Ro]Per\ �9×Ñ×+�� 146/176×2��×77ּcP
+PotnosŶ� 4�7ּNg
GraPûƗ �Nr\t sNOenķNa�� 13�ּg/P2

OEMeP� 2�5ּP3

Ma[� SoYoOenĝ ]aŶaƗenie strecK\� 1�ּNg �roYnoPerne
ro]OoƗenĝ So ceOeM
SOocKe strecK\�

%H]SHĕQRVWQĝ XSR]RUQHQLD

3RE' 328ù,7�0 S, 3RE|�7$-7E 9ÑE7.< 832=2R1E1,$ 
2+«$'20 %E=3E|12S7, $ 0217bùE $ 8S&+29$-7E S, 
,&+ '2 %8'Û&12S7, 3RE 3R�3$' 327RE%<�
  1E%E=3E|E1S792 2+R2=E1,$ ù,927$ $ 

ÛR$=8 3RE '2-|$7b $ 'E7,� 1iNd\ nenecKûYaMte
deti Ee] do]oru s oEaOoYƏP PateriûOoP� OEaOoYƏ

PateriûO SredstaYuMe neEe]SeĕenstYo udusenia� 'eti ĕasto
SodceŎuMŹ neEe]SeĕenstYo sSoMenĝ s oEaOoYƏPi PateriûOPi�
OEaOoYĝ PateriûO\ odstrûŎte ] dosaKu detķ�

m 1E%E=3E|E1S792� 1HEH]SHĕHQVWYR XGXVHQLD� 'eti
udrƗuMte Y dostatoĕneM Y]diaOenosti od SroduNtu� 'eti E\ PoKOi
SreKOtnŹŶ aOeEo YdƏcKnuŶ PaOĝ ĕasti�

m 9ñS7R$+$� RL]LNR RWUDY\ D SRůNRGHQLD PDMHWNX� 9
EOķ]Nosti SroduNtu ne]aNOadaMte oKeŎ� ProduNt drƗte Y
dostatoĕneM Y]diaOenosti od ]droMoY teSOa a od otYorenĝKo
oKŎa�

m 32=2R� 1HEH]SHĕHQVWYR SRUDQHQLD� 8istite sa� ĕi sŹ
YůetN\ dieO\ neSoůNodenĝ� PoůNodenĝ dieO\ PŔƗu negatķYne
oYSO\YniŶ Ee]SeĕnosŶ a IunNĕnosŶ�

m 32=2R� 1HEH]SHĕHQVWYR SRUDQHQLD� 1eYstuSuMte
na streůnŹ SOocKu SroduNtu� 9 oSaĕnoP SrķSade Kro]ķ
neEe]SeĕenstYo Sûdu�

m 32=2R� RL]LNR SRUDQHQLD a SRůNRGHQLD PDMHWNX� 9ĕas
odstrûŎte sneK ]o strecK\� aE\ ste SrediůOi KroPadeniu
neEe]SeĕnĝKo ]aŶaƗenia sneKoP� $N KPotnosŶ sneKu
SresiaKne 1�ּNg� strecKa sa PŔƗe ]rŹtiŶ�

  ProduNt neSouƗķYaMte aNo SrķstreůoN na ocKranu Sred
neSria]niYƏP SoĕasķP� 9 SroduNte ne]ostûYaMte ]a
neSria]niYƏcK SoYeternostnƏcK SodPienoN a/aOeEo siOnĝKo
Yetra�

  ProduNt neuPiestŎuMte na KorŹci SoYrcK �naSr� na asIaOt��
ProduNt nie Me teSOoY]dornƏ a PoKoO E\Ŷ sa ro]taYiŶ�
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  Pri dYķKanķ SroduNtu dûYaMte So]or� aE\ sa neSreNotiO�

� 3OûQRYDQLH XPLHVWQHQLD
o ProduNt uPiestnite na doEre dostuSnĝ Piesto�
o ProduNt uPiestnite na Piesto s dostatNoP sYetOa� aOe Ee]

SriaPeKo sOneĕnĝKo Ɨiarenia�
o ProduNt uPiestnite taN� aE\ EoO cKrûnenƏ Sred YetroP a aE\

EoO Y dostatoĕneM Y]diaOenosti od ]droMoY teSOa�

� 0RQWûƗ
2EU� 3RSLV

B o =ostaYte sSodnƏ rûP�
o PouƗite 3�cestnĝ NoneNtor\ּ [B]�

C

o PriSoMte ]YisOĝ t\ĕe N sSodnĝPu rûPu�
o 6SrûYne ]aroYnaMte sSoMoYacie SrYN\ s 2ּoĕNaPiּ ML

MR�
— 6SoMoYacķ SrYoN �Sre ňaYŹ stranu� sּ2ּoĕNaPi� ML �

+ornĝ oĕNo Pusķ sPeroYaŶ doSraYa� 6Sodnĝ oĕNo
Pusķ sPeroYaŶ doSredu�

— 6SoMoYacķ SrYoN �Sre SraYŹ stranu� sּ2ּoĕNaPi�ּMR�
+ornĝ oĕNo Pusķ sPeroYaŶ doňaYa� 6Sodnĝ oĕNo
Pusķ sPeroYaŶ doSredu�

D

o =ostaYte KornƏ rûP�
o PouƗite SrķsOuůnĝ 3�cestnĝ NoneNtor\ּ FL )R GL GR

Sodňa SoOoK\�
o PruƗinoYû YsuYNa t\ĕķּ 1B Pusķ ]acYaNnŹŶ do otYoru

t\ĕķּ 1 A �
o PriSoMte KornƏ rûP N ]YisOƏP t\ĕiaP�

E+F

o PriSoMte diagonûOne t\ĕe N rûPu�
o PruƗinoYû YsuYNa t\ĕķ [ּ7] Pusķ ]acYaNnŹŶ do otYoru

t\ĕķּ[8]�
o 9ůetN\ sNrutNoYĝ sSoMe�

— 9OoƗte sNrutN\ [ּ�] ]YonNu ce] oĕNû sSoMoYacķcK
SrYNoY [ּC] ML MRּa otYor\ na sNrutN\ t\ĕķ [ּ6] [7] [8]�

— 6NrutNoYƏ sSoM ]aistite ]YnŹtra nasNrutNoYanķP
NrķdOoYeM Patice na NaƗdŹ sNrutNu [ּ�]�

o 6NrutNoYĝ sSoMe na SodOaKe �YňaYo� Y]adu� YSraYo��
OĕNû sSoMoYacķcK SrYNoYּ [C] Pusia E\Ŷ uPiestnenĝ
Ped]i otYorPi na sNrutN\ t\ĕķ [ּ6] [8]�

G o PriSoMte Srieĕne t\ĕe N KornĝPu rûPu�
+ o Kr\t sNOenķNa [ּ�] natiaKnite na rûP�

I
o OtYorte ]iSs na YstuSe�
o $N cKcete PaŶ YstuS a oNnû trYaOo otYorenĝ� SouƗite

uSeYŎoYaciu SracNu�

J

o -eden Noniec naSķnacieKo Oana [ּ�] SriSeYnite o SŹtNa
na YůetNƏcK 4ּroKocK Nr\tu sNOenķNa [ּ�]�
'ruKƏ Noniec naSķnacieKo Oana SriSeYnite o
NoOķN\ּ [�]�
KoOķN\ uNotYite do ]ePe�
KoOķN\ ]asuŎte do ]ePe trocKu ůiNPo� aE\ EoOa
]aistenû staEiOita� aOe Nr\t sNOenķNa sa SritoP nesPie
SrķOiů naSnŹŶ�
9 SrķSade SotreE\ si SoPŔƗte NOadiYoP �nie Me
sŹĕasŶou EaOenia��
Kr\t sNOenķNa a naSķnacie Eod\ E\ PaOi E\Ŷ naSnutĝ
Oen Pierne� aE\ EoOo ]oKňadnenĝ ]aŶaƗenie YetroP�

o =Y\ůnĝ 4ּNoOķN\ [ּ�] ]asuŎte do ]ePe ce] otYor\ na
sSodnoP oNraMi Nr\tu sNOenķNa [ּ�]�

o =asuŎte dYoMitĝ NoOķN\ [ּ�] do ]ePe a uSeYnite rûP na
YůetNƏcK 4ּstranûcK�

� |LVWHQLH
  Kr\t sNOenķNa [ּ�] neSerte Y SrûĕNe�
  1eSouƗķYaMte ostrĝ ani ůSicatĝ SredPet\� SretoƗe E\ PoKOi

SoůNodiŶ Nr\t sNOenķNa [ּ�]�

o 1eĕistot\ ] Nr\tu sNOenķNa [ּ�] odstraŎuMte PĈNNou KuENou a
ĕistou Yodou�

� SNODGRYDQLH
o Pred usNOadnenķP�

— Pred ]OoƗenķP SroduNt Y\Srû]dnite�
— 9ůetN\ dieO\ necKaMte ŹSOne Y\scKnŹŶ� =aErûnite taN Y]niNu

SOesnķ� SacKoP a ]PenûP IarE\�
o ProduNt sNOaduMte na sucKoP Pieste cKrûnenoP Sred siOnƏP

sOneĕnƏP ƗiarenķP�

� /LNYLGûFLD
OEaO So]ostûYa ] eNoOogicNƏcK PateriûOoY� Ntorĝ PŔƗete
odoY]daŶ na Piestn\cK rec\NOaĕnƏcK ]EernƏcK PiestacK�

O PoƗnostiacK OiNYidûcie oSotreEoYanĝKo YƏroENu sa PŔƗete
inIorPoYaŶ na 9aůeM oEecneM aOeEo PestsNeM sSrûYe�

� =ûUXND
9ƏroEoN EoO starostOiYo Y\roEenƏ Y sŹOade s Srķsn\Pi sPernicaPi
NYaOit\ a Sred dodanķP dŔNOadne otestoYanƏ� 9 SrķSade
PateriûOoYƏcK aOeEo YƏroEnƏcK cKƏE Pûte ]ûNonnĝ SrûYa
Yoĕi SredaMcoYi YƏroENu� 9aůe ]ûNonnĝ SrûYa nie sŹ Ɨiadn\P
sSŔsoEoP oEPed]enĝ naůou ]ûruNou uYedenou niƗůie�

=ûruNa na tento YƏroEoN Me 3ּroN\ od dûtuPu nûNuSu� =ûruĕnû
doEa ]aĕķna SO\nŹŶ dûtuPoP NŹS\� OriginûO doNOadu o NŹSe
si uscKoYaMte na Ee]SeĕnoP Pieste� SretoƗe tento doNOad Me
SotreEnƏ aNo dŔNa] o NŹSe�

$NĝNoňYeN SoůNodenie aOeEo nedostatN\ SrķtoPnĝ uƗ Y ĕase
nûNuSu Me SotreEnĝ naKOûsiŶ iKneĚ So Y\EaOenķ YƏroENu�

$N sa Y SrieEeKu 3ּroNoY od dûtuPu ]aNŹSenia SreuNûƗe� Ɨe
YƏroEoN Y\Na]uMe cK\E\ PateriûOu aOeEo sSracoYania� Sodňa
YOastnĝKo uYûƗenia 9ûP Ko Ee]SOatne oSraYķPe aOeEo Y\PenķPe�
=ûruĕnû doEa sa na ]ûNOade SosN\tnuteM ]ûruĕneM reNOaPûcie
neSredOƗuMe� 7o SOatķ aM Sre Y\Penenĝ aOeEo oSraYenĝ dieO\�

7ûto ]ûruNa Me neSOatnû� aN EoO YƏroEoN SoůNodenƏ aOeEo
nesSrûYne SouƗķYanƏ aOeEo udrƗiaYanƏ�

=ûruNa sa Y]ŶaKuMe na cK\E\ PateriûOu a YƏroEnĝ cK\E\� 7ûto
]ûruNa sa neY]ŶaKuMe na ĕasti YƏroENu� Ntorĝ SodOieKaMŹ EeƗnĝPu
oSotreEoYaniu� a Sreto sa SoYaƗuMŹ ]a oSotreEoYateňnĝ dieO\
�naSr� Eatĝrie� naEķMateňnĝ Eatĝrie� Kadice� atraPentoYĝ Na]et\��
ani na SoůNodenie NreKNƏcK ĕastķ� naSr� sSķnaĕoY aOeEo ĕastķ ]o
sNOa�

� 3RVWXS Y SUķSDGH SRůNRGHQLD Y ]ûUXNH
1a ]aEe]Seĕenie rƏcKOeKo sSracoYania sYoMeM Ɨiadosti SostuSuMte
Sodňa ĚaOeM uYedenƏcK SoN\noY�

Pre YůetN\ otû]N\ PaMte SriSraYenƏ SoNOadniĕnƏ OķstoN a ĕķsOo
YƏroENu �I$1ּ517865B25�7� aNo doNOad o NŹSe�

|ķsOo YƏroENu nûMdete na t\SoYoP ůtķtNu YƏroENu� graYŹre
YƏroENu� tituOneM strane nûYodu �YňaYo doOe� aOeEo na nûOeSNe na
]adneM aOeEo sSodneM strane YƏroENu�

Pri YƏsN\te IunNĕnƏcK SorŹcK aOeEo inƏcK nedostatNoY sa naMSrY
teOeIonicN\ aOeEo e�PaiOoP oErûŶte na ĚaOeM uYedenĝ serYisnĝ
oddeOenie�

9ƏroEoN o]naĕenƏ aNo cK\EnƏ SotoP PŔƗete Ee]SOatne ]asOaŶ
na SosN\tnutŹ serYisnŹ adresu� SriĕoP SriOoƗte doNOad o NŹSe
�SoNOadniĕnƏ OķstoN� a uYeĚte� Y ĕoP sSoĕķYa nedostatoN a Ned\
sa Y\sN\toO�
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1a strûnNe SarNside�di\�coP si PŔƗete
stiaKnuŶ tŹto a PnoKĝ ĚaOůie SrķruĕN\�
7ƏPto 4R NŒdoP sa dostanete SriaPo na
SarNside�di\�coP� 9\Eerte sYoMu NraMinu a
SoPocou Y\KňadûYaceM PasN\ Y\KňadaMte
nûYod\ na oEsOuKu� =adanķP ĕķsOa
YƏroENu �I$1�ּ517865B25�7 sa dostanete
na nûYod na oEsOuKu Sre sYoM YƏroEoN�

� SHUYLV
SHUYLV SORYHQVNR
7eO��  �8����34�9

  KontaNtnƏ IorPuOûr Me ]aSnutƏ parkside-diy.com
,$1ּ517865_2507
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=QDĕHQMH NRULůWHQLK SLNWRJUDPD�VLPEROD

OPASNOST! ּ֑O]naĕaYa oSasnost s YisoNoP ra]inoP
ri]iNa NoMa Ĕe� aNo se ne i]EMegne� re]uOtirati sPrĔu iOi
o]EiOMnoP o]OMedoP �nSr� guůenMeP�

UPOZORENJE! ּ֑O]naĕaYa oSasnost sa srednMoP
ra]inoP ri]iNa NoMa Ei� aNo se ne i]EMegne� PogOa
doYesti do sPrti iOi o]EiOMne o]OMede �nSr� oSasnost od
struMnog udara�

OPREZ! ּ֑O]naĕaYa oSasnost s nisNoP ra]inoP ri]iNa
NoMa Ei� aNo se ne i]EMegne� PogOa doYesti do PanMiK
do uPMereniK o]OMeda �nSr� oSasnost od oSeNOina�

6igurnosne naSoPene
8Sute ]a ruNoYanMe

PLASTENIK

� 8YRG
|estitaPo YaP na NuSnMi noYog Sroi]Yoda� OYoP NuSnMoP
odOuĕiOi ste se ]a YisoNoNYaOitetan Sroi]Yod� 8Suta ]a uSoraEu Me
sastaYni dio oYog Sroi]Yoda� Ona sadrƗi YaƗne uSute o sigurnosti�
uSoraEi i uNOanManMu otSada� PriMe uSotreEe Sroi]Yoda uSo]naMte
se sa sYiP nMegoYiP uSutaPa ]a NoriůtenMe i sigurnosniP
uSutaPa� Koristite oYaM Sroi]Yod u sNOadu s naYedeniP uSutaPa
te u naYedene sYrKe� 8NoOiNo Sroi]Yod daMete neNoM drugoM osoEi�
SredaMte toM osoEi taNoěer i sYe uSute�

� 8SRUDED X VNODGX V RGUHGEDPD
  Proi]Yod Me SredYiěen ]a NuOtiYaciMu EiOMaNa�
  Proi]Yod Me naPiMenMen ]a YanMsNu uSotreEu �nSr� u Yrtu��
  6YaNa druga uSoraEa� NoMa odstuSa od SretKodno oSisane� iOi

SroPMena Sroi]Yoda niMe do]YoOMena i PoƗe Srou]roĕiti o]OMede
i/iOi oůteĔenMe Sroi]Yoda�

  Proi]Yoěaĕ ne Sreu]iPa niNaNYu odgoYornost ]a ůtete nastaOe
od nenaPMensNe uSoraEe�

  Proi]Yod niMe naPiMenMen ]a SroIesionaOnu uSotreEu�

� SDGUƗDM LVSRUXNH�SRSLV GLMHORYD

%U� 2SLV %URM
[1] ÑiSNa �YrOo duga� 4

1A ÑiSNa �YrOo duga� s ruSoP� 2

1B ÑiSNa �YrOo duga� s oSruƗniP nastaYNoP� 2

[2] ÑiSNa �duga� 6

[3] ÑiSNa �NratNa� 2

[4] ÑiSNa �srednMa� 5

[5] ÑiSNa �YrOo NratNa� 4

[6] ÑiSNa �duga� s SroYrtiPa ]a YiMNe na oEa NraMa� 4

[7]
ÑiSNa �srednMa� s SriMeOa]niP SriNOMuĕNoP na
MednoP NraMu i SroYrtoP ]a YiMaN na drugoP
NraMu�

2

[8]
ÑiSNa �srednMa� s SroYrtoP ]a YiMaN na MednoP
NraMu� 2

[9] 6SoMni dio �sa ste]aOMNoP� 6

[�] 6SoMni dio 1

[�] 8Ɨe ]a ]ate]anMe 4

[�] 9iMaN s NriOnoP PaticoP 9

[�] 'YostruNo sidro 4

%U� 2SLV %URM
[�] 6idro 8

[�] PoNroY staNOeniNa 1

[B] 7rosPMerni sSoMniN �Sodni� 4

[C] 6SoMni dio �s MednoPּuůicoP� 5

ML 6SoMni dio �]a OiMeYu stranu� s dYiMe uůice� 1

MR 6SoMni dio �]a desnu stranu� s dYiMeּuůice� 1

FL 7rosPMerni sSoMniN �gore� sSriMeda� OiMeYo� 1

FR 7rosPMerni sSoMniN �gore� sSriMeda� desno� 1

GL 7rosPMerni sSoMniN �gore� straga� OiMeYo� 1

GR 7rosPMerni sSoMniN �gore� straga� desno� 1

– 8Suta ]a sastaYOManMe 1

� 7HKQLĕNL SRGDFL

'iPen]iMe �9×Ñ×'�� 146/176×2��×77ּcP
7eƗina� 4�7ּNg
GraPatura �SoNroY staNOeniNa�� 13�ּg/P2

OEuMaP� 2�5ּP3

MaNs� doSuůteno oStereĔenMe NroYa� 1�ּNg �raYnoPMerno
rasSoreěeno So ciMeOoM
SoYrůini NroYa�

SLJXUQRVQH QDSRPHQH

3R,-E 832R$%E 3R2|,7$-7E S9E S,*8R12S1E 8387E , 
8387E =$ S$S7$9/-$1-E 7E ,+ S$|89$-7E =$ %8'8{8 
POTREBU!
  23$S12S7 32 ù,927 , 23$S12S7 2' 1E=*2'$ 

=$ 1292R2�E1|$' , '-E&8� 'Mecu niNada
nePoMte ostaYiti Sored aPEaOaƗnog PateriMaOa Ee]

nad]ora� $PEaOaƗni PateriMaO PoƗe i]a]Yati ri]iN od guůenMa�
'Meca ĕesto SodcMenMuMu oSasnosti NoMe su s tiPe SoYe]ane�
'Mecu drƗite SodaOMe od aPEaOaƗnog PateriMaOa�

m 23$S12S7� 2SDVQRVW RG JXůHQMD� 'Mecu drƗite SodaOMe od
Sroi]Yoda� 'Meca Ei PogOa Srogutati iOi udaKnuti sitne diMeOoYe�

m 832=2RE1-E� 2SDVQRVW RG WURYDQMD L PDWHULMDOQH ůWHWH�
1e SaOite Yatru u EOi]ini Sroi]Yoda� Proi]Yod drƗite SodaOMe od
i]Yora toSOine i otYorene Yatre�

m 23RE=� 2SDVQRVW RG QH]JRGH� ProYMerite Mesu Oi sYi diMeOoYi
neoůteĔeni� OůteĔeni diMeOoYi Pogu negatiYno utMecati na
sigurnost i IunNcionaOnost�

m 23RE=� 2SDVQRVW RG QH]JRGH� 1ePoMte se SenMati So
NroYnoM SoYrůini Sroi]Yoda� 8 SrotiYnoP SostoMi oSasnost od
Sada�

m 23RE=� 2SDVQRVW RG R]OMHGD L PDWHULMDOQH ůWHWH�
PraYodoEno oĕistite sniMeg sa NroYa NaNo Eiste sSriMeĕiOi
naNuSOManMe oSasnog tereta sniMega� $No Pasa sniMega SrePaůi
1�ּNg� NroY Ei se Pogao uruůiti�

  1e uSotreEOMaYaMte oYaM Sroi]Yod Nao sNOoniůte ]a ]aůtitu od
Ooůeg YrePena� 1ePoMte ostati unutar Sroi]Yoda tiMeNoP Ooůeg
YrePena i/iOi MaNog YMetra�

  1e staYOMaMte Sroi]Yod na YruĔu SoYrůinu �nSr� na asIaOtiranu
SoYrůinu�� Proi]Yod niMe otSoran na YruĔinu i Pogao Ei se
rastoSiti�

  Pri Sodi]anMu Sroi]Yoda Sa]ite da ga ne SreYrnete�
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� 3ODQLUDQMH PMHVWD SRVWDYOMDQMD
o PostaYite Sroi]Yod na OaNo dostuSno PMesto�
o PostaYite Sroi]Yod na PMesto s Suno sYMetOa� aOi SodaOMe od

i]raYne sunĕeYe sYMetOosti�
o Proi]Yod SostaYite taNo da Eude ]aůtiĔen od SroSuKa i daOMe

od i]Yora toSOine�

� 8VWURM
SO� 2SLV

B o 6astaYite donMi oNYir�
o 8SotriMeEite trosPMerni sSoMniN [ּB]�

C

o 6SoMite oNoPite ůiSNe na donMi oNYir�
o IsSraYno usPMerite sSoMne diMeOoYe s dYiMe uůiceּ ML

MR �
— 6SoMni dio �]a OiMeYu stranu� s dYiMe uůice� ML �

GornMa uůica Pora Eiti usPMerena udesno� 'onMa
uůica Pora Eiti usPMerena SrePa SrednMoM strani�

— 6SoMni dio �]a desnu stranu� s dYiMeּuůice�ּMR �
GornMa uůica Pora Eiti usPMerena uOiMeYo� 'onMa
uůica Pora Eiti usPMerena SrePa SrednMoM strani�

D

o 6astaYite gornMi oNYir�
o 8SotriMeEite trosPMerni sSoMniNּ FL FR GL GR ּu sNOadu

s SoOoƗaMeP�
o OSruƗni nastaYaN ůiSNiּ 1B Pora se ugOaYiti u ruSu u

ůiSNaPaּ 1A �
o 6SoMite gornMi oNYir u oNoPite ůiSNe�

E+F

o 6SoMite diMagonaOne ůiSNe na oNYir�
o OSruƗni nastaYaN ůiSNi [ּ7] Pora se ugOaYiti u ruSu u

ůiSNaPaּ [8]�
o 6Yi YiMĕani sSoMeYi�

— 8Petnite YiMNe [ּ�] i]Yana Nro] uůice sSoMniK
diMeOoYa [ּC] ML MR ּi SroYrte ]a YiMNe ůiSNi [ּ6] [7] [8]�

— OsiguraMte YiMĕani sSoM i]nutra ]aYrtanMeP NriOne
Patice na YiMNe [ּ�]�

o 9iMĕani sSoMeYi na Sodu �OiMeYo� straga� desno�� 8ůice
sSoMniK diMeOoYa [ּC] PoraMu se naOa]iti i]Peěu SroYrta
]a YiMNe ůiSNi [ּ6] [8]�

G o 6SoMite SoSreĕne ůiSNe na gornMi oNYir�
H o 1aYucite SoNroY staNOeniNa [ּ�] SreNo oNYira�

I
o OtYorite Satentni ]atYaraĕ na uOa]u�
o 8SotriMeEite NoSĕu ]a SriĕYrůĔiYanMe NaNo Eiste uOa] i

Sro]ore drƗaOi traMno otYoreniPa�

J

o PriĕYrstite Medan NraM sYaNog uƗeta ]a ]ate]anMe [ּ�]
na SetOMu na sYa ĕetiriּNuta SoNroYa staNOeniNa [ּ�]�
PriĕYrstite drugi NraM uƗeta ]a ]ate]anMe na sidraּ [�]�
8ĕYrstite sidra u Sod�
=aEiMte sidra u ]ePOMu Sod EOagiP NutoP NaNo Eiste
osiguraOi sigurno drƗanMe Ee] SoYeĔanMa naSetosti
SoNroYa staNOeniNa�
Po SotreEi uSotriMeEite ĕeNiĔ �niMe isSoruĕen��
PoNroY staNOeniNa i toĕNe ]ate]anMa treEaMu Eiti saPo
PaOo ]ategnuti NaNo Ei se SodniMeOo oStereĔenMe
YMetroP�

o 8Petnite SreostaOa ĕetiriּsidra [ּ�] u Sod Nro] ruSe na
donMeP ruEu SoNroYa staNOeniNa [ּ�]�

o 8Petnite dYostruNa sidra [ּ�] u Sod NaNo Eiste
SriĕYrstiOi oNYir sa sYe ĕetiriּstrane�

� |LůĔHQMH
  1e Serite SoNroY staNOeniNa [ּ�] u SeriOici ruEOMa�
  1e uSotreEOMaYaMte oůtre iOi ůiOMate SredPete Mer Pogu oůtetiti

SoNroY staNOeniNaּ [�]�
o 8NOonite SrOMaYůtinu s SoNroYa staNOeniNa [ּ�] PeNoP sSuƗYoP

i ĕistoP YodoP�

� SNODGLůWHQMH
o PriMe sSrePanMa�

— IsSra]nite Sroi]Yod SriMe sSrePanMa�
— Pustite da se sYi diMeOoYi SotSuno osuůe� 1a taM naĕin

sSrMeĕaYate ra]YoM SOiMesni� neugodniK Pirisa i SroPMena
EoMe�

o Proi]Yod ĕuYaMte na suKoP PMestu ]aůtiĔenoP od i]raYnog
sunĕeYa ]raĕenMa�

� =EULQMDYDQMH
$PEaOaƗa se sastoMi od eNoOoůNi neůNodOMiYiK PateriMaOa NoMe
PoƗete ]Erinuti na OoNaOniP PMestiPa ]a reciNOaƗu�

O PoguĔnostiPa ]ErinMaYanMa dotraMaOog Sroi]Yoda PoƗete se
rasSitati Nod Yaůe oSĔinsNe iOi gradsNe uSraYe�

� -DPVWYR
OYaM Sroi]Yod Me SaƗOMiYo Sroi]Yeden SrePa strogiP sPMernicaPa
NYaOitete i tePeOMito Me isSitan SriMe isSoruNe� 8 sOuĕaMu SogreůNe
u PateriMaOu iOi i]radi� iPate ]aNonsNa SraYa SrotiY SrodaYateOMa
Sroi]Yoda� 9aůa ]aNonsNa SraYa ni na NoMi naĕin nisu ograniĕena
naůoP garanciMoP naYedenoP u nastaYNu�

GaranciMa ]a oYaM Sroi]Yod Me 3ּgodine od datuPa NuSnMe�
Garantni roN SoĕinMe s datuPoP NuSoYine� |uYaMte originaOni
raĕun na sigurnoP PMestu Mer Me oYaM doNuPent SotreEan Nao
doNa] NuSnMe�

6Ya oůteĔenMa iOi nedostaci NoMi su YeĔ Srisutni u trenutNu NuSnMe
PoraMu se SriMaYiti odPaK naNon rasSaNiranMa Sroi]Yoda�

$No se u roNu od 3ּgodine od datuPa NuSnMe SoNaƗe da Me
Sroi]Yod neisSraYan u PateriMaOu iOi i]radi� Pi ĔePo ga� So
naůeP i]Eoru� EesSOatno SoSraYiti iOi ]aPiMeniti� Garantni roN se
ne SroduOMuMe odoEreniP ]aKtMeYoP ]a garanciMu� 7o YriMedi i ]a
]aPiMenMene i SoSraYOMene diMeOoYe�

OYa garanciMa ne YriMedi aNo Me Sroi]Yod Eio oůteĔen iOi neSroSisno
Noriůten iOi odrƗaYan�

GaranciMa SoNriYa greůNe u PateriMaOu i Sroi]YodnMi� OYa se
garanciMa ne odnosi na diMeOoYe Sroi]Yoda NoMi su SodOoƗni
uoEiĕaMenoP KaEanMu� te se stoga sPatraMu SotroůniP diMeOoYiPa
�nSr� EateriMe� SunMiYe EateriMe� criMeYa� sSrePnici s tintoP�� niti na
oůteĔenMa OoPOMiYiK diMeOoYa� nSr� SreNidaĕa iOi diMeOoYa od staNOa�

8 sOuĕaMu PanMeg SoSraYNa MaPstYeni roN se SroduOMuMe onoOiNo
NoOiNo Me NuSac Eio Oiůen uSoraEe stYari�

MeěutiP� Nad Me ]Eog neisSraYnosti stYari i]Yrůena nMe]ina
]aPMena iOi nMe]in Eitni SoSraYaN� MaPstYeni roN SoĕinMe teĔi
SonoYno od ]aPMene� odnosno od YraĔanMa SoSraYOMene stYari�

$No Me ]aPiMenMen iOi Eitno SoSraYOMen saPo neNi dio stYari�
MaPstYeni roN SoĕinMe teĔi SonoYno saPo ]a taM dio�

� 3RVWXSDN X VOXĕDMX NRML MH SRNULYHQ MDPVWYRP
KaNo EisPo osiguraOi Er]u oEradu Yaůeg ]aKtMeYa� sOiMedite uSute
u nastaYNu�

=a sYe uSite Nao doNa] o NuSnMi SriSrePite raĕun i EroM artiNOa
�I$1ּ517865B25�7��

BroM artiNOa PoƗete SronaĔi na tiSsNoM SOoĕici na Sroi]Yodu� graYuri
na Sroi]Yodu� nasOoYnici YaůiK uSuta �doOMe OiMeYo� iOi naOMeSnici na
straƗnMoM i donMoM strani Sroi]Yoda�

$No se SoMaYe IunNcionaOni NYaroYi iOi drugi nedostatci� SrYo se
oEratite serYisnoM odMeOu NoMi Me naYeden u nastaYNu teOeIonsNi iOi
e�SoůtoP�

Proi]Yod ]a NoMi Me utYrěen NYar� u] SriOaganMe SotYrde o NuSnMi
�raĕuna� i inIorPaciMaPa o nedostaciPa i Nada su nastaOi� PoƗete
SosOati na adresu serYisa NoMega ste oEaYiMestiOi Ee] Soůtarine�
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OYe i Pnoge druge SriruĕniNe PoƗete
SregOedati i Sreu]eti na stranici
SarNside�di\�coP� OYaM 4R Nod
Yodi Yas i]raYno na naůu stranicu
SarNside�di\�coP� OdaEerite sYoMu
]ePOMu i SuteP traƗiOice SotraƗite uSute
]a uSoraEu� 8nosoP EroMa artiNOa
�I$1�ּ517865B25�7 dosSMet Ĕete do uSuta
]a uSoraEu ]a sYoM artiNO�

� SHUYLV
SHUYLV +UYDWVND
7eO��  �8��8�5933

  OEra]ac ]a NontaNt na parkside-diy.com
,$1ּ517865_2507
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SSLVDN NRULůĔHQLK SLNWRJUDPD�VLPEROD

OPASNOST! ּ֑O]naĕaYa oSasnost sa YisoNiP
steSenoP ri]iNa NoMa Ĕe� aNo se ne i]Eegne� doYesti do
sPrti iOi o]EiOMne SoYrede �nSr� oSasnost od guůenMa�

UPOZORENJE! ּ֑O]naĕaYa oSasnost sa srednMiP
steSenoP ri]iNa NoMi Ĕe� aNo se ne i]Eegne� doYesti do
sPrti iOi teƗe SoYrede �nSr� oSasnost od struMnog udara�

OPREZ! ּ֑O]naĕaYa oSasnost sa nisNiP niYooP ri]iNa
NoMa� aNo se ne i]Eegne� PoƗe doYesti do OaNůiK do
uPereniK SoYreda �nSr� oSasnost od oSeNotina�

Be]Eednosne naSoPene
6Pernice ]a ruNoYanMe

PLASTENIK

� Uvod
|estitaPo YaP na NuSoYini Yaůeg noYog Sroi]Yoda� 7aNo ste se
odOuĕiOi ]a YisoNoNYaOitetan Sroi]Yod� 8SutstYo ]a uSotreEu Me deo
oYog Sroi]Yoda� 6adrƗi YaƗna Ee]Eednosna uSutstYa� uSutstYa
]a uSotreEu i odOaganMe� Pre NoriůĔenMa Sroi]Yoda uSo]naMte se
sa sYiP uSutstYiPa ]a riNoYanMe i Ee]Eednost� Koristite Sroi]Yod
saPo onaNo NaNo Me oSisano i ]a naYedene oEOasti SriPene�
PredaMte sYe doNuPente SriOiNoP isSoruNe Sroi]Yoda treĔeP Oicu�

� 3UHGYLěHQD QDPHQD
  OYaM Sroi]Yod Me naPenMen ]a u]goM EiOMaNa�
  Proi]Yod Me naPenMen ]a uSotreEu na otYorenoP �nSr� u Eaůti��
  =aEranMena Me sYaNa uSotreEa drugaĕiMa od SretKodno

SoPenute Nao i YrůenMe EiOo NaNYiK PodiƞNaciMa Mer Pogu
doYesti do SoYreda i/iOi oůteĔenMa Sroi]Yoda�

  Proi]Yoěaĕ niMe odgoYoran ]a oůteĔenMa i]a]Yana
nenaPensNoP uSotreEoP�

  OYaM Sroi]Yod niMe naPenMen ]a NoPerciMaOnu uSotreEu�

� 2ELP LVSRUXNH�VSLVDN GHORYD

Br. 2]QDND Broj
[1] ÑiSNa �YeoPa dugaĕNa� 4

1A ÑiSNa �YeoPa dugaĕNa� sa ruSoP� 2

1B ÑiSNa �YeoPa dugaĕNa� sa oSruƗnoP EradaYicoP� 2

[2] ÑiSNa �dugaĕNa� 6

[3] ÑiSNa �NratNa� 2

[4] ÑiSNa �srednMa� 5

[5] ÑiSNa �YeoPa NratNa� 4

[6]
ÑiSNa �dugaĕNa� sa ruSaPa ]a ]aYrtnMe na oEa
NraMa� 4

[7]
ÑiSNa �srednMa� sa suƗenMeP na MednoP NraMu i
ruSoP ]a ]aYrtnMe na drugoP NraMu� 2

[8]
ÑiSNa �srednMa� sa ruSoP ]a ]aYrtnMe na MednoP
NraMu� 2

[9] 6SoMni NoPad �sa ste]aOMNoP� 6

[�] 6SoMni NoPad 1

[�] =ate]na saMOa 4

[�] =aYrtanM sa NriOnoP naYrtNoP 9

[�] 'uSOi NOin 4

Br. 2]QDND Broj
[�] KOin 8

[�] PoNriYaĕ staNOeniNa 1

[B] 7roNraNa sSoMNa �dno� 4

[C] 6SoMni NoPad �sa 1ּuůicoP� 5

ML 6SoMni NoPad �]a OeYu stranu� sa 2ּuůice� 1

MR 6SoMni NoPad �]a desnu stranu� sa 2ּuůice� 1

FL 7roNraNa sSoMNa �gornMa� SrednMa� OeYa� 1

FR 7roNraNa sSoMNa �gornMa� SrednMa� desna� 1

GL 7roNraNa sSoMNa �gornMa� ]adnMa� OeYa� 1

GR 7roNraNa sSoMNa �gornMa� ]adnMa� desna� 1

– 8SutstYo ]a PontaƗu 1

� 7HKQLĕNL SRGDFL

'iPen]iMe �9×Ñ×'�� 146/176×2��×77ּcP
7eƗina� 4�7ּNg
GraPaƗa �SoNriYaĕ staNOeniNa�� 13�ּg/P2

=aSrePina� 2�5ּP3

MaNs� do]YoOMeno oStereĔenMe
NroYa�

1�ּNg �raYnoPerno
rasSoreěeno So ceOoM SoYrůini
NroYa�

%H]EHGQRVQH QDSRPHQH

3RE 8327RE%E 3R2|,7$-7E S9$ 8387S79$ , S$9E7E =$ 
%E=%E'12S7 , 0217$ù8 , S$|89$-7E ,+ =$ %8'8{8 
UPOTREBU!
  23$S12S7 32 ù,927 , 23$S12S7 2' 1ESRE{E 

=$ 2'2-|$' , 'E&8� 1iNada nePoMte ostaYOMati
decu Ee] nad]ora sa aPEaOaƗniP PateriMaOoP�

$PEaOaƗa SredstaYOMa oSasnost od guůenMa� 'eca ĕesto
SotcenMuMu sa tiPe SoYe]ane oSasnosti� 'eca neNa uYeN Eudu
daOMe od aPEaOaƗnog PateriMaOa�

m 23$S12S7� 2SDVQRVW RG JXůHQMD� 'rƗite decu daOMe od
Sroi]Yoda� 'eca Ei PogOa da SrogutaMu iOi udaKnu sitne
deOoYe�

m 832=2RE1-E� 2SDVQRVW RG WURYDQMD L RSDVQRVW RG 
QDVWDQND PDWHULMDOQH ůWHWH� 1ePoMte SaOiti Yatru u EOi]ini
Sroi]Yoda� 'rƗite Sroi]Yod daOMe od i]Yora toSOote i otYorenog
SOaPena�

m 23RE=� 2SDVQRVW RG SRYUHGD� ProYerite da Oi su sYi deOoYi
neoůteĔeni� OůteĔeni deOoYi Pogu da utiĕu na sigurnost i
IunNciMe�

m 23RE=� 2SDVQRVW RG SRYUHGD� 1ePoMte se SenMati na NroY
Sroi]Yoda� 8 suSrotnoP� Sreti oSasnost da Sadnete�

m 23RE=� 2SDVQRVW RG SRYUHGD L RSDVQRVW RG PDWHULMDOQH 
ůWHWH� BOagoYrePeno oĕistite NroY od snega NaNo Eiste
sSreĕiOi nagoPiOaYanMe oSasnog sneƗnog tereta� $No teƗina
snega Sreěe 1�ּNg� NroY Ei Pogao da se sruůi�

  1ePoMte da Noristite Sroi]Yod Nao sNOoniůte da Eiste se ]aůtitiOi
od Ooůeg YrePena� 1ePoMte ostaMati u Sroi]Yodu toNoP OoůiK
YrePensNiK usOoYa i/iOi MaNiK YetroYa�

  1ePoMte da staYOMate Sroi]Yod na YruĔu SoYrůinu �nSr� na
asIaOt�� Proi]Yod niMe otSoran na toSOotu i PoƗe da se otoSi�

  PriOiNoP Sodi]anMa Sroi]Yoda� Yodite raĕuna da se ne SreYrne�
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� 3ODQLUDQMH PHVWD ]D PRQWDƗX
o PostaYite Sroi]Yod na OaNo dostuSno Pesto�
o PostaYite Sroi]Yod na Pesto sa Suno sYetOosti� aOi Yan

direNtne sunĕeYe sYetOosti�
o PostaYite Sroi]Yod taNo da Eude ]aůtiĔen od SroPaMe i daOMe

od i]Yora toSOote�

� SDVWDYOMDQMH
SO� Opis

B o 6astaYite donMi oNYir�
o Koristite troNraNu sSoMNu [ּB]�

C

o 6SoMite YertiNaOne ůiSNe sa donMiP oNYiroP�
o PraYiOno SoraYnaMte sSoMne NoPade sa 2ּuůiceּ ML MR �

— 6SoMni NoPad �]a OeYu stranu� sa 2ּuůice� ML �
GornMa uůica Pora Eiti oNrenuta udesno� 'onMa
uůica Pora Eiti oNrenuta SrePa naSred�

— 6SoMni NoPad �]a desnu stranu� sa 2ּuůice�ּMR �
GornMa uůica Pora Eiti oNrenuta uOeYo� 'onMa uůica
Pora Eiti oNrenuta SrePa naSred�

D

o 6astaYite gornMi oNYir�
o Koristite odgoYaraMuĔu troNraNu sSoMNuּ FL FR GL GR

NoMa odgoYara SoOoƗaMu�
o OSruƗna EradaYica na ůiSNiּ 1B Pora da se ]aNOMuĕa u

ruSu na ůiSNiּ 1A �
o 6SoMte gornMi oNYir sa YertiNaOniP ůiSNaPa�

E+F

o 6SoMite diMagonaOne ůiSNe sa oNYiroP�
o OSruƗna EradaYica na ůiSNi [ּ7] Pora da se uNOoSi u

ruSu na otYoru ůiSNeּ [8]�
o 6Yi sSoMeYi sa ]aYrtnMiPa�

— 8Petnite ]aYrtnMe [ּ�] od sSoOMa u uůice na sSoMniP
NoPadiPaּ [C] ML MR i u ruSe ]a ]aYrtnMe na
ůiSNaPa [ּ6] [7] [8]�

— OsiguraMte sSoMeYe sa ]aYrtnMiPa i]nutra taNo ůto
Ĕete na sYaNi ]aYrtanM [ּ�] ]aYrnuti NriOnu naYrtNu�

o 6SoMeYi sa ]aYrtnMiPa na dnu �OeYo� na]ad� desno��
8ůice na sSoMniP NoPadiPa [ּC] PoraMu Eiti
SostaYOMeni i]Peěu ruSa ]a ]aYrtnMe na ůiSNi [ּ6][8]�

G o 6SoMte SreĕNe sa gornMiP oNYiroP�
H o 1aYucite SoNriYaĕ staNOeniNa [ּ�] na oNYir�

I
o OtYorite raMsIerůOus na uOa]u�
o Koristite NoSĕu ]a SriĕYrůĔiYanMe da Eiste uOa] i

Sro]ore drƗaOi staOno otYoreniP�

J

o PriĕYrstite Medan NraM sYaNe ]ate]ne saMOe [ּ�] ]a SetOMu
na sYaNoP od 4ּugOa SoNriYaĕa staNOeniNa [ּ�]�
PriĕYrstite drugi NraM ]ate]ne saMOe ]a NOinoYe [ּ�]�
=aEiMte NOinoYe u ]ePOMu�
Gurnite NOinoYe Sod EOagiP ugOoP u ]ePOMu NaNo
Eiste osiguraOi sigurno drƗanMe� a da Sri toPe ne
]ateƗete u Moů YeĔoM Peri SoNriYaĕ staNOeniNa�
Po SotreEi Noristite ĕeNiĔ �niMe uNOMuĕen u isSoruNu��
PoNriYaĕ staNOeniNa i taĕNe ]a ]ate]anMe treEa
saPo Oagano da se ]ategnu NaNo Ei se SriOagodiOo
oStereĔenMu Yetra�

o Gurnite u ]ePOMu SreostaOa 4ּNOina [ּ�] Nro] ruSe na
donMoM iYici SoNriYaĕa staNOeniNa [ּ�]�

o Gurnite u ]ePOMu duSOe NOinoYe [ּ�] da Eiste osiguraOi
oNYir sa sYe 4ּstrane�

� |LůĔHQMH
  1ePoMte Srati SoNriYaĕ staNOeniNa [ּ�] u Paůini ]a SranMe Yeůa�
  1ePoMte da Noristite oůtre iOi ůiOMate SredPete� Mer Pogu da

oůtete SoNriYaĕ staNOeniNa [ּ�]�
o 8NOonite SrOMaYůtinu sa SoNriYaĕa staNOeniNa [ּ�] PeNiP

suněeroP i ĕistoP YodoP�

� SNODGLůWHQMH
o PriMe sNOadiůtenMa�

— IsSra]nite Sroi]Yod Sre nego ůto ga sastaYite�
— OstaYite da se sYi deOoYi SotSuno osuůe� OYo sSreĕaYa

Euě� Pirise i SroPene EoMe�
o |uYaMte Sroi]Yod na suYoP Pestu i ]aůtitite ga od MaNe

sunĕeYe sYetOosti�

� 2GODJDQMH
PaNoYanMe se sastoMi od eNoOoůNi SriKYatOMiYiK PateriMaOa NoMe
PoƗete odOagati na OoNaOniP PestiPa ]a reciNOaƗu�

MoguĔnosti ]a uNOanManMe isNoriůĔenog Sroi]Yoda PoƗete sa]nati
u YaůoM oSůtinsNoM iOi gradsNoM uSraYi�

� *DUDQFLMD
/idO i Sroi]Yoěaĕ nisu u PoguĔnosti da garantuMu oEe]EeěiYanMe
serYisiranMa i dostuSnost re]erYniK deOoYa naNon isteNa garantog
Serioda/Serioda saoEra]nosti� 8NoOiNo ]a tiP Eude SotreEe�
SuteP naůe 6OuƗEe ]a Sotroůaĕe PoƗete SroYeriti dostuSnost
re]erYniK deOoYa i oSciMe ]a SoSraYNu� +YaOa na ra]uPeYanMu�

.DNR L]MDYLWL UHNODPDFLMX" 

MoOiPo 9as�
և da So]oYete NorisniĕNi serYis�   �8��ּ3��ּ18�
և SoůaOMete e�PaiO na� oZiP#OidO�rs
և Sosetite naMEOiƗu /idO SrodaYnicu�

'a EisPo osiguraOi naMErƗu asistenciMu� PoOiPo da saĕuYate
ƞsNaOni raĕun i date ga na uYid SriOiNoP i]MaYOMiYanMa reNOaPaciMe�

*$R$1&,-$�*$R$171, /,S7

PoůtoYani�

OYiP SuteP 9as uSo]naMePo sa 9aůiP SraYiPa i oEaYe]aPa NoMe
Sroistiĕu i] =aNona o ]aůtiti Sotroůaĕa� a u SogOedu ostYariYanMa
SraYa i] garanciMe�

OYa garanciMa ni na NoMi naĕin ne utiĕe� niti isNOMuĕuMe SraYa NoMa
NuSac iPa u sNOadu sa YaƗeĔiP =aNonoP o ]aůtiti Sotroůaĕa So
osnoYu ]aNonsNe odgoYornosti SrodaYca ]a nesaoEra]nost roEe
ugoYoru NoMa traMe 2 godine od dana Nada Me roEa Sredata NuScu�

'aYaOac garanciMe oYoP i]MaYoP Sreu]iPa oEaYe]u da NuSciPa
sYoMiK aSarata� a Sod usOoYiPa deƞnisaniP u oYoM i]MaYi�
oEe]Eedi�

և EesSOatno otNOanManMe NYaroYa u garantnoP roNu� NoMi Ei
nastaOi Nod uoEiĕaMene uSotreEe iOi ]Eog greůaNa u Sroi]YodnMi
i PateriMaOu� iOi

և ]aPenu aSarata� u garantnoP roNu SredYiěeniP oYoP
garanciMsNoP i]MaYoP� u sOuĕaMu da oSraYNa niMe PoguĔa� iOi

և aNo otNOanManMe NYara niMe PoguĔe� NuSac iPa SraYo da
]aKteYa od SrodaYca SoYrat noYca�

8NuSan roN garanciMe Me 3 godine�

Garantni roN SoĕinMe da YaƗi od datuPa NuSoYine Sroi]Yoda�
odnosno od SriMePa istog od strane NuSca� a ůto se doNa]uMe
ƞsNaOniP raĕunoP�

GaranciMa YaƗi na teritoriMi ReSuEOiNe 6rEiMe�

KuSac PoƗe da i]MaYi reNOaPaciMu usPeno u neNoP odּSrodaMniK
oEMeNata /idO 6rEiMa K'� odnosno teOeIonoP� SisaniP SuteP iOi
eOeNtronsNiP SuteP na NontaNte NoPSaniMe /idO 6rEiMa K'� u]
dostaYu ƞsNaOnog raĕuna na uYid�

8 ciOMu isSraYnog IunNcionisanMa Sroi]Yod se Noristi u sNOadu sa
nMegoYoP naPenoP i 8SutstYoP ]a uSotreEu�

1a ]aKteY NuSca� NoMi Me i]MaYOMen u garantnoP roNu� SrodaYac
Ĕe i]Yrůiti otNOanManMe NYaroYa i nedostataNa na Sroi]Yodu u roNu
SredYiěeniP =aNonoP�
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*DUDQWQL XVORYL�
Pre oEraĔanMa SrodaYcu ]a teKniĕNu SoPoĔ� SotreEno Me SroYeriti
isSraYnost instaOaciMe i ostaOiK SotreEniK usOoYa na]naĕeniK u
8SutstYu ]a uSotreEu�

KuSac Me duƗan da SrodaYcu Sreda sYe SriSadaMuĔe deOoYe
Sroi]Yoda NoMe Me Sreu]eo u trenutNu NuSoYine�

3RSUDYNH X URNX JDUDQFLMH�
GaranciMa YaƗi SoĕeY od dana Nada Me roEa Sredata NuScu� a na
osnoYu ƞsNaOnog odseĕNa� 8 istoP Seriodu daYaOac garanciMe�
odnosno SrodaYac Me u oEaYe]i da otNOoni sYe teKniĕNe NYaroYe
Ee] naNnade� u ]aNonsNoP roNu�

*DUDQFLMD QH YDƗL X VOHGHĔLP VOXĕDMHYLPD�
1� 8NoOiNo SrodaYcu u] aSarat niMe SriOoƗen ƞsNaOni raĕun sa

datuPoP SrodaMe�
2� 8NoOiNo Me NYar Srou]roNoYan udaroP groPa� struMniP udaroP

iOi sOiĕniP deOoYanMeP sSoOMne siOe na saP ureěaM �SoƗar�
SoSOaYa� naSonsNi udar�����

3� 8NoOiNo su nastaOi NYaroYi i oůteĔenMa na ureěaMu SosOedica
deOoYanMa sSoOMniK uticaMa� Nao ůto su� YeOiNa YOaga� SreYisoNa
i suYiůe nisNa tePSeratura �SucanMe ceYi usOed sPr]aYanMa�
oůteĔenMa guPeniK deOoYa� rěanMe� itd��

4� 8NoOiNo Sroi]Yod niMe NoriůĔen u sNOadu sa 8SutstYoP ]a
uSotreEu�

5� 8NoOiNo Me Sroi]Yod SoNuůaOo da SoSraYi treĔe neoYOaůĔeno
Oice�

6� 8NoOiNo Sroi]Yod niMe NoriůĔen u sNOadu sa naPenoP�
7� 8NoOiNo Me ĕiůĔenMe i odrƗaYanMe ureěaMa uraěeno SrotiYno

8SutstYu ]a uSotreEu�
8� 8NoOiNo Me Sroi]Yod NoriůĔen u SroIesionaOne sYrKe�
1a]iY Sroi]Yoda� POasteniN
ModeO� HG13946
I$1/6eriMsNi EroM� 517865B25�7
Proi]Yoěaĕ� O:IM GPE+ 	 Co� KG

6tiItsEergstraųe 1
74167 1ecNarsuOP
1ePaĕNa

'aYaOac garanciMe�uYo]niN� /idO 6rEiMa K'
PrYa MuƗna radna 3
2233� 1oYa Pa]oYa
ReSuEOiNa 6rEiMa
7eO� �8��ּ3��ּ18�
(�PaiO� NontaNt#OidO�rs

'atuP SredaMe roEe
Sotroůaĕu� datuP sa ƞsNaOnog raĕuna
8Yo]i i staYOMa u SroPet� /idO 6rEiMa K'

PrYa MuƗna radna 3
2233� 1oYa Pa]oYa
ReSuEOiNa 6rEiMa
7eO� �8��ּ3��ּ18�
(�PaiO� NontaNt#OidO�rs

� 3RVWXSDN JDUDQFLMH
'a Eiste EiOi sigurni da Ĕe Yaů ]aKteY Eiti Er]o oEraěen� Sratite
sOedeĔa uSutstYa�

=a sYa SitanMa� SriSrePite raĕun i EroM artiNOa �I$1ּ517865B25�7�
Nao doNa] NuSoYine�

1aěite EroM artiNOa na natSisnoM SOoĕici na Sroi]Yodu� graYuri na
Sroi]Yodu� nasOoYnoM strani Yaůeg uSutstYa �doOe OeYo� iOi naOeSnici
na SoOeěini iOi dnu Sroi]Yoda�

$No doěe do IunNcionaOniK greůaNa iOi drugiK NYaroYa� SrYo
NontaNtiraMte doOe naYedenu serYisnu sOuƗEu teOeIonoP iOi
e�PaiOoP�

=atiP PoƗete EesSOatno SosOati Sroi]Yod NoMi Me eYidentiran Nao
neisSraYan na adresu serYisa NoMu ste doEiOi� SriOaƗuĔi raĕun
�Sri]nanicu� i detaOMe o toPe ůta Me u NYaru i Nada Me nastao�

MoƗete SogOedati i Sreu]eti oYe i Pnoge
druge SriruĕniNe na
SarNside�di\�coP� 6NeniranMeP oYog
4R Noda dosSeĔete direNtno na
SarNside�di\�coP� I]aEerite Yaůu ]ePOMu i
SotraƗite uSutstYa ]a uSotreEu NoristeĔi
PasNu ]a Sretragu� 8noůenMeP EroMa
artiNOa �I$1�ּ517865B25�7 SristuSiĔete
uSutstYu ]a uSotreEu Yaůeg artiNOa�

� SHUYLV
SHUYLV SUELMD
7eO��  �8��8�18�7

  KontaNt IorPuOar na parkside-diy.com
,$1ּ517865_2507
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Лȫȷȸȟ ȷȴ ȹȵȴȸȶȦȠȦȳȫ ȵȫȯȸȴȢȶȟȲȫ�ȷȫȲȠȴȱȫ

ОƹАСНОСТ� ֑ ƸзнаȽува опасност со висок степен
на ризик коɌа� доколку не се избегне� Ȱе резултира
со сȲрт или сериозна повреда �на пр�� задуȿување�

ƹРЕДƽƹРЕДƽƥАǊЕ� ּ֑ƸзнаȽува опасност
со среден степен на ризик коɌа� доколку не се
избегне� Ȳоȩе да резултира со сȲрт или сериозна
повреда �на пр�� ризик од електриȽен удар�
ƹРЕТƹАƮЛИƥО� ּ֑ƸзнаȽува опасност со ниско
ниво на ризик коɌа� доколку не се избегне� Ȳоȩе
да резултира со Ȳала до уȲерена повреда �на пр��
ризик од изгореници�
Ƥезбедносни упатства
Ưнструкции за ракување

СТАКЛЕНА ГРАДИНА

� ƥȴȡȦȥ
ƥе ȽеститаȲе за купувањето на ƥаȿиот нов производ�
Со тоа се одлуȽивте за квалитетен производ� Упатството
за употреба е дел од овоɌ производ� Ƽоа содрȩи ваȩни
инȻорȲации за безбедност� користење и отстранување�
ƮапознаɌте се со сите упатства за употреба и безбедност
пред да го користите производот� Ƴористете го производот
саȲо како ȿто е опиȿано и за наведените наȲени� ƹри
предавање на производот на трети лица� предадете ги сите
придруȩни докуȲенти�

� НȟȲȦȳȦȸȟ ȹȵȴȸȶȦȠȟ
  ƹроизводот е наȲенет за одгледување на растениɌа�
  ƹроизводот е наȲенет за надвореȿна употреба �на пр�

градина��
  СекоɌа друга употреба разлиȽна од претȼодно опиȿаната

или каква било проȲена на производот не е дозволена
и Ȳоȩе да предизвика повреди и/или оȿтетување на
производот�

  ƹроизводителот не презеȲа никаква одговорност за
ȿтета настаната од неправилна употреба�

  ƹроизводот не е наȲенет за коȲерциɌална употреба�

� ОȵȷȦȢ ȳȟ ȫȷȵȴȶȟȯȟ�ȷȵȫȷȴȯ ȳȟ ȥȦȱȴȡȫ

Ƥȶ� Оȵȫȷ КȴȱȫȽȫȳȟ
[1] ƹраȽка �Ȳногу долга� 4

1A ƹраȽка �Ȳногу долга� со дупка� 2

1B ƹраȽка �Ȳногу долга� со пруȩински пин� 2

[2] ƹраȽка �долга� 6

[3] ƹраȽка �кратка� 2

[4] ƹраȽка �средна� 5

[5] ƹраȽка �Ȳногу кратка� 4

[6]
ƹраȽка �долга� со дупки за завртки на
двата краɌа� 4

[7]
ƹраȽка �средна� со стеснување на едниот
краɌ и дупка за завртка на другиот краɌ� 2

[8]
ƹраȽка �средна� со дупка за завртка на
едниот краɌ� 2

[9] СпоɌка �со стега� 6

[�] СпоɌка 1

Ƥȶ� Оȵȫȷ КȴȱȫȽȫȳȟ
[�] ƮатегнуваȽко Ɍаȩе 4

[�] Ʈавртка со крилна навртка 9

[�] ƩвоɌно зеȲɌено колȽе 4

[�] ƮеȲɌено колȽе 8

[�] ƹокривка за стаклена градина 1

[B] 3�насоȽна споɌка �долен дел� 4

[C] СпоɌка �со 1ּалка� 5

ML СпоɌка �за лева страна� со 2ּалки� 1

MR СпоɌка �за десна страна� со 2ּалки� 1

FL 3�насоȽна споɌка �горе� напред� лево� 1

FR 3�насоȽна споɌка �горе� напред� десно� 1

GL 3�насоȽна споɌка �горе� назад� лево� 1

GR 3�насоȽна споɌка �горе� назад� десно� 1

– Упатство за склопување 1

� ТȦȼȳȫȽȯȫ ȵȴȥȟȸȴȾȫ

ƩиȲензии �ƥ×ǃ×Ʃ�� 146/176×2��×77ּcP
Ƽеȩина� 4�7ּNg
ƦраȲаȩа �покривка за стаклена
градина�� 13�ּg/P2

ƥолуȲен� 2�5ּP3

ƶакс� дозволено оптоварување
на покривот�

1�ּNg �раȲноȲерно
распределено по целата
поврȿина на покривот�

ƤȦȪȠȦȥȳȴȷȳȫ ȹȵȟȸȷȸȡȟ

ƹРОǁИТАǐТЕ ГИ СИТЕ ƤЕƮƤЕДНОСНИ ƽƹАТСТƥА 
И ƽƹАТСТƥА ƮА СКЛОƹƽƥАǊЕ ƹРЕД ƽƹОТРЕƤА И 
ǁƽƥАǐТЕ ГИ ƮА ƹОНАТАƶОǃНА ƽƹОТРЕƤА�
  РИƮИК ОД СƶРТ И НЕСРЕƴА ƮА ƤЕƤИǊА И 

ДЕǂА� Ʒикогаȿ не оставаɌте деца без надзор со
ȲатериɌалот за пакување� ƶатериɌалот за

пакување претставува опасност од задуȿување� Ʃецата
Ƚесто ги потценуваат поврзаните опасности� Секогаȿ
ȽуваɌте ги децата подалеку од ȲатериɌалот за пакување�

m ОƹАСНОСТ� РȫȪȫȯ ȴȥ ȪȟȥȹȿȹȡȟɆȦ� Ʃрȩете ги децата
подалеку од производот� Ʃецата Ȳоȩат да проголтаат или
да вдиȿат Ȳали делови�

m ƹРЕДƽƹРЕДƽƥАǊЕ� РȫȪȫȯ ȴȥ ȸȶȹȦɆȦ ȫ ȶȫȪȫȯ 
ȴȥ ȲȟȸȦȶȫɌȟȱȳȟ ȿȸȦȸȟ� Ʒе пали оган во близина на
производот� Ʃрȩете го производот подалеку од извори на
топлина и отворен оган�

m ƹРЕТƹАƮЛИƥО� РȫȪȫȯ ȴȥ ȵȴȡȶȦȥȫ� ƸсигураɌте се дека
сите делови се неоȿтетени� Ƹȿтетените делови Ȳоȩат да
Ɍа наруȿат безбедноста и ȻункциɌата�

m ƹРЕТƹАƮЛИƥО� РȫȪȫȯ ȴȥ ȵȴȡȶȦȥȫ� Ʒе каȽуваɌте се на
покривната поврȿина на производот� ƥо спротивност
постои ризик да паднете�

m ƹРЕТƹАƮЛИƥО� РȫȪȫȯ ȴȥ ȵȴȡȶȦȥȫ ȫ ȶȫȪȫȯ ȴȥ 
ȲȟȸȦȶȫɌȟȱȳȟ ȿȸȦȸȟ� ƸтстрануваɌте го снегот од покривот
навреȲе� за да не се собира опасно оптоварување од
снег� ƣко теȩината на снегот надȲинува 1�ּNg� покривот
Ȳоȩе да се сруȿи�
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  Ʒе користте го производот како засолниȿте од лоȿо
вреȲе� Ʒе остануваɌте во производот при лоȿи вреȲенски
услови и/или силен ветер�

  Ʒе поставуваɌте го производот на топла поврȿина �на
пр� асȻалтирана поврȿина�� ƹроизводот не е отпорен на
топлина и Ȳоȩе да се стопи�

  ƹри подигнување на производот� вниȲаваɌте да не се
преврти�

� ƹȱȟȳȫȶȟɌȸȦ Ɍȟ ȵȴȪȫȾȫɌȟȸȟ Ȫȟ ȵȴȷȸȟȡȹȡȟɆȦ
o ƹоставете го производот на лесно достапна локациɌа�
o ƹоставете го на Ȳесто со Ȳногу светлина� но без директно

сонȽево зраȽење�
o ƹоставете го производот така ȿто Ȱе биде заȿтитен од

провев и подалеку од извори на топлина�

� СȯȱȴȵȹȡȟɆȦ
Кȶȟȸ� Оȵȫȷ

B o Склопете го долниот дел од раȲката�
o Ƴористете Ɍа 3�насоȽната споɌка [ּB]�

C

o ƹоврзете ги вертикалните праȽки со долниот
дел од раȲката�

o ƷасоȽете ги споɌките со 2ּалкиּ ML MR правилно�
— СпоɌка �за лева страна� со 2ּалки� ML � Ʀорната

алка Ȳора да биде свртена кон десно� Ʃолната
алка Ȳора да биде свртена кон предната
страна�

— СпоɌка �за десна страна� со 2ּалки�ּMR � Ʀорната
алка Ȳора да биде свртена кон лево� Ʃолната
алка Ȳора да биде свртена кон предната
страна�

D

o Склопете Ɍа горната раȲка�
o Ƴористете ги соодветните 3�насоȽни споɌкиּ FL

FR GL GR според позициɌата�
o ƹруȩинскиот пин на праȽкитеּ 1B Ȳора да се

закаȽи во дупката на праȽкитеּ 1A �
o ƹоврзете Ɍа горната раȲка со вертикалните

праȽки�

E+F

o ƹоврзете ги диɌагоналните праȽки со раȲката�
o ƹруȩинскиот пин на праȽките [ּ7] Ȳора да се

закаȽи во дупката на праȽките [ּ8]�
o Сите поврзувања со завртки�

— ƥȲетнете ги завртките [ּ�] од надвор низ
алките на споɌките [ּC] ML MR и дупките за
завртки на праȽките [ּ6] [7] [8]�

— ƮаȽуваɌте ги споевите со завртки од
внатреȿната страна� така ȿто на секоɌа
завртка Ȱе завртите по една крилна
навртка [ּ�]�

o Споеви со завртки на подот �лево� позади�
напред�� ƣлките на споɌките [ּC] секогаȿ Ȳора да
бидат поставени поȲеȣу дупките за завртки на
праȽкитеּ [6] [8]�

G o ƹоврзете ги попреȽните праȽки со горниот дел
од раȲката�

H o ƹовлеȽете Ɍа покривката за стаклената
градина [ּ�] преку раȲката�

I
o Ƹтворете го патентот на влезот�
o Ƴористете Ɍа стегаȽката за да ги дрȩите влезот и

прозорците постоɌано отворени�

Кȶȟȸ� Оȵȫȷ

J

o ƹрикрепете еден краɌ од секое затегнуваȽко
Ɍаȩе [ּ�] на една ɌаȲка на сите 4ּагли на
покривката за стаклената градина [ּ�]�
ƹрикрепете ги другите краеви на затегнуваȽките
Ɍаȩиња на колȽињатаּ [�]�
Ʈакрепете ги колȽињата во зеȲɌата�
ƥȲетнете ги колȽињата благо накосено во
зеȲɌата� така ȿто Ȱе се обезбеди сигурна
стабилност� но без да се зголеȲи напрегнатоста
на покривката за стаклената градина�
Ƴористете Ƚекан �не е вклуȽен� ако е потребно�
ƹокривката за стаклената градина и тоȽките
за затегнување треба да бидат саȲо благо
затегнати за да се зеȲе предвид товарот од
ветерот�

o ƥȲетнете ги останатите 4ּколȽиња [ּ�] низ
дупките на долниот раб на покривката за
стаклената градина [ּ�] во зеȲɌата�

o ƥȲетнете ги двоɌните зеȲɌени колȽињаּ[�] во
зеȲɌата� за да Ɍа обезбедите раȲката на сите
4ּстрани�

� ǁȫȷȸȦɆȦ
  Ʒе ȲиɌте Ɍа покривката за стаклената градина [ּ�] во

Ȳаȿина за перење�
  Ʒе користете остри или заȿилени предȲети� бидеɌȰи тие

Ȳоȩат да Ɍа оȿтетат покривката за стаклената градина [ּ�]�
o Ƹтстранете неȽистотии од покривката за стаклената

градина [ּ�] со Ȳек сунȣер и Ƚиста вода�

� СȯȱȟȥȫȶȟɆȦ
o ƹред складирање�

— Ưспразнете го производот пред да го соберете�
— Ƹставете сите делови теȲелно да се исуȿат� Ƹва Ȱе Ɍа

спреȽи поɌавата на Ȳувла� Ȳириси и проȲена на боɌа�
o ǁуваɌте го производот на суво Ȳесто и заȿтитете го од

силно сонȽево зраȽење�

� ОȥȱȟȢȟɆȦ
ƣȲбалаȩата е направена од еколоȿки ȲатериɌали кои
Ȳоȩете да ги одлоȩите преку локалните центри за
рециклирање�

ƥариɌантите за одлагање на истроȿениот производ
Ȳоȩете да ги дознаете во ƥаȿата опȿтина или градска
адȲинистрациɌа�

� ГȟȶȟȳȾȫɌȟ
ƹроизводот е изработен според строги насоки за квалитет
и е вниȲателно проверен пред испорака� ƥо слуȽаɌ на
ȲатериɌални или производствени недостатоци� иȲате
законски права кон продаваȽот на производот� ƥаȿите
законски права не се ограниȽени на никаков наȽин со наȿата
гаранциɌа наведена подолу�

ƦаранциɌата за овоɌ производ изнесува 3 години од датуȲот
на купување� Ʀарантниот рок запоȽнува од датуȲот на
купување� ǁуваɌте Ɍа оригиналната сȲетка за купување на
безбедно Ȳесто� бидеɌȰи овоɌ докуȲент е потребен како доказ
за купувањето�

Сите оȿтетувања или недостатоци кои постоеле уȿте при
купувањето Ȳора веднаȿ да се приɌават по вадењето на
производот од аȲбалаȩата�
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Ʃоколку производот во рок од 3 години од датуȲот
на купување покаȩе ȲатериɌален или производствен
недостаток� ние ֑ по наȿ избор ֑ Ȱе го поправиȲе
или заȲениȲе бесплатно за ƥас� Ʀарантниот рок не се
продолȩува со приȻатено гарантно барање� Ƹва ваȩи и за
заȲенетите и поправените делови�

Ƹваа гаранциɌа престанува да ваȩи ако производот е
оȿтетен или неправилно користен или одрȩуван�

ƦаранциɌата ги покрива ȲатериɌалните и производствените
недостатоци� Ƹваа гаранциɌа не се однесува на делови од
производот кои се предȲет на норȲално троȿење и затоа се
сȲетаат за потроȿни делови �на пр� батерии� акуȲулатори�
црева� кертриɁи�� ниту на оȿтетувања на кревки делови� како
ȿто се прекинуваȽи или делови од стакло�

� ƹȴȷȸȟȵȯȟ ȡȴ ȷȱȹȽȟɌ ȳȟ ȢȟȶȟȳȾȫɌȟ
Ʈа да се обезбеди брза обработка на ƥаȿето барање�
следете ги следните упатства�

Ʈа сите барања подгответе Ɍа сȲетката и броɌот на артиклот
�на пр� I$1ּ517865B25�7� како доказ за купување�

ƤроɌот на артиклот Ȳоȩете да го наɌдете на ознаката на
производот� како гравура на производот� на насловната
страница на ƥаȿето упатство �долу лево� или на налепницата
на задниот или долниот дел од производот�

Ʃоколку се поɌават Ȼункционални деȻекти или други
недостатоци� наɌпрво контактираɌте Ɍа наведената сервисна
слуȩба по телеȻон или по е�поȿта�

ƹроизводот ȿто е евидентиран како неисправен Ȳоȩете да
го испратите� без поȿтарина� на сервисната адреса ȿто ви
е соопȿтена� при ȿто треба да го прилоȩите Ȼискалната
сȲетка и да наведете во ȿто се состои недостатокот и кога
се поɌавил�

Ʒа SarNside�di\�coP Ȳоȩете да ги
видите и презеȲете ова и Ȳногу други
упатства� Со овоɌ 4R�код Ȱе бидете
директно пренасоȽени на SarNside�
di\�coP� Ưзберете Ɍа ƥаȿата зеȲɌа и
пребаруваɌте ги упатствата за употреба
преку полето за пребарување� Со
внесување на броɌот на артиклот
�I$1�ּ517865B25�7 Ȱе доɌдете до
упатството за употреба за ƥаȿиот
производ�

� СȦȶȡȫȷ
СȦȡȦȶȳȟ ƶȟȯȦȥȴȳȫɌȟ
Ƽел�� �8��97198

  Ƴонтакт�ȻорȲулар на parkside-diy.com
,$1ּ517865_2507
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Lista e piktogrameve/simboleve të përdorura

RREZIK! – Tregon një rrezik me shkallë të lartë risku, 
i cili, nëse nuk parandalohet, ka si pasojë vdekjen ose 
nMĦ OĦndiP tĦ rĦndĦ �S� sK� rre]iN asƞNsiPi�

PARALAJMËRIM! ּ֑7regon nMĦ rre]iN Pe sKNaOOĦ tĦ 
mesme risku, i cili, nëse nuk parandalohet, mund të 
ketë si pasojë vdekjen ose një lëndim të rëndë (p. sh. 
rre]iN goditMeMe eOeNtriNe�

KUJDES! ּ֑7regon nMĦ rre]iN Pe sKNaOOĦ tĦ uOĦt risNu� i 
cili, nëse nuk parandalohet, mund të ketë si një lëndim 
tĦ OeKtĦ deri tĦ PesĦP �S� sK� rre]iN SĦrYĦOiPi�

Udhëzime sigurie
Udhëzime përdorimi

SERË

� Hyrje
Ju urojmë për blerjen e produktit tuaj të ri. Keni zgjedhur një 
produkt me cilësi të lartë. Manuali i përdorimit është pjesë e këtij 
produkti. Ai përmban udhëzime të rëndësishme për sigurinë, 
përdorimin dhe asgjësimin. Njihuni mirë me të gjitha udhëzimet e 
përdorimit dhe të sigurisë para përdorimit të produktit. Përdorni 
produktin vetëm siç është përshkruar dhe vetëm për përdorimet e 
përcaktuara. Dorëzoni të gjitha dokumentet bashkë me produktin, 
nëse ia kaloni një pale të tretë.

� Përdorimi sipas rregullave
  Produkti është projektuar për kultivimin e bimëve.
  Produkti është projektuar për përdorim në ambiente të 

MasKtĦP �S�sK� nĦ oEorre��
  Çdo përdorim tjetër përveç atij të përshkruar më sipër ose 

Ėdo PodiƞNiP i SroduNtit nuN OeMoKet dKe Pund tĦ sKNaNtoMĦ 
lëndime dhe/ose dëmtime të produktit.

  Prodhuesi nuk merr përsipër asnjë përgjegjësi për dëmet që 
vijnë nga përdorimi i papërshtatshëm.

  Produkti nuk është menduar për përdorim komercial.

� Përmbajtja e paketimit/lista e pjesëve

Nr. Emërtimi Numri
[1] 6KuIĦr �sKuPĦ e gMatĦ� 4

1A 6KuIĦr �sKuPĦ e gMatĦ� Pe YriPĦ� 2

1B 6KuIĦr �sKuPĦ e gMatĦ� Pe niSĦO Pe sustĦ� 2

[2] 6KuIĦr �e gMatĦ� 6

[3] 6KuIĦr �e sKNurtĦr� 2

[4] 6KuIĦr �Pesatare� 5

[5] 6KuIĦr �sKuPĦ e sKNurtĦr� 4

[6] 6KuIĦr �e gMatĦ� Pe YriPa SĦr Yida nĦ tĦ d\ sNaMet� 4

[7]
Shufër (mesatare, me ngushtim në njërin skaj dhe 
YriPĦ SĦr YidĦ nĦ sNaMin tMetĦr� 2

[8]
Shufër (mesatare, me vrimë për vidë në njërin 
sNaM� 2

[9] (OePent EasKNues �Pe NaSĦse� 6

[�] Element bashkues 1

[�] Litar tendosës 4

[�] 9idĦ Pe dado Ɵutur 9

[�] KunM i d\ƞsKtĦ 4

Nr. Emërtimi Numri
[�] Kunj 8

[�] Mbulesë sere 1

[B] BasKNuese Pe 3ּdreMtiPe �d\sKePe� 4

[C] (OePent EasKNues �Pe 1ּOaN� 5

ML (OePent EasKNues �SĦr anĦn e PaMtĦ� Pe 2ּOaTe� 1

MR (OePent EasKNues �SĦr anĦn e dMatKtĦ� Pe 2ּOaTe� 1

FL BasKNuese Pe 3ּdreMtiPe �Oart� SĦrSara� PaMtas� 1

FR BasKNuese Pe 3ּdreMtiPe �Oart� SĦrSara� dMatKtas� 1

GL BasKNuese Pe 3ּdreMtiPe �Oart� PEraSa� PaMtas� 1

GR BasKNuese Pe 3ּdreMtiPe �Oart� PEraSa� dMatKtas� 1

– Udhëzues montimi 1

� Të dhëna teknike

PĦrPasat �/×GMer�×7K�� 146/176×2��×77ּcP
PesKa� 4�7ּNg
GraPatura �PEuOesa e serĦs�� 13�ּg/P2

9ĦOOiPi� 2�5ּP3

1garNesa PaNsiPaOe e ĖatisĦ� 1�ּNg �e sKSĦrndarĦ 
njëtrajtshmërisht mbi gjithë 
siSĦrIaTen e ĖatisĦ�

Udhëzime sigurie

PARA PËRDORIMIT, LEXONI GJITHË UDHËZIMET E 
SIGURISË DHE TË MONTIMIT DHE RUAJINI ATO PËR TË 
ARDHMEN!
  RREZIK PËR JETËN DHE PËR AKSIDENTE PËR 

FOSHNJAT DHE FËMIJËT! Mos i lini kurrë fëmijët pa 
mbikëqyrje me materialin e paketimit. Materiali 

SaNetues SaraTet nMĦ rre]iN asƞNsiPi� )ĦPiMĦt i nĦnYOerĦsoMnĦ 
shpesh rreziqet e lidhura me të. Mbajini fëmijët gjithmonë larg 
materialeve të paketimit.

m RREZIK! Rrezik mbytjeje! Mbajini fëmijët gjithmonë larg 
produktit. Fëmijët mund të gëlltitin ose të thithin pjesët e 
vogla.

m PARALAJMËRIM! Rrezik helmimi dhe rrezik dëmesh 
materiale! Mos ndi]ni asnMĦ OOoM ƟaNe nĦ aIĦrsi tĦ SroduNtit� 
Mbajeni produktin larg burimeve të nxehtësisë dhe zjarrit të 
hapur.

m KUJDES! Rrezik lëndimi! Sigurohuni që të gjitha pjesët 
të jenë të padëmtuara. Pjesët e dëmtuara mund të 
komprometojnë sigurinë dhe funksionalitetin.

m KUJDES! Rrezik lëndimi! Mos u ngjitni mbi sipërfaqen e 
çatisë së produktit. Përndryshe ekziston rreziku që të bini.

m KUJDES! Rrezik lëndimi dhe dëmtim prone! Pastrojeni 
çatinë në kohën e duhur nga dëbora, në mënyrë që të mos 
grumbullohet ngarkesë e rrezikshme dëbore. Nëse pesha e 
dĦEorĦs ĦsKtĦ PEi 1�ּNg� Ėatia Pund tĦ sKePEet�

  Mos e përdorni produktin si strehë për t’u mbrojtur nga moti 
i keq. Mos qëndroni në produkt në kushte të këqija moti dhe/
ose kur ka erë të fortë.

  Mos e vendosni produktin mbi një sipërfaqe të nxehtë (p.sh. 
PEi nMĦ siSĦrIaTe tĦ asIaOtuar�� ProduNti nuN ĦsKtĦ re]istent 
ndaj nxehtësisë dhe mund të shkrijë.

  Kur ngrini produktin, bëni kujdes që të mos përmbyset.
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� 3ODQLƞNRQL SR]LFLRQLQ H PRQWLPLW
o Montojeni produktin në një vend lehtësisht të arritshëm.
o Montojeni produktin në një vend me shumë dritë, por pa 

rrezatimin e drejtpërdrejtë të diellit.
o Montojeni produktin në mënyrë të tillë që të jetë i mbrojtur nga 

rrymat e ajrit dhe larg burimeve të nxehtësisë.

� Ndërtimi
Fig. Përshkrimi

B o Montoni kornizën e poshtme.
o PĦrdorni EasKNuesen Pe 3ּdreMtiPe [ּB].

C

o Lidhni shufrat vertikale me kornizën e poshtme.
o 'reMtoMini eOePentĦt EasKNues Pe 2ּOaTetּ ML MR si 

duKet�
— Element bashkues (për anën e majtë, me 

2ּOaTe� ML � Laku i sipërm duhet të tregojë nga e 
djathta. Laku i poshtëm duhet të tregojë nga e ana 
e përparme.

— (OePent EasKNues �SĦr anĦn e dMatKtĦ� Pe 2ּOaTe�ּ
MR � Laku i sipërm duhet të tregojë nga e majta. 
Laku i poshtëm duhet të tregojë nga e ana e 
përparme.

D

o Montoni kornizën e sipërme.
o PĦrdorni EasKNuesen e SĦrsKtatsKPe Pe 3ּdreMtiPeּ

FL FR GL GR  në përputhje me pozicionin.
o 1iSĦOi Pe sustĦ i sKuIraYeּ 1B  duhet të mbërthehet në 

YriPĦn e sKuIraYeּ 1A .
o Bashkoni kornizën e sipërme me shufrat vertikale.

E+F

o Lidhni shufrat diagonale me kornizën.
o 1iSĦOi Pe sustĦ i sKuIraYe [ּ7] duhet të mbërthehet në 

YriPĦn e sKuIraYeּ [8].
o GMitKĦ OidKMet e YidKaYe�

— )utini Yidat [ּ�] nga jashtë nëpër laqet e elementëve 
EasKNues [ּC] ML MR dhe në vrimat e vidave t 
sKuIraYe [ּ6] [7] [8].

— Siguroni lidhjen me vida nga brenda, duke 
rrotuOOuar seciOĦn nga dadot Ɵutur nĦ Yidat [ּ�].

o Lidhjet me vida në dysheme (majtas, mbrapa, 
dMatKtas�� /aTet e eOePentĦYe EasKNues [ּC] duhet të 
ndodKen Pidis YriPaYe tĦ YidaYe tĦ sKuIraYeּ [6] [8].

G o Lidhni shufrat transversale me kornizën e sipërme.
H o 7ĦrKiTeni PEuOesĦn e serĦsּ [�] mbi korniza.

I
o Hapni zinxhirin tek hyrja.
o PĦrdorni toNĦ]Ħn ƞNsuese SĦr ta PEaMtur KaSur 

hyrjen dhe dritaret për kohë të gjatë.

J

o 9endosni nMĦ sNaM tĦ seciOit Oitar tendosĦs [ּ�] në një 
OaN nĦ seciOin nga 4ּceSat e PEuOesĦs sĦ serĦsּ [�].
Skajin tjetër të litarit tendosës bashkojeni me 
NunMinּ [�].
Ankorojeni kunjin në tokë.
Futeni kunjin lehtë diagonalisht në tokë, në mënyrë 
që të qëndrojë i sigurt, por tensioni i mbulesës së 
serës të mos rritet.
Merrni nMĦ ĖeNiĖ �nuN SĦrIsKiKet� SĦr ndiKPĦ� nĦse 
nevojitet.
Mbulesa e serës dhe pikat e tendosjes duhet të 
jenë lehtësisht të tendosura, për të marrë parasysh 
ngarkesën e erës.

o )utini 4ּNunMat [ּ�] e tjera në vrimat në buzën e 
SosKtPe tĦ PEuOesĦs sĦ serĦs [ּ�] në tokë.

o )uteni NunMin e d\ƞsKtĦ [ּ�] në tokë, për t’i siguruar 
sNaMet nĦ 4ּanĦt�

� Pastrimi
  Mos e Oani PEuOesĦn e serĦs [ּ�] në lavatriçe.
  Mos përdorni objekte të mprehta ose me majë, pasi mund të 

dĦPtoMnĦ PEuOesĦn e serĦsּ [�].
o +iTni SaSastĦrtitĦ nga PEuOesa e serĦs [ּ�] me një sfungjer të 

butë dhe ujë të pastër.

� Ruajtja
o Para ruaMtMes�

— Boshatiseni produktin para se ta mblidhni.
— Lërini të gjitha pjesët të thahen plotësisht. Në këtë mënyrë 

parandalohet myku, aromat dhe çngjyrosjet.
o Vendoseni produktin në një vend të thatë dhe mbrojeni atë 

nga rrezatimi i fortë i diellit.

� Asgjësimi
Ambalazhi është i përbërë nga materiale miqësore me mjedisin, 
të cilat mund t’i asgjësoni në pikat lokale të riciklimit.

Mundësitë për asgjësimin e produktit të përdorur i merrni në 
komunën ose bashkinë tuaj.

� *DUDQFLD
Produkti është prodhuar sipas udhëzimeve të rrepta të cilësisë 
dhe është kontrolluar me kujdes para dorëzimit. Në rast të 
defekteve të materialit ose të prodhimit, keni të drejta ligjore ndaj 
sKitĦsit tĦ SroduNtit� 7Ħ dreMtat tuaMa OigMore nuN Nuƞ]oKen nĦ asnMĦ 
mënyrë nga garancia jonë e përshkruar më poshtë.

Garancia për këtë produkt është 3 vjet nga data e blerjes. Afati 
i garancisĦ ƞOOon nga data e EOerMes� Ruani IaturĦn origMinaOe tĦ 
blerjes në një vend të sigurt, pasi ky dokument është i nevojshëm 
si dëshmi e blerjes.

Të gjitha dëmtimet ose defektet që janë të pranishme në 
momentin e blerjes duhet të raportohen menjëherë pas hapjes së 
produktit.

Nëse produkti brenda 3 viteve nga data e blerjes paraqet 
një defekt material ose të prodhimit, ne do ta riparojmë ose 
zëvendësojmë atë falas për ju, sipas zgjedhjes sonë. Afati 
i garancisë nuk zgjatet në rast të pranimit të një kërkese të 
garancisë. Kjo vlen edhe për pjesët e zëvendësuara ose të 
riparuara.

Kjo garanci humbet nëse produkti është dëmtuar ose përdorur 
apo mirëmbajtur në mënyrë të papërshtatshme.

Garancia mbulon defektet materiale dhe të prodhimit. Kjo garanci 
nuk vlen për pjesë të produktit që konsumohen në përdorim të 
zakonshëm dhe konsiderohen si pjesë të konsumuara (p.sh. 
Eateri� aNuPuOator� tuEa� NartusKa EoMe�� si dKe SĦr dĦPtiPe tĦ 
pjesëve delikate, p.sh. çelësa ose pjesë prej xhami.

� 3URFHGXUD QĦ UDVW JDUDQFLH
Për të siguruar një përpunim të shpejtë të kërkesës tuaj, ju lutemi 
ndiTni udKĦ]iPet nĦ YiMiP�

Për çdo kërkesë, mbani të gatshëm faturën dhe numrin e artikullit 
�S�sK� I$1ּ517865_2507� si dĦsKPi tĦ EOerMes�

Numrin e artikullit mund ta gjeni në tabelën e tipit në produkt, 
në një gdhendje në produkt, në faqen e parë të manualit (poshtë 
PaMtas� ose nĦ nMĦ ngMitĦse nĦ anĦn e SasPe ose tĦ SosKtPe tĦ 
produktit.

Nëse ndodhin defekte funksionale ose mangësi të tjera, 
NontaNtoni ƞOOiPisKt deSartaPentin e sKĦrEiPit tĦ SĦrPendur PĦ 
poshtë me telefon ose e-mail.
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Një produkt i regjistruar si i dëmtuar mund të dërgohet pa pagesë 
në adresën e shërbimit të komunikuar, duke bashkangjitur faturën 
dhe duke përshkruar se ku qëndron defekti dhe kur ka ndodhur 
ai.

Në parkside-diy.com mund të shihni dhe 
shkarkoni këtë dhe shumë manuale të 
tjera. Me këtë kod QR ju hyni direkt në 
parkside-diy.com. Zgjidhni vendin tuaj 
dhe kërkoni përmes maskës së kërkimit 
për manuale përdorimi. Duke futur numrin 
e artiNuOOit �I$1�ּ517865_2507, do të gjeni 
manualin e përdorimit për artikullin tuaj.

� Shërbimi
Shërbimi Shqipëri
Formulari i kontaktit në 
parkside-diy.com
,$1ּ517865_2507
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Lista pictogramelor/simbolurilor utilizate

PERICOL! ּ֑Indicü un SericoO cu grad ridicat de risc
care� dacü nu este eYitat� are ca urPare Poartea sau o
rünire graYü �deּe[� SericoO de suIocare�

AVERTISMENT! ּ֑Indicü un SericoO cu grad Pediu
de risc care� dacü nu este eYitat� Soate aYea ca
urPare Poartea sau o rünire graYü �deּe[� SericoO de
eOectrocutare�

3RE&$8Ú,E� ּ֑Indicü un SericoO cu grad scü]ut de
risc care� dacü nu este eYitat� Soate aYea ca urPare o
rünire uŲoarü SĂnü Oa Pedie �deּe[� SericoO de oSürire�

Indicații de siguranțü
Instrucțiuni de PaneYrare

SERĂ

� Introducere
9ü IeOicitüP Sentru acKi]iționarea nouOui duPneaYoastrü Srodus�
$ŷi aOes un Srodus de ĹnaOtü caOitate� ManuaOuO de utiOi]are
reSre]intü o Sarte integrantü a acestui Srodus� $cesta conŷine
inIorPaŷii iPSortante reIeritoare Oa siguranŷü� Oa utiOi]are Űi
Oa eOiPinarea ca deŰeu� �nainte de utiOi]area acestui Srodus�
IaPiOiari]aŷi�Yü Pai ĹntĂi cu instrucŷiuniOe de utiOi]are Űi de
siguranŷü� )oOosiŷi SrodusuO nuPai Ĺn PoduO descris Űi nuPai
Ĺn doPeniiOe de utiOi]are indicate� Predaŷi toate docuPenteOe
aIerente Ĺn ca]uO Ĺn care Ĺnstrüinaŷi SrodusuO�

� 8WLOL]DUHD FRQIRUP GHVWLQDŸLHL
  ProdusuO este destinat Sentru cuOtiYarea SOanteOor�
  ProdusuO este destinat Sentru utiOi]are Ĺn e[terior �de e[

grüdinü��
  O aOtü utiOi]are decĂt cea descrisü anterior sau o Podiƞcare a

SrodusuOui nu este SerPisü Ųi Soate duce Oa Sroducerea unor
rüniri Ųi/sau a unor deteriorüri aOe SrodusuOui�

  ProducütoruO nu ĹŲi asuPü rüsSunderea Sentru dauneOe
Ųi deIecțiuniOe surYenite ca urPare a unei deserYiri
necoresSun]ütoare�

  ProdusuO nu este destinat Sentru u]uO coPerciaO�

� 9ROXPXO OLYUüULL�/LVWD SLHVHORU

Nr. Descriere 1XPüU
[1] Barü �Ioarte Oungü� 4

1A Barü �Ioarte Oungü� cu oriƞciu� 2

1B Barü �Ioarte Oungü� cu niSOu cu arc� 2

[2] Barü �Oungü� 6

[3] Barü �scurtü� 2

[4] Barü �Pedie� 5

[5] Barü �Ioarte scurtü� 4

[6] Barü �Oungü� cu oriƞcii ƞOetate Oa aPEeOe caSete� 4

[7]
Barü �Pedie� cu reducție Oa un caSüt Ųi oriƞciu
ƞOetat Oa ceOüOaOt caSüt� 2

[8] Barü �Pedie� cu oriƞciu ƞOetat Oa un caSüt� 2

[9] Piesü de Oegüturü �cu cOePü� 6

[�] Piesü de Oegüturü 1

[�] CaEOu de ancorare 4

[�] ÔuruE cu o SiuOițü Ɵuture 9

Nr. Descriere 1XPüU
[�] ÚüruŲ duEOu 4

[�] ÚüruŲ 8

[�] CaSac serü 1

[B] Conector cu 3ּcüi �Sodea� 4

[C] Piesü de Oegüturü �cu 1ּocKi� 5

M/ Piesü de Oegüturü �Sentru Sartea stĂngü� cu
2ּocKiuri� 1

MR Piesü de Oegüturü �Sentru Sartea dreaStü� cu
2ּocKiuri� 1

)/ Conector cu 3ּcüi �sus� Iațü� stĂnga� 1

)R Conector cu 3ּcüi �sus� Iațü� dreaSta� 1

G/ Conector cu 3ּcüi �sus� sSate� stĂnga� 1

GR Conector cu 3ּcüi �sus� sSate� dreaSta� 1

– Instrucțiuni de PontaM 1

� Date tehnice

'iPensiuni ��×/×O�� 146/176×2��×77ּcP
Greutate� 4�7 Ng
GraPaM �caSac serü�� 13�ּg/P2

9oOuP� 2�5ּP3

6arcinü Pa[iPü adPisü Se
acoSeriŲ�

1�ּNg �distriEuit uniIorP Se
Ĺntreaga ]onü a acoSeriŲuOui�

,QGLFDŸLL GH VLJXUDQŸü

&,7,Ú, 72$7E ,1S7R8&Ú,81,/E 'E S,*8R$1ÚĂ Ô, 
&21),*8R$RE �1$,17E 'E 87,/,=$RE Ô, S$/9$Ú,�/E 
PENTRU VIITOR!
  3ER,&2/ 'E 02$R7E Ô, $&&,'E17E 3E17R8 

S8*$R, Ô, &23,,� 1u Oüsați niciodatü coSiii
nesuSraYegKeați cu PateriaOeOe de aPEaOare�

MateriaOuO de aPEaOare Sre]intü risc de suIocare� CoSiii
suEestiPea]ü adesea SericoOeOe Oegate de acesta� 1u Oüsați
PateriaOuO de aPEaOare Oa ĹndePĂna coSiiOor�

m PERICOL! Risc de sufocare! Úineți coSiii deSarte de Srodus�
CoSiii Sot ĹngKiți sau inKaOa Siese Pici�

m $9ER7,S0E17� RLVF GH LQWR[LFDŸLH ŲL ULVF GH GDXQH 
materiale! 1u aSrindeți IocuO Ĺn aSroSierea SrodusuOui� Úineți
SrodusuO deSarte de surse de cüOdurü Ųi Ioc descKis�

m 3RE&$8Ú,E� RLVF GH UüQLUH� $sigurați�Yü cü toate SieseOe
sunt nedeteriorate� PieseOe deIecte Sot SreMudicia siguranța Ųi
Iuncționarea�

m 3RE&$8Ú,E� RLVF GH UüQLUH� 1u Yü cüțürați Se suSraIața
acoSeriŲuOui SrodusuOui� �n ca] contrar� e[istü riscuO sü cüdeți�

m 3RE&$8Ú,E� RLVF GH UüQLUH ŲL ULVF GH GDXQH PDWHULDOH�
(OiEerați acoSeriŲuO de ]üSadü Ĺn tiPS utiO Sentru a SreYeni
acuPuOarea de Ĺncürcüturi SericuOoase de ]üSadü� 'acü
greutatea ]üSe]ii deSüŲeŲte 1�ּNg� acoSeriŲuO ar Sutea sü se
SrüEuŲeascü�

  1u utiOi]ați SrodusuO ca adüSost Sentru a Yü SroteMa de
YrePea rea� 1u rüPĂneți Ĺn Srodus Ĺn condiții PeteoroOogice
neIaYoraEiOe Ųi/sau YĂnturi Suternice�

  1u aŲe]ați SrodusuO Se o suSraIațü ƞerEinte �de e[ePSOu Se
o suSraIațü asIaOtatü�� ProdusuO nu este re]istent Oa cüOdurü Ųi
s�ar Sutea toSi�

  CĂnd ridicați SrodusuO� aYeți griMü sü nu se rüstoarne�
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� 3ODQLƞFDŸL SR]LŸLD GH LQVWDODUH
o $Ųe]ați SrodusuO Ĺntr�un Ooc uŲor accesiEiO�
o $Ųe]ați SrodusuO Ĺntr�un Ooc cu PuOtü OuPinü� dar Iürü OuPinü

directü a soareOui�
o $PSOasați SrodusuO Ĺn aŲa IeO ĹncĂt sü ƞe SroteMat de curenții

de aer Ųi de surseOe de cüOdurü�

� Montarea
Fig. Descriere

B o $saPEOați cadruO inIerior�
o 8tiOi]ați conectorii cu 3ּcüi [ּB]�

C

o Conectați EareOe YerticaOe Oa cadruO inIerior�
o $Oiniați corect SieseOe de Oegüturü cu 2ּocKiuriּ M/ MR�

— Piesü de Oegüturü �Sentru Sartea stĂngü� cu
2ּocKiuri� M/ � OcKiuO suSerior treEuie sü ƞe
ĹndreStat sSre dreaSta� OcKiuO inIerior treEuie sü ƞe
ĹndreStat sSre Sartea din Iațü�

— Piesü de Oegüturü �Sentru Sartea dreaStü� cu
2ּocKiuri�ּMR� OcKiuO suSerior treEuie sü ƞe
ĹndreStat sSre stĂnga� OcKiuO inIerior treEuie sü ƞe
ĹndreStat sSre Sartea din Iațü�

D

o $saPEOați cadruO suSerior�
o 8tiOi]ați conectorii coresSun]ütori cu 3ּcüiּ )/ )R G/

GR Ĺn Iuncție de So]iție�
o 1iSOuO cu arc aO EareOorּ 1B treEuie sü se ƞ[e]e Ĺn

oriƞciuO EareOorּ 1A �
o Conectați cadruO suSerior cu EareOe YerticaOe�

(�)

o Conectați EareOe diagonaOe cu cadruO�
o 1iSOuO cu arc aO EareOor [ּ7] treEuie sü se ƞ[e]e Ĺn

oriƞciuO EareOorּ [8]�
o 7oate cone[iuniOe ĹnŲuruEate�

— Introduceți ŲuruEuriOe [ּ�] din e[terior Srin ocKiuriOe
SieseOor de Oegüturüּ [C] M/ MR Ųi oriƞciiOe ƞOetate aOe
EareOor [ּ6] [7] [8]�

— )i[ați cone[iunea ƞOetatü din interior Srin rotirea
unei SiuOițe Ɵuture Se ŲuruEuri [ּ�]�

o Cone[iuni ƞOetate Ĺn Sodea �stĂnga� sSate� dreaSta��
OcKiuriOe SieseOor de Oegüturüּ [C] treEuie sü se
güseascü Ĺntre oriƞciiOe ƞOetate aOe EareOor [ּ6] [8]�

G o Conectați EareOe oEOice cu cadruO suSerior�
H o 7rageți caSacuO sereiּ [�] Seste cadru�

I
o 'escKideți IerPoaruO de Oa intrare�
o 8tiOi]ați cataraPa de ƞ[are Sentru a Penține intrarea

Ųi IerestreOe descKise SerPanent�

J

o $taŲați un caSüt aO ƞecürui caEOu de ancorareּ [�] Oa o
EucOü Ĺn toate ceOe 4ּcoOțuri aOe caSacuOui sereiּ [�]�
$taŲați ceOüOaOt caSüt aO caEOuriOor de ancorare Oa
țüruŲi [ּ�]�
$ncorați țüruŲii Ĺn SüPĂnt�
Introduceți cĂrOigeOe uŲor oEOic Ĺn SüPĂnt Sentru a
asigura o ƞ[are sigurü� dar nu creascü tensiunea
caSacuOui de serü�
/uați un ciocan �nu este incOus� Sentru a Yü aMuta�
dacü este necesar�
CaSacuO serei Ųi SuncteOe de Ĺntindere ar treEui sü ƞe
doar uŲor tensionate Sentru a ține cont de Ĺncürcarea
YĂntuOui�

o Introduceți ceiOaOți 4ּțüruŲi [ּ�] Ĺn SüPĂnt Srin güuriOe
din Sartea inIerioarü a caSacuOui sereiּ [�]�

o Introduceți țüruŲii duEOi [ּ�] Ĺn soO� Sentru a ƞ[a cadruO
Se toate ceOe 4ּOaturi�

� &XUüŸDUHD
  1u sSüOați caSacuO de serü [ּ�] Ĺn PaŲina de sSüOat�
  1u utiOi]ați oEiecte tüioase sau ascuțite� deoarece acestea Sot

deteriora caSacuO sereiּ [�]�
o �ndeSürtați Purdüria de Se caSacuO serei [ּ�] IoOosind un

Eurete PoaOe Ųi aSü curatü�

� Depozitarea
o �nainte de deSo]itare�

— GoOiți SrodusuO Ĺnainte de a�O ĹPSüturi�
— /üsați toate SieseOe sü se usuce coPSOet� $cest Oucru

SreYine PucegaiuO� PirosuriOe Ųi scKiPEüriOe de cuOoare�
o Püstrați SrodusuO Ĺntr�un Ooc uscat Ųi SroteMați�O de radiația

soOarü Suternicü�

� �QOüWXUDUH
$PEaOaMuO este Srodus din PateriaOe ecoOogice care Sot ƞ
eOiPinate Oa SuncteOe OocaOe de recicOare�

Puteți oEține inIorPații desSre SosiEiOitüțiOe de eOiPinare a
SrodusuOui de Oa adPinistrația OocaOü�

� *DUDQŷLH
ProdusuO a Iost IaEricat cu atenŷie� conIorP unor standarde
stricte de caOitate Ųi Yeriƞcat tePeinic Ĺnainte de OiYrare� �n ca] de
deIecŷiuni de PateriaO sau de IaEricaŷie aYeŷi dreSturi OegaOe Iaŷü
de YĂn]ütoruO SrodusuOui� 'reSturiOe duPneaYoastrü OegaOe nu
sunt OiPitate Ĺn niciun IeO de garanŷia Penŷionatü Pai Mos�

Garanŷia Sentru aceste Srodus este 3ּani ĹnceSĂnd de Oa data
acKi]iŷiei� 'urata garanŷiei ĹnceSe Oa data acKi]iŷiei� Püstraŷi
cKitanŷa originaOü Oa un Ooc sigur� deoarece acest docuPent este
necesar Sentru doYada acKi]iŷiei�

7oate deIecŷiuniOe sau deteriorüriOe care sunt deMa e[istente
Oa PoPentuO acKi]iŷiei� treEuie anunŷate iPediat duSü
desSacKetarea SrodusuOui�

'acü Ĺn decurs de 3ּani de Oa acKi]iŷia SrodusuOui aSare un
deIect de PateriaO sau de IaEricaŷie� Yü reSarüP sau ĹnOocuiP
gratuit SrodusuO Oa aOegerea noastrü� 'urata de garanŷie nu se
SreOungeŲte duSü aSroEarea unei cerinŷe de garanŷie� $ceasta
este YaOaEiO Ųi Sentru SieseOe scKiPEate Ųi reSarate�

$ceastü garanŷie se stinge dacü SrodusuO este deteriorat� utiOi]at
sau Ĺntreŷinut Ĺn Pod necoresSun]ütor�

Garanŷia acoSerü deIecteOe de PateriaO Űi de Sroducŷie� $ceastü
garanŷie nu acoSerü SieseOe coPSonente aOe SrodusuOui� care
Sre]intü urPe norPaOe de u]urü Ųi care sunt considerate Siese
de scKiPE �de e[�� Eaterii� acuPuOatoare� Iurtunuri� cartuŲe de
YoSsea� Ųi nici deteriorüriOe Oa niYeOuO SieseOor casante� de e[ePSOu
ĹntreruSütoare sau Siese IaEricate din sticOü�

7iPSuO de neIuncŷionare din cau]a OiSsei de conIorPitate aSürute
Ĺn cadruO terPenuOui de garanŷie SreOungeŰte terPenuO de garanŷie
OegaOü de conIorPitate Űi ceO aO garanŷiei coPerciaOe Űi curge�
duSü ca]� din PoPentuO Oa care a Iost adusü Oa cunoŰtinŷa
YĂn]ütoruOui OiSsa de conIorPitate a SrodusuOui sau din PoPentuO
Sre]entürii SrodusuOui Oa YĂn]ütor/unitatea serYice SĂnü Oa
aducerea SrodusuOui Ĺn stare de utiOi]are norPaOü Űi� resSectiY�
aO notiƞcürii Ĺn scris Ĺn Yederea ridicürii SrodusuOui sau Sredürii
eIectiYe a SrodusuOui cütre consuPator�

ProduseOe de IoOosinŷü ĹndeOungatü care ĹnOocuiesc SroduseOe
deIecte Ĺn cadruO terPenuOui de garanŷie Yor Eeneƞcia de un
nou terPen de garanŷie care curge de Oa data SrescKiPEürii
SrodusuOui�
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� 0RGXO GH GHVIüŰXUDUH ĹQ FD] GH JDUDQŷLH
Pentru a Sutea asigura o Srocesare raSidü a cererii
duPneaYoastrü� Yü rugüP sü urPați urPütoareOe indicații�

9ü rugüP sü țineți Oa ĹndePĂnü EonuO de casü Ųi nuPüruO
articoOuOui �I$1ּ517865B25�7� ca doYadü Sentru acKi]iția
duPneaYoastrü�

9ü rugüP sü Ouați nuPüruO de Srodus de Se SOücuța cu tiSuO
de construcție de Se Srodus� graYura de Se Srodus� Sagina
SrinciSaOü a instrucțiunii de utiOi]are �Mos� stĂnga� sau de Se
sSateOe sau IunduO SrodusuOui�

�n ca]uO Ĺn care� aSar erori de Iuncționare sau aOte deIecțiuni�
contactați Pai ĹntĂi Srin teOeIon sau Srin e�PaiO� deSartaPentuO de
serYice Penționat Ĺn continuare�

'uPneaYoastrü Suteți sü e[Sediați atunci un Srodus considerat
ca ƞind deIect� adüugĂnd cKitanța de SOatü �EonuO de casü� Ųi
PenționĂnd� Ĺn ce constü deIecțiunea Ųi cĂnd a aSürut aceasta�
Iürü cKeOtuieOi SoŲtaOe� Oa adresa de serYice coPunicatü�

/a SarNside�di\�coP Suteți sü Yedeți Ųi sü
descürcați acest PanuaO Ųi PuOte
aOteOe� Cu acest cod 4R aMungeți direct
Oa SarNside�di\�coP� 6eOectați țara
duPneaYoastrü Ųi cüutați PanuaOeOe
de utiOi]are Srin PotoruO de cüutare�
'acü introduceți nuPüruO de articoO
�I$1�ּ517865B25�7 aMungeți Oa
PanuaOuO de utiOi]are Sentru articoOuO
duPneaYoastrü�

� Service
Service România
7eO��  �8��89�6�5

  )orPuOar de contact Se parkside-diy.com
,$1ּ517865_2507
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СȵȫȷɃȯ ȳȟ ȫȪȵȴȱȪȡȟȳȫȸȦ ȵȫȯȸȴȢȶȟȲȫ�ȷȫȲȡȴȱȫ

ОƹАСНОСТ� ּ֑Указва опасност с висока степен
на риск� която� ако не бъде избегната� води до
сȲърт или теȩко нараняване �напр� опасност от
задуȿаване�
ƹРЕДƽƹРЕЖДЕНИЕ� ּ֑Указва опасност със
средна степен на риск� която� ако не бъде
избегната� Ȳоȩе да доведе до сȲърт или теȩко
нараняване �напр� риск от токов удар�
ƹРЕДƹАƮЛИƥОСТ� ּ֑Указва опасност с ниска
степен на риск� която� ако не бъде избегната�
Ȳоȩе да приȽини леко до средно нараняване
�напр�ּопасност от изгаряне�
Указания за безопасност
Ưнструкции за работа

ОРАНЖЕРИЯ

� ƽȡȴȥ
ƹоздравяваȲе ƥи с покупката на този нов продукт� ƥие
избраȼте висококаȽествен продукт� Ръководството за
експлоатация е Ƚаст от този продукт� Ƽо съдърȩа ваȩни
указания за безопасност� употреба и изȼвърляне� ƹреди
употребата на продукта се запознаȬте с всиȽки инструкции
за обслуȩване и безопасност� ƯзползваȬте продукта саȲо
съгласно описанието и за посоȽените области на употреба�
Ƴогато предавате продукта на трети лица� предаваȬте заедно
с него и всиȽки докуȲенти�

� ƽȵȴȸȶȦȠȟ ȵȴ ȵȶȦȥȳȟȪȳȟȽȦȳȫȦ
  ƹродуктът е предназнаȽен за отглеȩдане на растения�
  ƹродуктът е предназнаȽен за употреба на открито �напр�

в градина��
  РазлиȽна от описаната по�горе употреба или изȲенение

на продукта не са разреȿени и Ȳогат да доведат до
наранявания и/или повреди на продукта�

  ƹроизводителят не поеȲа отговорност за възникнали
ɀети в резултат на употреба не по предназнаȽение�

  ƹродуктът не е предназнаȽен за проȻесионално
прилоȩение�

� ОȠȦȲ ȳȟ ȥȴȷȸȟȡȯȟȸȟ�ȷȵȫȷɃȯ ȳȟ ȽȟȷȸȫȸȦ

؉ ОȠȴȪȳȟȽȦȳȫȦ ƤȶȴȬ
[1] ƹрът �Ȳного дълъг� 4

1A ƹрът �Ȳного дълъг� с отвор� 2

1B ƹрът �Ȳного дълъг� с пъпка с пруȩина� 2

[2] ƹрът �дълъг� 6

[3] ƹрът �къс� 2

[4] ƹрът �среден� 5

[5] ƹрът �Ȳного къс� 4

[6] ƹрът �дълъг� с отвори за винт в двата края� 4

[7]
ƹрът �среден� със стеснение в единия краȬ и
отвор за винт в другия краȬ� 2

[8] ƹрът �среден� с отвор за винт в единия краȬ� 2

[9] Съединителен елеȲент �със скоба� 6

[�] Съединителен елеȲент 1

[�] ƥъȩе за опъване 4

؉ ОȠȴȪȳȟȽȦȳȫȦ ƤȶȴȬ
[�] ƥинт с крилȽата гаȬка 9

[�] ƩвоȬно колȽе 4

[�] ƳолȽе 8

[�] ƹокривало на оранȩерията 1

[B] 3�пътен съединител �дъно� 4

[C] Съединителен елеȲент �с 1ּуȼо� 5

ML Съединителен елеȲент �за лява страна� с
2ּуȿи� 1

MR Съединителен елеȲент �за дясна страна� с
2ּуȿи� 1

FL 3�пътен съединител �горе� отпред� ляво� 1

FR 3�пътен съединител �горе� отпред� дясно� 1

GL 3�пътен съединител �горе� отзад� ляво� 1

GR 3�пътен съединител �горе� отзад� дясно� 1

– Ръководство за сглобяване 1

� ТȦȼȳȫȽȦȷȯȫ ȥȟȳȳȫ

РазȲери �ƥ×ǃ×Ʃ�� 146/176×2��×77ּcP
Ƽегло� 4�7ּNg
ƦраȲаȩ �покривало на оранȩерията�� 13�ּg/P2

Ƴубатура� 2�5ּP3

ƶакс� допустиȲо натоварване на
покрива�

1�ּNg �равноȲерно
разпределено по
цялата повърȼност
на покрива�

ƽȯȟȪȟȳȫɏ Ȫȟ ȠȦȪȴȵȟȷȳȴȷȸ

ƹРЕДИ ƽƹОТРЕƤАТА ƹРОǁЕТЕТЕ ƥСИǁКИ ƽКАƮАНИЯ 
ƮА ƤЕƮОƹАСНОСТ И СГЛОƤЯƥАНЕ И ГИ ƮАƹАƮЕТЕ ƮА 
ƤǇДЕǄИ СƹРАƥКИ�
  ОƹАСНОСТ ƮА ЖИƥОТА И ОƹАСНОСТ ОТ 

ƮЛОƹОЛƽКИ ƮА ƤЕƤЕТА И ДЕǂА� Ʒикога не
оставяȬте деца с опаковъȽния Ȳатериал без

наблɎдение� ƸпаковъȽните Ȳатериали представляват
опасност от задуȿаване� Ʃецата Ƚесто подценяват
свързаните с това опасности� ƥинаги дръȩте децата
далеȽ от опаковъȽните Ȳатериали�

m ОƹАСНОСТ� Рȫȷȯ ȴȸ ȪȟȥȹȿȟȡȟȳȦ� Ʃръȩте децата далеȽ
от продукта� Ʃецата биȼа Ȳогли да погълнат или вдиȿат
дребни Ƚасти�

m ƹРЕДƽƹРЕЖДЕНИЕ� Рȫȷȯ ȴȸ ȴȸȶȟȡɏȳȦ ȫ ȶȫȷȯ ȴȸ 
ȲȟȸȦȶȫȟȱȳȫ ɀȦȸȫ� Ʒе палете огън в близост до продукта�
Ʃръȩте продукта далеȽ от изтоȽници на топлина и открит
плаȲък�

m ƹРЕДƹАƮЛИƥОСТ� Рȫȷȯ ȴȸ ȳȟȶȟȳɏȡȟȳȦ� Уверете се� Ƚе
няȲа повредени Ƚасти� ƹовредени Ƚасти Ȳогат да наруȿат
безопасността и Ȼункционирането�

m ƹРЕДƹАƮЛИƥОСТ� Рȫȷȯ ȴȸ ȳȟȶȟȳɏȡȟȳȦ� Ʒе се катерете
върȼу повърȼността на покрива на продукта� ƥ противен
слуȽаȬ съɀествува риск да паднете�

m ƹРЕДƹАƮЛИƥОСТ� Рȫȷȯ ȴȸ ȳȟȶȟȳɏȡȟȳȦ ȫ ȶȫȷȯ ȴȸ 
ȲȟȸȦȶȫȟȱȳȫ ɀȦȸȫ� ƹоȽистваȬте покрива своевреȲенно
от сняг� за да не Ȳоȩе да се натрупа опасно снеȩно
натоварване� ƣко теглото на снега надвиȿава 1�ּNg�
покривът би Ȳогъл да се срине�
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  Ʒе използваȬте продукта като заɀитно поȲеɀение� за да
се предпазвате от лоȿо вреȲе� Ʒе стоȬте в продукта при
лоȿи атȲосȻерни условия и/или при силен вятър�

  Ʒе поставяȬте продукта върȼу гореɀа повърȼност
�напр�ּвърȼу асȻалтирана плоɀ�� ƹродуктът не е
топлоустоȬȽив и би Ȳогъл да се разтопи�

  ƹри повдигане на продукта вниȲаваȬте тоȬ да не се
преобърне�

� ƹȱȟȳȫȶȟȳȦ ȳȟ Ȳɏȷȸȴ Ȫȟ ȵȴȷȸȟȡɏȳȦ
o ƹоставете продукта на леснодостъпно Ȳясто�
o ƹоставете продукта на Ȳясто с Ȳного светлина� но без

пряка слънȽева светлина�
o ƹоставете продукта по такъв наȽин� Ƚе да е заɀитен от

теȽения и да е отдалеȽен от изтоȽници на топлина�

� СȢȱȴȠɏȡȟȳȦ
ƿȫȢ� ОȵȫȷȟȳȫȦ

B o Сглобете долната раȲка�
o ƯзползваȬте 3�пътните съединители [ּB]�

C

o Съединете вертикалните пръти с долната раȲка�
o Ưзравнете съединителните елеȲенти с 2ּуȿиּ ML

MR ּправилно�
— Съединителен елеȲент �за лява страна� с

2ּуȿи� ML � Ʀорното уȼо трябва да соȽи надясно�
Ʃолното уȼо трябва да соȽи къȲ предната
страна�

— Съединителен елеȲент �за дясна страна� с
2ּуȿи�ּMR � Ʀорното уȼо трябва да соȽи наляво�
Ʃолното уȼо трябва да соȽи къȲ предната
страна�

D

o Сглобете горната раȲка�
o ƯзползваȬте подȼодяɀите 3�пътни съединителиּ

FL FR GL GR ּспоред позицията иȲ�
o ƹъпката с пруȩина на прътитеּ 1B трябва да се

Ȼиксира в отвора на прътитеּ 1A �
o Съединете горната раȲка с вертикалните пръти�

E+F

o Съединете диагоналните пръти с раȲката�
o ƹъпката с пруȩина на прътите [ּ7] трябва да се

Ȼиксира в отвора на прътите [ּ8]�
o ƥсиȽки винтови съединения�

— ƥкараȬте винтовете [ּ�] отвън през уȿите на
съединителните елеȲентиּ [C] ML MR ּи отворите
за винт на прътите [ּ6] [7] [8]�

— Ƹсигурете винтовото съединение отвътре�
като завиете по една крилȽата гаȬка върȼу
винтовете [ּ�]�

o ƥинтови съединения при пода �ляво� отзад�
дясно�� Уȿите на съединителните елеȲенти [ּC]
трябва да се наȲират съответно Ȳеȩду отворите
за винт на прътите [ּ6] [8]�

G o Съединете напреȽните пръти с горната раȲка�

H o Ưзтеглете покривалото на оранȩерията [ּ�] върȼу
раȲката�

I

o Ƹтворете ципа на вȼода�
o ƯзползваȬте закрепваɀата катараȲа� за

да дърȩите вȼода и прозорците постоянно
отворени�

ƿȫȢ� ОȵȫȷȟȳȫȦ

J

o Ʈакрепете единия краȬ на всяко въȩе за
опъване [ּ�] къȲ приȲка в всиȽките 4ּъгъла на
покривалото на оранȩерията [ּ�]�
Ʈакрепете другия краȬ на въȩетата за опъване
къȲ колȽетата [�]�
ƮабиȬте колȽетата в зеȲята�
ƥкараȬте колȽетата леко под ъгъл в зеȲята�
така Ƚе да е осигурено сигурно задърȩане�
но напреȩението върȼу покривалото на
оранȩерията да не се увелиȽава�
ƹри нуȩда използваȬте Ƚук �не се съдърȩа в
доставката��
ƹокривалото на оранȩерията и тоȽките за
обтягане трябва да са саȲо леко обтегнати� за да
се поеȲе натоварването от вятъра�

o ƥкараȬте останалите 4ּколȽета [ּ�] в зеȲята
през отворите на долния ръб на покривалото на
оранȩериятаּ [�]�

o ƥкараȬте двоȬните колȽета [ּ�] в зеȲята� за да
осигурите раȲката от всиȽките 4ּстрани�

� ƹȴȽȫȷȸȡȟȳȦ
  Ʒе перете покривалото на оранȩерията [ּ�] в пералня�
  Ʒе използваȬте остри предȲети� тъȬ като те Ȳогат да

повредят покривалото на оранȩерията [ּ�]�
o ƸтстраняваȬте заȲърсявания от покривалото на

оранȩериятаּ [�] с Ȳека гъба и Ƚиста вода�

� СɃȼȶȟȳȦȳȫȦ
o ƹреди съȼранението�

— Ưзпразнете продукта� преди да го съберете�
— Ƹставете всиȽки Ƚасти да изсъȼнат добре� Ƽака се

предотвратяват плесен� ȲиризȲи и изȲенения на цвета�
o СъȼраняваȬте продукта на суȼо Ȳясто и го пазете от

твърде силна слънȽева светлина�

� ИȪȼȡɃȶȱɏȳȦ
Ƹпаковката е изработена от екологиȽни Ȳатериали� които
Ȳоȩе да предадете в Ȳестните пунктове за рециклиране�

Ƹтносно възȲоȩностите за отстраняване на излезлия от
употреба продукт като отпадък се инȻорȲираȬте от ƥаȿата
обɀинска или градска управа�

� ГȟȶȟȳȾȫɏ
УваȩаеȲи клиенти� за този уред полуȽавате 3ּгодини
гаранция от датата на покупката� ƥ слуȽаȬ на несъответствие
на продукта с договора за продаȩба ƥие иȲате законно
правоּда предявите реклаȲация пред продаваȽаּна продукта
при условията и в сроковете� определени в глава трета�
раздел IIּи ǎǎǎּи глава Ƚетвърта от Ʈакона за предоставяне на
циȻрово съдърȩание и циȻрови услуги иּза продаȩба на
стоки �ƮƹǂСǂУƹС�
�

ƥаȿите права� произтиȽаɀи от посоȽените разпоредби� не
се ограниȽават от наȿата по�долу представена търговска
гаранция� не са свързани с разȼоди за потребителите
и независиȲо от нея продаваȽът на продукта отговаря
за липсата на съответствие на потребителската стока с
договора за продаȩба съгласно ƮƹǂСǂУƹС�

ГȟȶȟȳȾȫȴȳȳȫ ȹȷȱȴȡȫɏ
Ʀаранционният срок е 3ּгодини от датата на полуȽаване на
стоката� ƹазете добре оригиналната касова белеȩка� Ƽози
докуȲент е необȼодиȲ като доказателство за покупката�
ƣкоּв раȲките на три години от датата на закупуване на този
продукт се появи деȻект на Ȳатериала или производствен
деȻект� продуктът ɀе бъде безплатно реȲонтиран или
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заȲенен� Ʀаранцията предполага в раȲките на тригодиȿния
гаранционен срок да се представят деȻектният уред�
касовата белеȩка �касовият бон�� както и всиȽки други
докуȲенти� установяваɀи налиȽието на деȻект и писȲено да
се обясни в какво се състои деȻектът и кога е възникнал�
ƣко деȻектът е покрит от наȿата гаранция� ƥие ɀе полуȽите
обратно реȲонтирания или нов продукт� ƥ слуȽаȬ на заȲяна
на деȻектна стока първонаȽалните гаранционен срок и
гаранционни условия се запазват� ƥ слуȽаȬ на реȲонт
на деȻектна стока� срокът на реȲонта се прибавя къȲ
гаранционния срок� Ʈа евентуално налиȽните и установени
повреди и деȻекти оɀе при покупката трябва да се съобɀи
веднага след разопаковането� ƪвентуалните реȲонти след
изтиȽане на гаранционния срок са среɀу заплаɀане�

РеȲонтът или заȲяната на продукта не пораȩдатּнова
гаранция�

ОȠȼȡȟȸ ȳȟ ȢȟȶȟȳȾȫɏȸȟ
Уредът е произведен гриȩливо според строгите
изисквания за каȽество и добросъвестно изпитан преди
доставка� Ʀаранцията ваȩи за деȻекти на Ȳатериала
или производствени деȻекти� Ʀаранцията не обȼваɀа
консуȲативите�ּкакто и Ƚастите на продукта� които подлеȩат
на норȲално износване� поради което Ȳогат да бъдат
разглеȩдани като бързо износваɀи се Ƚасти �наприȲер
Ȼилтри или приставки� или повредите на Ƚупливи Ƚасти
�наприȲер прекъсваȽи� батерии или такива произведени от
стъкло�� Ʀаранцията отпада� ако уредът е повреден поради
неправилно използване или в резултат на неосъɀествяване
на теȼниȽеска поддръȩка� Ʈа правилната употреба на
продукта трябва тоȽно да се спазват всиȽки указания в
упътването за експлоатация� ƹредназнаȽение и деȬствия�
които не се препоръȽват от упътването за експлоатация
или за които то предупреȩдава� трябва задълȩително да се
избягват� ƹродуктът е предназнаȽен саȲо за Ƚастна� а не за
проȻесионална употреба� ƹри злоупотреба и неправилно
третиране� употреба на сила и при интервенции� които не са
извърȿени от клона на наȿия оторизиран сервиз� гаранцията
отпада�

ƹȶȴȾȦȥȹȶȟ ȵȶȫ ȢȟȶȟȳȾȫȴȳȦȳ ȷȱȹȽȟȬ
Ʈа да се гарантира бърза обработка на ƥаȿия слуȽаȬ�
следваȬте следните указания�

ևֺƮа всиȽки запитвания подгответе касовата белеȩка
и идентиȻикационния ноȲер �I$1 517865B25�7� като
доказателство за покупката�

ևֺƥзеȲете артикулния ноȲер от ȻабриȽната табелка�
ևֺƹри възникване на Ȼункционални или други деȻекти първо

се свърȩете по телеȻона или Ƚрез иȲеȬл с долупосоȽения
сервизен отдел� След това ɀе полуȽите допълнителна
инȻорȲация за уреȩдането на ƥаȿата реклаȲация�

ևֺСлед съгласуване с наȿия сервиз Ȳоȩете да изпратите
деȻектния продукт на посоȽения ƥи адрес на сервиза
безплатно за ƥас� като прилоȩите касовата белеȩка
�касовия бон� и посоȽите писȲено в какво се състои
деȻектът и кога е възникнал� Ʈа да се избегнат проблеȲи
с приеȲането и допълнителни разȼоди� задълȩително
използваȬте саȲо адреса� коȬто ƥи е посоȽен� Ƹсигурете
изпраɀането да не е като експресен товар или като
друг специален товар� Ưзпратете уреда заедно с всиȽки
принадлеȩности� доставени при покупката� и осигурете
достатъȽно сигурна транспортна опаковка�

РȦȲȴȳȸȦȳ ȷȦȶȡȫȪ�ȫȪȡɃȳȢȟȶȟȳȾȫȴȳȳȴ ȴȠȷȱȹȩȡȟȳȦ
РеȲонти извън гаранцията Ȳоȩете да възлоȩите на клона
на наȿия сервиз среɀу заплаɀане� ƼоȬ с удоволствие ɀе ƥи
направи предварителна калкулация� ƶоȩеȲ да обработваȲе
саȲо уреди� които са достатъȽно опаковани и изпратени с
платени транспортни разȼоди�

ƥȳȫȲȟȳȫȦ� Ưзпратете ƥаȿия уред на клона наּнаȿия сервиз
поȽистен и с указание за деȻекта�
Уредите� предȲет на извънгаранционо обслуȩване�
изпратени с неплатени транспортни разȼодиּ֑ с налоȩен
платеȩ� като експресен или друг специален товарּ֑ не се
приеȲат�
Ʒие ɀе извърȿиȲ безплатно изȼвърлянето на изпратените от
ƥас деȻектни уреди�

СȦȶȡȫȪȳȴ ȴȠȷȱȹȩȡȟȳȦ
ƤɃȱȢȟȶȫɏ 
Ƽел�� �8��1222�
ƪ�ȲеȬл� oZiP#OidO�Eg
I$1ּ517865B25�7

ƥȳȴȷȫȸȦȱ
ƶоля� обърнете вниȲание� Ƚе следваɀият адрес не е адрес
на сервиза� ƹърво се свърȩете с горепосоȽения сервизен
център�

ОƥИƶ ГȲȠǀ 	 Кȴ�КГ
ǄиȻтсбергɀрасеּ1
74167ּƷекарсулȲ
ƦерȲания


 Ƴато ȻизиȽеско лице ֑ потребител� независиȲо от
настояɀата търговска гаранция� ƥие се ползвате от
правата на законовата гаранция� предоставена от Ʈакона
за предоставяне на циȻрово съдърȩание и циȻрови услуги
и за продаȩбата на стоки /ƮƹǂСǂУƹС/� ƹо�специално
ƥие иȲате право при несъответствие на стоката да бъде
извърȿен реȲонт или заȲяна по ƥаȿ избор� освен ако
това е невъзȲоȩно или е свързано с непропорционално
голеȲи разȼоди за продаваȽа� ƥие иȲате право на
пропорционално наȲаляване на цената или на разваляне
на договора при налиȽие на условията на Ƚл� 33� ал� 3 от
ƮƹǂСǂУƹС� Условията и сроковете на законовата гаранция
са реглаȲентирани в глава трета� раздел II и III и в глава
Ƚетвърта на ƮƹǂСǂУƹС

� ƹȶȴȾȦȥȫȶȟȳȦ ȡ ȷȱȹȽȟȬ ȳȟ ȶȦȯȱȟȲȟȾȫɏ
Ʈа да се гарантира бърза обработка на ƥаȿата поръȽка�
Ȳоля� следваȬте посоȽените указания�

ƶоля� при всиȽки запитвания дръȩте на разполоȩение
касовия бон и ноȲера на артикула �I$1ּ517865B25�7� като
доказателство за покупката�

ƷоȲерът на артикула е посоȽен върȼу типовата табелка
на продукта� върȼу гравɎра на продукта� на заглавната
страница на настояɀото ръководство �долу вляво� или върȼу
стикера от горната или долната страна на продукта�

ƹри възникнали Ȼункционални деȻекти или други повреди
първо се свърȩете по телеȻона или по електронната поɀа с
посоȽения по�долу сервиз�

ƹродукта� коȬто е регистриран като деȻектен� Ȳоȩете да
изпратите след това без поɀенски разȼоди на посоȽения ƥи
сервиз� като прилоȩите докуȲент за закупуването �касов бон�
и описание� в какво се състои повредата и кога е възникнала�

Ʒа SarNside�di\�coP Ȳоȩете да
разгледате и изтеглите това и
Ȳного други ръководства� Ƽози
4R код ƥи отвеȩда директно до
SarNside�di\�coP� Ưзберете ƥаȿата
страна и посредствоȲ Ȳаската за
търсене наȲерете ръководствата
за експлоатация� ƥъвеȩдането на
ноȲера на артикула �I$1�ּ517865B25�7
ɀе ƥи отведе до ръководството за
експлоатация на ƥаȿия артикул�
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� СȦȶȡȫȪ
СȦȶȡȫȪ ƤɃȱȢȟȶȫɏ
ƼелеȻон�  ��8��118498�

  ƿорȲуляр за контакт на parkside-diy.com
,$1ּ517865_2507
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ʥ˖ˎˏʼ ˒ˌ˂ˎ˄ˇˊˋˊ˄ˊ˙ˇˀˈ˔ˈ ˀ˄˅ˊˈˊʾˌʼˇˇ˕ˏ˔ˈ�
ˎːˇʽ˜ˆ˔ˈ

ΚΙʧʞʮʧΟʬ� ּ֑ʮποδε˄˅ˈ˙ε˄ έˈαˈ ˅ίˈδːˈο ː˓ηλο˙
ʽαθˇο˙ ο οποίος� αˈ δεˈ αποˑεː˒θεί� ˇποˌεί ˈα
πˌο˅αλέσε˄ θ˕ˈατο ˟ σοʽαˌ˜ τˌαːˇατ˄σˇ˜ �π�˒�
˅ίˈδːˈος πˈ˄γˇο˙�
ΠΡΟΕΙʞΟΠΟΙΗʬΗ� ּ֑ʮποδε˄˅ˈ˙ε˄ έˈαˈ ˅ίˈδːˈο
ˇέτˌ˄οː ʽαθˇο˙ ο οποίος� αˈ δεˈ αποˑεː˒θεί� ˇποˌεί
ˈα πˌο˅αλέσε˄ θ˕ˈατο ˟ σοʽαˌ˜ τˌαːˇατ˄σˇ˜ �π�˒�
˅ίˈδːˈος ηλε˅τˌοπληˉίας�
ΠΡΟʬΟʰΗ� ּ֑ʮποδε˄˅ˈ˙ε˄ έˈαˈ ˅ίˈδːˈο ˒αˇηλο˙
ʽαθˇο˙ ο οποίος� αˈ δεˈ αποˑεː˒θεί� ˇποˌεί ˈα
πˌο˅αλέσε˄ ελαˑˌ˙ ˟ ˇέτˌ˄ο τˌαːˇατ˄σˇ˜ �π�˒�
˅ίˈδːˈος εγ˅α˙ˇατος�
ʮποδείˉε˄ς ασˑαλείας
Οδηγίες ˒ε˄ˌ˄σˇο˙

ΘΕΡΜΟΚΗΠΙΟ

� Ε˄ˎʼʾ˔ʾ˟
Σας σːγ˒αίˌοːˇε γ˄α τηˈ αγοˌ˕ τοː ˈέοː σας πˌο˗˜ˈτος�
ʟπ˄λέˉατε έˈα πˌο˗˜ˈ ː˓ηλ˝ˈ πˌοδ˄αγˌαˑ˝ˈ� Ο˄ οδηγίες
˒ˌ˟σης είˈα˄ ˇέˌος αːτο˙ τοː πˌο˗˜ˈτος� ʪεˌ˄έ˒οːˈ σηˇαˈτ˄˅ές
πληˌοˑοˌίες σ˒ετ˄˅˕ ˇε τηˈ ασˑ˕λε˄α� το ˒ε˄ˌ˄σˇ˜ ˅α˄ τηˈ
απ˜ˌˌ˄˓η� ʪˌ˄ˈ τη ˒ˌ˟ση τοː πˌο˗˜ˈτος εˉο˄˅ε˄˔θείτε ˇε ˜λες τ˄ς
οδηγίες ˒ˌ˟σης ˅α˄ ασˑαλείας� ʰˌησ˄ˇοπο˄είτε το πˌο˗˜ˈ ˇ˜ˈο
ˇε τοˈ τˌ˜πο ποː πεˌ˄γˌ˕ˑετα˄ ˅α˄ γ˄α τοˈ τοˇέα εˑαˌˇογ˟ς
ποː αˈαˑέˌετα˄� Σε πεˌίπτ˔ση ˇεταʽίʽασης τοː πˌο˗˜ˈτος σε
τˌίτοːς παˌαδ˝στε ˇαˁί ˅α˄ ˜λα τα έγγˌαˑα�

� Πˌˊʽˆˀˋ˜ˇˀˈ˂ ˒ˌ˟ˎ˂
  ʭο πˌο˗˜ˈ πˌοοˌίˁετα˄ γ˄α τηˈ ˅αλλ˄έˌγε˄α ˑːτ˝ˈ�
  ʭο πˌο˗˜ˈ πˌοοˌίˁετα˄ γ˄α ˒ˌ˟ση σε εˉ˔τεˌ˄˅ο˙ς ˒˝ˌοːς �π�˒�

˅˟ποːς��
  ʛπαγοˌε˙ετα˄ ˅˕θε ˕λλη ˒ˌ˟ση ˟ ˇετατˌοπ˟ τοː πˌο˗˜ˈτος

˅α˄� σε αˈτίθετη πεˌίπτ˔ση� εˈδέ˒ετα˄ ˈα πˌο˅ληθο˙ˈ
τˌαːˇατ˄σˇοί ˟/˅α˄ ˁηˇ˄ές στο πˌο˗˜ˈ�

  Ο ˅ατασ˅εːαστ˟ς δεˈ αˈαλαˇʽ˕ˈε˄ ˅αˇία εːθ˙ˈη γ˄α ˑθοˌές
ποː οˑείλοˈτα˄ σε αˈτ˄˅αˈοˈ˄˅˟ ˒ˌ˟ση�

  ʭο πˌο˗˜ˈ δεˈ πˌοοˌίˁετα˄ γ˄α επαγγελˇατ˄˅˟ ˒ˌ˟ση�

� Πˀˌ˄ˀ˒˜ˇˀˈˊ ˎːˎ˅ˀːʼˎ˖ʼˍ�ˆ˖ˎˏʼ ˀˉʼˌˏ˂ˇ˕ˏ˔ˈ

ʛˌ� Πˀˌ˄ʾˌʼˑ˟ ʛˌ˄˃ˇ˜ˍ
[1] ʫ˕ʽδος �πολ˙ ˇα˅ˌ˄˕� 4

1A ʫ˕ʽδος �πολ˙ ˇα˅ˌ˄˕� ˇε οπ˟� 2

1B ʫ˕ʽδος �πολ˙ ˇα˅ˌ˄˕� ˇε π˄εˁ˜ˇεˈη πˌοεˉο˒˟� 2

[2] ʫ˕ʽδος �ˇα˅ˌ˄˕� 6

[3] ʫ˕ʽδος �˅οˈτ˟� 2

[4] ʫ˕ʽδος �ˇεσαία� 5

[5] ʫ˕ʽδος �πολ˙ ˅οˈτ˟� 4

[6]
ʫ˕ʽδος �ˇα˅ˌ˄˕� ˇε οπές ʽ˄δ˝ˇατος στα δ˙ο
˕˅ˌα� 4

[7]
ʫ˕ʽδος �ˇεσαία� ˇε στέˈ˔ση στο έˈα ˕˅ˌο ˅α˄
οπ˟ ʽ˄δ˝ˇατος στο ˕λλο ˕˅ˌο� 2

[8]
ʫ˕ʽδος �ˇεσαία� ˇε οπ˟ ʽ˄δ˝ˇατος στο έˈα
˕˅ˌο� 2

[9] Σːˈδετ˄˅˜ τεˇ˕˒˄ο �ˇε σˑ˄γ˅τ˟ˌα� 6

[�] Σːˈδετ˄˅˜ τεˇ˕˒˄ο 1

[�] Σ˒ο˄ˈί σːγ˅ˌ˕τησης 4

ʛˌ� Πˀˌ˄ʾˌʼˑ˟ ʛˌ˄˃ˇ˜ˍ
[�] ʜίδα ˇε πεταλο˙δα 9

[�] ʞ˄πλ˜ς π˕σσαλος 4

[�] ʪ˕σσαλος 8

[�] ʤ˕λːˇˇα θεˌˇο˅ηπίοː 1

[B] Σ˙ˈδεσˇος 3ּ˅ατεːθ˙ˈσε˔ˈ �έδαˑος� 4

[C] Σːˈδετ˄˅˜ τεˇ˕˒˄ο �ˇε 1ּ˅ˌί˅ο� 5

ML Σːˈδετ˄˅˜ τεˇ˕˒˄ο �γ˄α τηˈ αˌ˄στεˌ˟ πλεːˌ˕�
ˇε 2ּ˅ˌί˅οːς� 1

MR Σːˈδετ˄˅˜ τεˇ˕˒˄ο �γ˄α τη δεˉ˄˕ πλεːˌ˕� ˇε
2ּ˅ˌί˅οːς� 1

FL Σ˙ˈδεσˇος 3ּ˅ατεːθ˙ˈσε˔ˈ �π˕ˈ˔� ˇπˌοστ˕�
αˌ˄στεˌ˕� 1

FR Σ˙ˈδεσˇος 3ּ˅ατεːθ˙ˈσε˔ˈ �π˕ˈ˔� ˇπˌοστ˕�
δεˉ˄˕� 1

GL Σ˙ˈδεσˇος 3ּ˅ατεːθ˙ˈσε˔ˈ �π˕ˈ˔� πίσ˔�
αˌ˄στεˌ˕� 1

GR Σ˙ˈδεσˇος 3ּ˅ατεːθ˙ˈσε˔ˈ �π˕ˈ˔� πίσ˔�
δεˉ˄˕� 1

– Οδηγίες σːˈαˌˇολ˜γησης 1

� ʭˀ˒ˈ˄˅˕ ʿˀʿˊˇ˞ˈʼ

ʞ˄αστ˕σε˄ς �ʮ×ʪ×ʜ�� 146/176×2��×77ּcP
ʜ˕ˌος� 4�7ּNg
ʜ˕ˌος αˈ˕ τετˌαγ˔ˈ˄˅˜
�˅˕λːˇˇα θεˌˇο˅ηπίοː�� 13�ּg/P2

ʷγ˅ος� 2�5ּP3

ʦέγ� επ˄τˌεπ˜ˇεˈο ˑοˌτίο
οˌοˑ˟ς�

1�ּNg �οˇο˄˜ˇοˌˑα ˅αταˈεˇηˇέˈο
σε ˜λη τηˈ επ˄ˑ˕ˈε˄α της οˌοˑ˟ς�

ʮˋˊʿˀ˖ˉˀ˄ˍ ʼˎˑʼˆˀ˖ʼˍ

ʞΙʛʜʛʬʭΕ ΟʥΕʬ ʭΙʬ ʮΠΟʞΕΙʨΕΙʬ ʛʬʯʛʥΕΙʛʬ ΚʛΙ 
ʬʮʧʛΡΜΟʥΟʝΗʬΗʬ ΠΡΙʧ ʛΠΟ ʭΗ ʰΡΗʬΗ ΚʛΙ ʯʮʥʛʨʭΕ ʭΙʬ 
ʝΙʛ ΜΕʥʥΟʧʭΙΚΗ ʛʧʛʯΟΡʛ�
  ΚΙʧʞʮʧΟʬ ʝΙʛ ʭΗ ʠʲΗ ΚʛΙ ΚΙʧʞʮʧΟʬ 

ʛʭʮʰΗΜʛʭΟʬ ʝΙʛ ʜΡΕʯΗ ΚʛΙ ΠʛΙʞΙʛ� ʦηˈ
αˑ˟ˈετε ποτέ τα πα˄δ˄˕ ˈα παίˁοːˈ ˇε τα ːλ˄˅˕

σːσ˅εːασίας ˒˔ˌίς επ˄τ˟ˌηση� ʭα ːλ˄˅˕ σːσ˅εːασίας εˈέ˒οːˈ
˅ίˈδːˈο ασˑːˉίας� ʭα πα˄δ˄˕ ːποτ˄ˇο˙ˈ σː˒ˈ˕ τοːς σ˒ετ˄˅ο˙ς
˅˄ˈδ˙ˈοːς� ʦηˈ επ˄τˌέπετε στα πα˄δ˄˕ ˈα πλησ˄˕ˁοːˈ τα
ːλ˄˅˕ σːσ˅εːασίας�

m ΚΙʧʞʮʧΟʬ� Κ˖ˈʿːˈˊˍ ʼˎˑːˉ˖ʼˍ� ʦηˈ επ˄τˌέπετε στα πα˄δ˄˕
ˈα πλησ˄˕ˁοːˈ το πˌο˗˜ˈ� ʮπ˕ˌ˒ε˄ ˅ίˈδːˈος τα πα˄δ˄˕ ˈα
˅αταπ˄ο˙ˈ ˟ ˈα ε˄σπˈε˙σοːˈ τα ˇ˄˅ˌ˕ ˇέˌη�

m ΠΡΟΕΙʞΟΠΟΙΗʬΗ� Κ˖ˈʿːˈˊˍ ʿ˂ˆ˂ˏ˂ˌ˖ʼˎ˂ˍ ˅ʼ˄ ˅˖ˈʿːˈˊˍ 
ːˆ˄˅˝ˈ ˁ˂ˇ˄˝ˈ� ʦηˈ αˈ˕ʽετε ˑ˔τ˄˕ ˅οˈτ˕ στο πˌο˗˜ˈ�
ʯːλ˕σσετε το πˌο˗˜ˈ ˇα˅ˌ˄˕ απ˜ πηγές θεˌˇ˜τητας ˅α˄
γːˇˈές ˑλ˜γες�

m ΠΡΟʬΟʰΗ� Κ˖ˈʿːˈˊˍ ˏˌʼːˇʼˏ˄ˎˇˊ˙� ʜεʽα˄˔θείτε ˜τ˄
˅αˈέˈα απ˜ τα ˇέˌη δεˈ έ˒ε˄ ːποστεί ˁηˇ˄˕� ʭα ˇέˌη ποː
έ˒οːˈ ːποστεί ˁηˇ˄˕ ˇποˌεί ˈα επηˌε˕σοːˈ τηˈ ασˑ˕λε˄α ˅α˄
τηˈ οˌθ˟ λε˄τοːˌγία�

m ΠΡΟʬΟʰΗ� Κ˖ˈʿːˈˊˍ ˏˌʼːˇʼˏ˄ˎˇˊ˙� ʦηˈ σ˅αˌˑαλ˝ˈετε
στηˈ οˌοˑ˟ τοː πˌο˗˜ˈτος� ʞ˄αˑοˌετ˄˅˕ ːπ˕ˌ˒ε˄ ˅ίˈδːˈος ˈα
πέσετε�
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m ΠΡΟʬΟʰΗ� Κ˖ˈʿːˈˊˍ ˏˌʼːˇʼˏ˄ˎˇˊ˙ ˅ʼ˄ ˅˖ˈʿːˈˊˍ ːˆ˄˅˝ˈ 
ˁ˂ˇ˄˝ˈ� ʛποˇα˅ˌ˙ˈετε εγ˅αίˌ˔ς το ˒˄˜ˈ˄ απ˜ τηˈ οˌοˑ˟ γ˄α
τηˈ αποˑːγ˟ σːγ˅έˈτˌ˔σης επ˄˅ίˈδːˈοː ˑοˌτίοː ˒˄οˈ˄ο˙� ʛˈ
το ʽ˕ˌος τοː ˒˄οˈ˄ο˙ ːπεˌʽαίˈε˄ τα 1�ּNg� ˇποˌεί η οˌοˑ˟ ˈα
σπ˕σε˄�

  ʦηˈ ˒ˌησ˄ˇοπο˄είτε το πˌο˗˜ˈ ˔ς ˅αταˑ˙γ˄ο απ˜ τηˈ
˅α˅ο˅α˄ˌία� ʦηˈ ˇέˈετε στο πˌο˗˜ˈ σε πεˌίπτ˔ση αˈτίˉο˔ˈ
˅α˄ˌ˄˅˝ˈ σːˈθη˅˝ˈ ˟/˅α˄ δːˈατο˙ αˈέˇοː�

  ʦηˈ τοποθετείτε το πˌο˗˜ˈ σε πολ˙ θεˌˇές επ˄ˑ˕ˈε˄ες �π�˒�
σε ασˑαλτ˔ˇέˈη επ˄ˑ˕ˈε˄α�� ʭο πˌο˗˜ˈ δεˈ είˈα˄ αˈθε˅τ˄˅˜
στη θεˌˇ˜τητα ˅α˄ ˇποˌεί ˈα λ˄˝σε˄�

  ʤατ˕ τηˈ αˈ˙˓˔ση τοː πˌο˗˜ˈτος� πˌοσέˉτε ˈα ˇηˈ πέσε˄�

� Εˋ˄ˆˊʾ˟ ˏˊː ˎ˂ˇˀ˖ˊː ˏˊˋˊ˃˞ˏ˂ˎ˂ˍ
o ʭοποθετ˟στε το πˌο˗˜ˈ σε σηˇείο ˇε ε˙˅ολη πˌ˜σʽαση�
o ʭοποθετ˟στε το πˌο˗˜ˈ σε σηˇείο ˇε πολ˙ ˑ˔ς� αλλ˕ ˒˔ˌίς

˕ˇεση έ˅θεση στηˈ ηλ˄α˅˟ α˅τ˄ˈοʽολία�
o ʭοποθετ˟στε το πˌο˗˜ˈ ˇα˅ˌ˄˕ απ˜ πηγές θεˌˇ˜τητας ˅α˄ ˇε

τέτο˄οˈ τˌ˜πο� ˝στε ˈα πˌοστατε˙ετα˄ απ˜ τα ˌε˙ˇατα αέˌα�

� ʬːˈʼˌˇˊˆ˜ʾ˂ˎ˂
Ε˄˅� Πˀˌ˄ʾˌʼˑ˟

B o Σːˈαˌˇολογ˟στε το ˅˕τ˔ πλαίσ˄ο�
o ʰˌησ˄ˇοπο˄˟στε τοˈ σ˙ˈδεσˇο 3ּ˅ατεːθ˙ˈσε˔ˈ [ּB]�

C

o Σːˈδέστε τ˄ς ˅˕θετες ˌ˕ʽδοːς ˇε το ˅˕τ˔ πλαίσ˄ο�
o ʟːθːγˌαˇˇίστε σ˔στ˕ τα σːˈδετ˄˅˕ τεˇ˕˒˄α ˇε

2ּ˅ˌί˅οːςּ ML MR �
— Σːˈδετ˄˅˜ τεˇ˕˒˄ο �γ˄α τηˈ αˌ˄στεˌ˟ πλεːˌ˕� ˇε

2ּ˅ˌί˅οːς� ML � Ο π˕ˈ˔ ˅ˌί˅ος πˌέπε˄ ˈα ˅ο˄τ˕ˁε˄
πˌος τα δεˉ˄˕� Ο ˅˕τ˔ ˅ˌί˅ος πˌέπε˄ ˈα ˅ο˄τ˕ˁε˄
πˌος τα εˇπˌ˜ς�

— Σːˈδετ˄˅˜ τεˇ˕˒˄ο �γ˄α τη δεˉ˄˕ πλεːˌ˕� ˇε
2ּ˅ˌί˅οːς�ּMR � Ο π˕ˈ˔ ˅ˌί˅ος πˌέπε˄ ˈα ˅ο˄τ˕ˁε˄
πˌος τα αˌ˄στεˌ˕� Ο ˅˕τ˔ ˅ˌί˅ος πˌέπε˄ ˈα
˅ο˄τ˕ˁε˄ πˌος τα εˇπˌ˜ς�

D

o Σːˈαˌˇολογ˟στε το π˕ˈ˔ πλαίσ˄ο�
o ʰˌησ˄ˇοπο˄˟στε τοːς ˅ατ˕λληλοːς σːˈδέσˇοːς

3ּ˅ατεːθ˙ˈσε˔ˈּ FL FR GL GR αˈ˕λογα ˇε τη θέση�
o ʡ π˄εˁ˜ˇεˈη πˌοεˉο˒˟ τ˔ˈ ˌ˕ʽδ˔ˈּ 1B πˌέπε˄ ˈα

ασˑαλίˁε˄ στηˈ οπ˟ τ˔ˈ ˌ˕ʽδ˔ˈּ 1A �
o Σːˈδέστε το π˕ˈ˔ πλαίσ˄ο ˇε τ˄ς ˅˕θετες ˌ˕ʽδοːς�

E+F

o Σːˈδέστε τ˄ς δ˄αγ˝ˈ˄ες ˌ˕ʽδοːς ˇε το πλαίσ˄ο�
o ʡ π˄εˁ˜ˇεˈη πˌοεˉο˒˟ τ˔ˈ ˌ˕ʽδ˔ˈ [ּ7] πˌέπε˄ ˈα

ασˑαλίˁε˄ στηˈ οπ˟ τ˔ˈ ˌ˕ʽδ˔ˈ [ּ8]�
o ʷλες ο˄ ʽ˄δ˔τές σːˈδέσε˄ς�

— ʪεˌ˕στε τ˄ς ʽίδες [ּ�] απ˜ έˉ˔ στοːς ˅ˌί˅οːς
τ˔ˈ σːˈδετ˄˅˝ˈ τεˇα˒ί˔ˈּ [C] ML MR ˅α˄ τ˄ς οπές
ʽ˄δ˝ˇατος τ˔ˈ ˌ˕ʽδ˔ˈ [ּ6] [7] [8]�

— ʛσˑαλίστε τη ʽ˄δ˔τ˟ σ˙ˈδεση απ˜ ˇέσα
τοποθετ˝ˈτας ˅α˄ ʽ˄δ˝ˈοˈτας απ˜ ˇία πεταλο˙δα
στ˄ς ʽίδες [ּ�]�

o ʜ˄δ˔τές σːˈδέσε˄ς στο έδαˑος �αˌ˄στεˌ˕� πίσ˔�
δεˉ˄˕�� Ο˄ ˅ˌί˅ο˄ τ˔ˈ σːˈδετ˄˅˝ˈ τεˇα˒ί˔ˈ [ּC] πˌέπε˄
ˈα ʽˌίσ˅οˈτα˄ αˈ˕ˇεσα στ˄ς οπές ʽ˄δ˝ˇατος τ˔ˈ
ˌ˕ʽδ˔ˈּ [6] [8]�

G o Σːˈδέστε τ˄ς εγ˅˕ˌσ˄ες ˌ˕ʽδοːς ˇε το π˕ˈ˔
πλαίσ˄ο�

H o ʭˌαʽ˟ˉτε το ˅˕λːˇˇα θεˌˇο˅ηπίοː [ּ�] π˕ˈ˔ απ˜ το
πλαίσ˄ο�

I
o ʛˈοίˉτε το ˑεˌˇοː˕ˌ στηˈ είσοδο�
o ʰˌησ˄ˇοπο˄˟στε τα ˅οːˇπ˝ˇατα γ˄α ˈα δ˄ατηˌ˟σετε

τηˈ είσοδο ˅α˄ τα παˌ˕θːˌα δ˄αˌ˅˝ς αˈο˄˒τ˕�

Ε˄˅� Πˀˌ˄ʾˌʼˑ˟

J

o ʭοποθετ˟στε το έˈα ˕˅ˌο τ˔ˈ σ˒ο˄ˈ˄˝ˈ
σːγ˅ˌ˕τησης [ּ�] σε ˇ˄α απ˜ τ˄ς θηλ˄ές στ˄ς 4ּγ˔ˈίες
τοː ˅αλ˙ˇˇατος θεˌˇο˅ηπίοː [ּ�]�
ʭοποθετ˟στε το ˕λλο ˕˅ˌο τ˔ˈ σ˒ο˄ˈ˄˝ˈ
σːγ˅ˌ˕τησης στοːς πασσ˕λοːς [�]�
Στεˌε˝στε τοːς πασσ˕λοːς στο έδαˑος�
ʭοποθετ˟στε τοːς πασσ˕λοːς ˇε ελαˑˌ˕ ˅λίση
στο έδαˑος� ˝στε ˈα είˈα˄ σταθεˌοί� αλλ˕ ˈα ˇηˈ
αːˉ˕ˈοːˈ τηˈ τ˕ση στο ˅˕λːˇˇα θεˌˇο˅ηπίοː�
ʰˌησ˄ˇοπο˄˟στε σˑːˌί �δεˈ πεˌ˄λαˇʽ˕ˈετα˄� αˈ
˒ˌε˄˕ˁετα˄�
ʭο ˅˕λːˇˇα θεˌˇο˅ηπίοː ˅α˄ τα σηˇεία στεˌέ˔σης
δεˈ πˌέπε˄ ˈα είˈα˄ ːπεˌʽολ˄˅˕ τεˈτ˔ˇέˈα� ˝στε ˈα
ˇποˌο˙ˈ ˈα αˈτέˉοːˈ το ˑοˌτίο αˈέˇοː�

o ʭοποθετ˟στε τοːς ːπ˜λο˄ποːς 4ּπασσ˕λοːς [ּ�]
στο έδαˑος πεˌˈ˝ˈτας τοːς απ˜ τ˄ς οπές στο ˅˕τ˔
πλαίσ˄ο τοː ˅αλ˙ˇˇατος θεˌˇο˅ηπίοː [ּ�]�

o ʭοποθετ˟στε τοːς δ˄πλο˙ς πασσ˕λοːς [ּ�] στο
έδαˑος γ˄α ˈα ασˑαλίσετε το πλαίσ˄ο στ˄ς 4ּπλεːˌές
τοː�

� Κʼ˃ʼˌ˄ˎˇ˜ˍ
  ʦηˈ πλέˈετε το ˅˕λːˇˇα θεˌˇο˅ηπίοː [ּ�] στο πλːˈτ˟ˌ˄ο�
  ʦηˈ ˒ˌησ˄ˇοπο˄είτε ˅οˑτεˌ˕ ˟ α˄˒ˇηˌ˕ αˈτ˄˅είˇεˈα� επε˄δ˟

ˇποˌεί ˈα πˌο˅αλέσοːˈ ˁηˇ˄˕ στο ˅˕λːˇˇα θεˌˇο˅ηπίοː [ּ�]�
o ʛποˇα˅ˌ˙ˈετε τοːς ˌ˙ποːς απ˜ το ˅˕λːˇˇα θεˌˇο˅ηπίοː [ּ�]

ˇε έˈα ˇαλα˅˜ σˑοːγγ˕ˌ˄ ˅α˄ ˅αθαˌ˜ ˈεˌ˜�

� ʛˋˊ˃˟˅ˀːˎ˂
o ʪˌ˄ˈ απ˜ τηˈ αποθ˟˅εːση�

— ʛδε˄˕στε το πˌο˗˜ˈ πˌ˄ˈ το αποσːˈαˌˇολογ˟σετε�
— ʛˑ˟στε ˜λα τα ˇέˌη ˈα στεγˈ˝σοːˈ ˅αλ˕� ʦε τοˈ

τˌ˜πο αːτ˜ˈ αποτˌέποˈτα˄ η ˇο˙˒λα� ο˄ οσˇές ˅α˄ ο
απο˒ˌ˔ˇατ˄σˇ˜ς�

o ʛποθη˅ε˙στε το πˌο˗˜ˈ σε στεγˈ˜ ˇέˌος ˅α˄ πˌοστατε˙στε
το απ˜ έˈτοˈη ηλ˄α˅˟ α˅τ˄ˈοʽολία�

� ʛˋ˜ˎːˌˎ˂
ʡ σːσ˅εːασία αποτελείτα˄ απ˜ ːλ˄˅˕ ˑ˄λ˄˅˕ πˌος το πεˌ˄ʽ˕λλοˈ�
τα οποία ˇποˌείτε ˈα δ˄αθέσετε στοːς ˒˝ˌοːς αˈα˅˙˅λ˔σης της
πεˌ˄ο˒˟ς σας�

ʝ˄α πληˌοˑοˌίες σ˒ετ˄˅˕ ˇε τ˄ς δːˈατ˜τητες απ˜ˌˌ˄˓ης τοː
πˌο˗˜ˈτος ποː δεˈ ˒ˌησ˄ˇοπο˄είτα˄ πλέοˈ� απεːθːˈθείτε στ˄ς
αˌˇ˜δ˄ες ːπηˌεσίες της ˅ο˄ˈ˜τητας ˟ τοː δ˟ˇοː σας�

� Εʾʾ˙˂ˎ˂
ʭο πˌο˗˜ˈ ˅ατασ˅εː˕στη˅ε σ˙ˇˑ˔ˈα ˇε αːστηˌές
˅ατεːθːˈτ˟ˌ˄ες οδηγίες πο˄˜τητας ˅α˄ ελέγ˒θη˅ε επ˄ˇελ˝ς
πˌ˄ˈ απ˜ τηˈ παˌ˕δοση� Σε πεˌίπτ˔ση ελαττ˝ˇατος ːλ˄˅ο˙ ˟
˅ατασ˅εː˟ς� έ˒ετε ˈ˜ˇ˄ˇα δ˄˅α˄˝ˇατα έˈαˈτ˄ τοː π˔λητ˟ τοː
πˌο˗˜ˈτος� ʭα ˈοˇ˄˅˕ σας δ˄˅α˄˝ˇατα δεˈ πεˌ˄οˌίˁοˈτα˄ ˇε
ο˄οˈδ˟ποτε τˌ˜πο απ˜ τηˈ αˈαˑεˌ˜ˇˈεη παˌα˅˕τ˔ εγγ˙ηση�

ʡ εγγ˙ηση γ˄α το πˌο˗˜ˈ αːτ˜ αˈέˌ˒ετα˄ σε 3ּέτη απ˜ τηˈ
ηˇεˌοˇηˈία αγοˌ˕ς� Ο ˒ˌ˜ˈος εγγ˙ησης αˌ˒ίˁε˄ τηˈ ηˇεˌοˇηˈία
αγοˌ˕ς� ʯːλ˕ˉτε τη γˈ˟σ˄α απ˜δε˄ˉη αγοˌ˕ς σε σίγοːˌο ˇέˌος�
˅αθ˝ς αːτ˜ το έγγˌαˑο απα˄τείτα˄ ˔ς αποδε˄˅τ˄˅˜ τηε αγοˌ˕ς�

ʷλες ο˄ ˁηˇ˄ές ˟ τα ελαττ˝ˇατα� τα οποία ːπ˕ˌ˒οːˈ ˟δη
˅ατ˕ τοˈ ˒ˌ˜ˈο της αγοˌ˕ς� πˌέπε˄ ˈα αˈαˑέˌοˈτα˄ ˒˔ˌίς
˅αθːστέˌηση ˇετ˕ τηˈ αποσːσ˅εːασία τοː πˌο˗˜ˈτος�
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Σε πεˌίπτ˔ση ποː εˈτ˜ς δ˄αστ˟ˇατος 3ּετ˝ˈ απ˜ τηˈ
ηˇεˌοˇηˈία αγοˌ˕ς αːτ˜ το πˌο˗˜ˈ πασοːσ˄˕σε˄ ˅˕πο˄ο
ελ˕ττ˔ˇα ːλ˄˅ο˙ ˟ ˅ατασ˅εː˟ς� το πˌο˗˜ˈ επ˄σ˅εː˕ˁετα˄ ˟
αˈτ˄˅αθίστατα˄ απ˜ εˇ˕ς δ˔ˌε˕ˈ ˅ατ˕ τη δ˄˅˟ ˇας επ˄λογ˟� Ο
˒ˌ˜ˈος εγγ˙ησης δεˈ επε˅τείˈετα˄ λ˜γ˔ παˌο˒˟ς ˄˅αˈοποίησης
απ˜ τηˈ εːθ˙ˈη γ˄α πˌαγˇατ˄˅˕ ελαττ˝ˇατα� ʛːτ˜ ˄σ˒˙ε˄ ˅α˄ γ˄α
εˉαˌτ˟ˇατα τα οποία έ˒οːˈ αˈτ˄˅ατασταθεί ˟ επ˄σ˅εːαστεί�

ʛːτ˟ η εγγ˙ηση πα˙ε˄ ˈα ˄σ˒˙ε˄� ε˕ˈ στο πˌο˗˜ˈ πˌο˅λ˟θη˅ε
ˁηˇ˄˕� ˟ ε˕ˈ αːτ˜ ˒ˌησ˄ˇοπο˄˟θη˅ε ˟ σːˈτηˌ˟θη˅ε ˇε ˇη
εˈδεδε˄γˇέˈο τˌ˜πο�

ʡ εγγ˙ηση ˅αλ˙πτε˄ ελαττ˝ˇατα στο ːλ˄˅˜ ˅α˄ τηˈ ˅ατασ˅εː˟�
ʛːτ˟ η εγγ˙ηση δεˈ αˑοˌ˕ σε ˇέˌη τοː πˌο˗˜ˈτος� τα οποία
ːπ˜˅ε˄ˈτα˄ σε ˑːσ˄ολογ˄˅˟ ˑθοˌ˕ ˅α˄ σːˈεπ˝ς θε˔ˌο˙ˈτα˄
αˈαλ˝σ˄ˇα �π�˒�� ˇπαταˌίες� επαˈαˑοˌτ˄ˁ˜ˇεˈες ˇπαταˌίες�
ε˙˅αˇπτο˄ σ˔λ˟ˈες� ˑːσίγγ˄α ˒ˌ˝ˇατος�� ο˙τε σε ˁηˇ˄ές σε
ε˙θˌαːστα εˉαˌτ˟ˇατα� ˜π˔ς δ˄α˅˜πτες ˟ γː˕λ˄ˈα εˉαˌτ˟ˇατα�

ʦε τηˈ αˈτ˄˅ατ˕σταση της σːσ˅εː˟ς� σ˙ˇˑ˔ˈα ˇε το
ʧΟʦOΣ 2251/1994� ˉε˅˄ˈ˕ε˄ ε˅ ˈέοː ο ˒ˌ˜ˈος εγγ˙ησης�

� ʞ˄ˀ˅ˋˀˌʼ˖˔ˎ˂ ˏ˂ˍ ˀʾʾ˙˂ˎ˂ˍ
ʝ˄α ˈα δ˄ασˑαλ˄στεί η γˌ˟γοˌη επεˉεˌγασία τοː α˄τ˟ˇατος σας�
α˅ολοːθ˟στε τ˄ς παˌα˅˕τ˔ ːποδείˉε˄ς�

ʝ˄α ˜λα τα εˌ˔τ˟ˇατα έ˒ετε πˌ˜˒ε˄ˌη τηˈ ταˇε˄α˅˟ απ˜δε˄ˉη ˅α˄
τοˈ αˌ˄θˇ˜ πˌο˗˜ˈτος �I$1ּ517865B25�7� ˔ς αποδε˄˅τ˄˅˜ της
αγοˌ˕ς�

Ο αˌ˄θˇ˜ς πˌο˗˜ˈτος αˈαγˌ˕ˑετα˄ στηˈ π˄ˈα˅ίδα τ˙ποː ποː
ːπ˕ˌ˒ε˄ στο πˌο˗˜ˈ� είˈα˄ ˒αˌαγˇέˈη στο πˌο˗˜ˈ� στο εˉ˝ˑːλλο
αːτ˝ˈ τ˔ˈ οδηγ˄˝ˈ �˅˕τ˔ αˌ˄στεˌ˕� ˟ στο αːτο˅˜λλητο στηˈ
πίσ˔ ˟ ˅˕τ˔ πλεːˌ˕ τοː πˌο˗˜ˈτος�

Σε πεˌίπτ˔ση ποː πˌο˅˙˓οːˈ σˑ˕λˇατα λε˄τοːˌγίας ˟ ˕λλοː
είδοːς ελαττ˝ˇατα� επ˄˅ο˄ˈ˔ˈ˟στε αˌ˒˄˅˕ ˇέσ˔ τηλεˑ˝ˈοː ˟
ePaiO ˇε το τˇ˟ˇα εˉːπηˌέτησης ποː αˈαˑέˌετα˄ παˌα˅˕τ˔�

ʴˈα πˌο˗˜ˈ ποː ˅αταγˌ˕ˑετα˄ ˔ς ελαττ˔ˇατ˄˅˜� ˇποˌείτε
˅ατ˜π˄ˈ ˈα το αποστείλετε ˒˔ˌίς τα˒ːδˌοˇ˄˅˕ τέλη στηˈ
γˈ˔στοπο˄ηˇέˈη σε εσ˕ς δ˄ε˙θːˈση εˉːπηˌέτησης πελατ˝ˈ�
επ˄σːˈ˕πτοˈτας τηˈ απ˜δε˄ˉη αγοˌ˕ς �ταˇε˄α˅˟ απ˜δε˄ˉη� ˅α˄
ːποδε˄˅ˈ˙οˈτας πο˄ο είˈα˄ το ελ˕ττ˔ˇα ˅α˄ π˜τε εˇˑαˈίστη˅ε�

Στη δ˄ε˙θːˈση SarNside�di\�coP ˇποˌείτε
ˈα ˅ατεʽ˕σετε αːτ˜ ˅α˄ πολλ˕ ˕λλα
εγ˒ε˄ˌίδ˄α� ʦε αːτ˜ˈ τοˈ ˅˔δ˄˅˜ 4R�
θα ˇεταʽείτε απεːθείας στη σελίδα
SarNside�di\�coP� ʟπ˄λέˉτε τη ˒˝ˌα
σας ˅α˄� ˇέσ˔ της ˇ˕σ˅ας αˈαˁ˟τησης�
αˈαˁητ˟στε τ˄ς οδηγίες ˒ˌ˟σης�
ʤατα˒˔ˌ˝ˈτας τοˈ αˌ˄θˇ˜ πˌο˗˜ˈτος
�I$1�ּ517865B25�7 θα ˇεταʽείτε στ˄ς
οδηγίες ˒ˌ˟σης γ˄α το πˌο˗˜ˈ σας�

� ʬ˞ˌʽ˄ˍ
ʬ˞ˌʽ˄ˍ Εˆˆ˕ʿʼ
ʭηλ�  ��8��491824928

  ɹ ˈτːπο επ˄˅ο˄ˈ˔ˈίας στο parkside-diy.com
,$1ּ517865_2507
ʬ˞ˌʽ˄ˍ Κ˙ˋˌˊˍ
ʭηλ�  8��94242

  ɹ ˈτːπο επ˄˅ο˄ˈ˔ˈίας στο parkside-diy.com
,$1ּ517865_2507
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Liste der verwendeten Piktogramme/Symbole

GEFAHR! – Bezeichnet eine Gefahr mit hohem 
Risikograd, die, wenn sie nicht vermieden wird, den 
Tod oder eine schwere Verletzung zur Folge hat (z. B. 
Erstickungsgefahr)
WARNUNG! – Bezeichnet eine Gefahr mit mittlerem 
Risikograd, die, wenn sie nicht vermieden wird, den 
Tod oder eine schwere Verletzung zur Folge haben 
kann (z. B. Stromschlagrisiko)
VORSICHT! – Bezeichnet eine Gefahr mit niedrigem 
Risikograd, die, wenn sie nicht vermieden wird, eine 
leichte bis mäßige Verletzung zur Folge haben kann 
(z. B. Verbrühungsgefahr)
Sicherheitshinweise
Handlungsanweisungen

GEWÄCHSHAUS

� Einleitung
Wir beglückwünschen Sie zum Kauf Ihres neuen Produkts. Sie 
haben sich damit für ein hochwertiges Produkt entschieden. Die 
Bedienungsanleitung ist Teil dieses Produkts. Sie enthält wichtige 
Hinweise für Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen 
Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit allen Bedien- und 
Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur wie 
beschrieben und für die angegebenen Einsatzbereiche. Händigen 
Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit 
aus.

� Bestimmungsgemäßer Gebrauch
  'as ProduNt ist ]uP KuOtiYieren Yon PƟan]en EestiPPt� 
  Das Produkt ist zum Gebrauch im Außenbereich bestimmt 

�]�ּB� Garten��
  Eine andere Verwendung als zuvor beschrieben oder eine 

Veränderung des Produkts ist nicht zulässig und kann zu 
Verletzungen und/oder Beschädigungen des Produkts führen.

  Für aus bestimmungswidriger Verwendung entstandene 
Schäden übernimmt der Hersteller keine Haftung. 

  Das Produkt ist nicht für den gewerblichen Einsatz bestimmt.

� Lieferumfang/Liste der Teile

Nr. Bezeichnung Anzahl
[1] Stange (sehr lang) 4

1A Stange (sehr lang, mit Loch) 2

1B Stange (sehr lang, mit Federnippel) 2

[2] Stange (lang) 6

[3] Stange (kurz) 2

[4] Stange (mittel) 5

[5] Stange (sehr kurz) 4

[6]
Stange (lang, mit Schraublöchern an beiden 
Enden) 4

[7]
Stange (mittel, mit Verjüngung an einem Ende 
und Schraubloch am anderen Ende) 2

[8] Stange (mittel, mit Schraubloch an einem Ende) 2

[9] Verbindungsstück (mit Klemme) 6

[�] Verbindungsstück 1

[�] Spannseil 4

Nr. Bezeichnung Anzahl
[�] Schraube mit Flügelmutter 9

[�] Doppel-Hering 4

[�] Hering 8

[�] Gewächshausabdeckung 1

[B] 3-Wege-Verbinder (Boden) 4

[C] 9erEindungsstżcN �Pit 1ּ¼se� 5

ML 9erEindungsstżcN �Iżr OinNe 6eite� Pit 2ּ¼sen� 1

MR 9erEindungsstżcN �Iżr recKte 6eite� Pit 2ּ¼sen� 1

FL 3-Wege-Verbinder (oben, vorne, links) 1

FR 3-Wege-Verbinder (oben, vorne, rechts) 1

GL 3-Wege-Verbinder (oben, hinten, links) 1

GR 3-Wege-Verbinder (oben, hinten, rechts) 1

– Aufbauanleitung 1

� Technische Daten

Abmessungen (H×B×T): 146/176×2��×77ּcP
Gewicht: 4�7ּNg
Grammatur (Gewächshausabdeckung): 13�ּg/P2

Rauminhalt: 2�5ּP3

Max. zulässige Dachlast: 1�ּNg �gOeicKPĈųig 
über die komplette 
'acKƟĈcKe YerteiOt�

Sicherheitshinweise

LESEN SIE VOR DEM GEBRAUCH ALLE SICHERHEITS- 
UND AUFBAUHINWEISE UND BEWAHREN SIE SIE FÜR DIE 
ZUKUNFT AUF!
  LEBENSGEFAHR UND UNFALLGEFAHR FÜR 

SÄUGLINGE UND KINDER! Lassen Sie Kinder 
niemals unbeaufsichtigt mit dem Verpackungs-

material. Das Verpackungsmaterial stellt eine Erstickungs-
gefahr dar. Kinder unterschätzen die damit verbundenen 
GeIaKren KĈuƞg� +aOten 6ie Kinder iPPer YoP 
Verpackungsmaterial fern.

m GEFAHR! Erstickungsrisiko! Halten Sie Kinder vom Produkt 
fern. Kinder könnten Kleinteile verschlucken oder inhalieren.

m WARNUNG! Vergiftungsrisiko und Risiko von Sach-
schäden! Entzünden Sie kein Feuer in der Nähe des 
Produkts. Halten Sie das Produkt von Wärmequellen und 
oƙeneP )euer Iern� 

m VORSICHT! Verletzungsrisiko! Stellen Sie sicher, dass 
alle Teile unbeschädigt sind. Beschädigte Teile können die 
Sicherheit und Funktion beeinträchtigen.

m VORSICHT! Verletzungsrisiko! Klettern Sie nicht auf die 
'acKƟĈcKe des ProduNts� $nderenIaOOs EesteKt das RisiNo� 
dass Sie herunterfallen.

m VORSICHT! Verletzungsrisiko und Risiko von Sach-
schäden! Befreien Sie das Dach rechtzeitig von Schnee, 
damit sich keine gefährliche Schneelast ansammeln kann. 
)aOOs das GeZicKt des 6cKnees 1�ּNg żEersteigt� NŚnnte das 
Dach zusammenbrechen.

9ֻ6��
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  Verwenden Sie das Produkt nicht als Schutzraum, um 
sich vor schlechtem Wetter zu schützen. Verweilen Sie bei 
schlechten Wetterbedingungen und/oder bei starkem Wind 
nicht im Produkt.

  6teOOen 6ie das ProduNt nicKt auI einer Keiųen )OĈcKe auI �]�ּB� 
auf asphaltierter Fläche). Das Produkt ist nicht hitzebeständig 
und könnte schmelzen.

  Achten Sie beim Anheben des Produkts darauf, dass es nicht 
umkippt.

� Aufstellposition planen
o Stellen Sie das Produkt an einem leicht zugänglichen Ort auf.
o Stellen Sie das Produkt an einem Ort mit viel Licht, aber ohne 

direkte Sonneneinstrahlung auf.
o Stellen Sie das Produkt so auf, dass es vor Luftzug geschützt 

und von Wärmequellen entfernt ist.

� Aufbau
Abb. Beschreibung

B o Bauen Sie den unteren Rahmen zusammen.
o 9erZenden 6ie die 3�:ege�9erEinder [ּB].

C

o Verbinden Sie die senkrechten Stangen mit dem 
unteren Rahmen.

o RicKten 6ie die 9erEindungsstżcNe Pit 2ּ¼senּ ML MR
korrekt aus:
— 9erEindungsstżcN �Iżr OinNe 6eite� Pitּ2ּ¼sen� ML :

'ie oEere ¼se Puss nacK recKts ]eigen� 'ie 
untere ¼se Puss ]ur 9orderseite ]eigen� 

— 9erEindungsstżcN �Iżr recKte 6eite� Pitּ2ּ¼sen�ּMR:
'ie oEere ¼se Puss nacK OinNs ]eigen� 'ie untere 
¼se Puss ]ur 9orderseite ]eigen�

D

o Bauen Sie den oberen Rahmen zusammen.
o 9erZenden 6ie die Sassenden 3�:ege�9erEinderּ FL

FR GL GR  der Position entsprechend.
o 'er )ederniSSeO der 6tangenּ 1B  muss in das Loch 

der 6tangenּ 1A  einrasten.
o Verbinden Sie den oberen Rahmen mit den 

senkrechten Stangen.

E+F

o Verbinden Sie die diagonalen Stangen mit dem 
Rahmen.

o 'er )ederniSSeO der 6tangen [ּ7] muss in das Loch 
der 6tangenּ [8] einrasten.

o Alle Schraubverbindungen: 
— 6tecNen 6ie die 6cKrauEen [ּ�] von außen durch 

die ¼sen der 9erEindungsstżcNeּ [C] ML MR und die 
6cKrauEOŚcKer der 6tangen [ּ6] [7] [8].

— Sichern Sie die Schraubverbindung von innen, 
indem Sie jeweils eine Flügelmutter auf die 
6cKrauEen [ּ�] drehen.

o Schraubverbindungen am Boden (links, hinten, 
recKts�� 'ie ¼sen der 9erEindungsstżcNe [ּC] müssen 
sich jeweils zwischen den Schraublöchern der 
6tangenּ [6] [8] Eeƞnden� 

G o Verbinden Sie die Querstangen mit dem oberen 
Rahmen.

H o =ieKen 6ie die GeZĈcKsKausaEdecNung [ּ�] über den 
Rahmen.

I
o ¼ƙnen 6ie den ReiųYerscKOuss aP (ingang�
o Verwenden Sie die Befestigungsschnalle, um den 

(ingang und die )enster dauerKaIt oƙen ]u KaOten�

Abb. Beschreibung

J

o Bringen 6ie ein (nde Medes 6SannseiOs [ּ�] an einer 
6cKOauIe an aOOen 4ּ(cNen der GeZĈcKsKaus�
aEdecNungּ [�] an.
Bringen Sie das andere Ende der Spannseile an den 
+eringen [ּ�] an.
Verankern Sie die Heringe im Boden.
Stecken Sie die Heringe leicht schräg in den Boden, 
so dass ein sicherer Halt gewährleistet ist, aber die 
Spannung der Gewächshausabdeckung nicht erhöht 
wird.
Nehmen Sie einen Hammer (nicht enthalten) zur 
Hilfe, falls nötig.
Die Gewächshausabdeckung und die Abspann-
punkte sollten nur leicht gespannt sein, um die 
Windlast zu berücksichtigen.

o 6tecNen 6ie die restOicKen 4ּ+eringe [ּ�] durch 
die Löcher am unteren Rand der Gewächshaus-
aEdecNungּ [�] in den Boden.

o 6tecNen 6ie die 'oSSeO�+eringe [ּ�] in den Boden, 
uP den RaKPen an aOOen 4ּ6eiten ]u sicKern�

� Reinigung
  :ascKen 6ie die GeZĈcKsKausaEdecNung [ּ�] nicht in der 

Waschmaschine.
  Verwenden Sie keine scharfkantigen oder spitzen 

GegenstĈnde� da diese die GeZĈcKsKausaEdecNung [ּ�]
beschädigen können.

o Entfernen Sie Verschmutzungen von der Gewächshaus-
aEdecNung [ּ�] mit einem weichen Schwamm und sauberem 
Wasser.

� Lagerung
o Vor der Lagerung:

— Entleeren Sie das Produkt, bevor Sie es zusammenlegen.
— Lassen Sie alle Teile gründlich trocknen. Dadurch werden 

Schimmel, Gerüche und Farbveränderungen verhindert.
o Lagern Sie das Produkt an einem trockenen Ort und schützen 

Sie es vor zu starker Sonneneinstrahlung.

� Entsorgung
Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die 
Sie über die örtlichen Recyclingstellen entsorgen können.

Möglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts 
erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

� Garantie
Das Produkt wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien hergestellt 
und vor der Auslieferung sorgfältig geprüft. Im Falle von Material- 
oder Herstellungsfehlern haben Sie gegenüber dem Verkäufer 
des Produkts gesetzliche Rechte. Ihre gesetzlichen Rechte 
werden in keiner Weise durch unsere unten aufgeführte Garantie 
eingeschränkt.

Die Garantie für dieses Produkt beträgt 3ּ-aKre aE KauIdatuP� 
Die Garantiezeit beginnt mit dem Kaufdatum. Bewahren Sie den 
Originalkaufbeleg an einem sicheren Ort auf, da dieses Dokument 
als Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schäden oder Mängel, die bereits zum Zeitpunkt des Kaufs 
vorhanden sind, müssen unverzüglich nach dem Auspacken des 
Produkts gemeldet werden.
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Sollte das Produkt innerhalb von 3ּ-aKren aE KauIdatuP 
einen Material- oder Herstellungsfehler aufweisen, werden 
Zir esּּ֑nacK unserer :aKOּ֑ NostenOos Iżr 6ie reSarieren 
oder ersetzen. Die Garantiezeit verlängert sich durch einen 
stattgegebenen Gewährleistungsanspruch nicht. Dies gilt auch 
für ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt beschädigt oder 
unsachgemäß verwendet oder gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und Herstellungsfehler ab. Diese 
Garantie erstreckt sich weder auf Produktteile, die normalem 
Verschleiß unterliegen, und somit als Verschleißteile gelten (z. B. 
Batterien, Akkus, Schläuche, Farbpatronen), noch auf Schäden 
an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter oder Teile aus Glas.

� Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewährleisten, 
folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:

Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon und die 
$rtiNeOnuPPer �I$1ּ517865_2507) als Nachweis für den Kauf 
bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am 
Produkt, einer Gravur am Produkt, dem Titelblatt Ihrer Anleitung 
(unten links) oder dem Aufkleber auf der Rück- oder Unterseite 
des Produktes.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel auftreten 
kontaktieren Sie zunächst die nachfolgend benannte 
Serviceabteilung telefonisch oder per E-Mail.

Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie dann unter Beifügung 
des Kaufbelegs (Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel 
besteht und wann er aufgetreten ist, für Sie portofrei an die Ihnen 
mitgeteilte Service Anschrift übersenden.

Auf parkside-diy.com können Sie diese 
und viele weitere Handbücher einsehen 
und herunterladen. Mit diesem QR-Code 
gelangen Sie direkt auf parkside-diy.com.
Wählen Sie Ihr Land aus, und suchen 
Sie über die Suchmaske nach den 
Bedienungsanleitungen. Mittels Eingabe 
der $rtiNeOnuPPer �I$1�ּ517865_2507
gelangen Sie zur Bedienungsanleitung für 
Ihren Artikel.

� Service
Service Deutschland
Tel.:  08008855300
Kontaktformular auf parkside-diy.com
,$1ּ517865_2507
Service Österreich
Tel.:  0800447750
Kontaktformular auf parkside-diy.com
,$1ּ517865_2507
Service Belgien
Tel.:  080012614
Kontaktformular auf parkside-diy.com
,$1ּ517865_2507
Service Schweiz
Tel.:  0800563601
Kontaktformular auf parkside-diy.com
,$1ּ517865_2507
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